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I.

Свиданіе съ Ѳ. И. Тютчевымъ.—Смерть Дружинина.—Письма.—Дмитрій 
Кирилловичъ.—Поѣздка на Тимъ.—Поѣздка въ Петербургъ.—Гр. Алексѣй 

Толстой.—Посѣщеніе Новоселокъ.—Сергѣй Мартыновичъ.

По поводу послѣдняго моего свиданія съ Ѳ. И. Тютчевымъ 
въ январѣ 64 года, не могу не привѣтствовать въ моемъ вос­
поминаніи тѣни одного изъ величайшихъ лириковъ, суще­
ствовавшихъ на землѣ. Я не думаю касаться его біографіи, 
написанной, между прочимъ, зятемъ его Ив. Оерг. Аксако­
вымъ. Тютчевъ сладостенъ мнѣ не столько какъ человѣкъ, 
болѣе чѣмъ дружелюбно ко мнѣ относившійся, но какъ са­
мое воздушное воплощеніе поэта, какимъ его рисуетъ себѣ 
романтизмъ. Начать съ того, что Ѳедоръ Ивановичъ болѣз­
ненно сжимался при малѣйшемъ намекѣ на его поэтическій 
даръ, и никто не дерзалъ заводить съ нимъ объ этомъ рѣчи. 
Но какъ ни скрывайте благоуханныхъ цвѣтовъ, ароматъ ихъ 
слышится въ комнатѣ, и гдѣ бы и когда бы вы ни встрѣ­
тили мягкихъ до женственности очертаній лица Ѳедора Ива­
новича съ открытой ли головой, напоминающей мягкими и 
перепутанными сѣдинами его стихи:

«Хоть свѣжесть утренняя вѣетъ 
Въ моихъ всклокоченныхъ власахъ...»

или въ помятой шляпѣ задумчиво. бредущаго по тротуару н 
волочащаго по землѣ рукавъ поношенной ш убы ,— вы бы 
угадали любимца музъ, высказывающаго устами Лермонтова^

«Я не съ тобой, а съ сердцемъ говорю».
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Было время, когда я раза три въ недѣлю заходилъ въ 
Москвѣ въ гостинницу Шевалдышева на Тверской въ номеръ, 
занимаемый Ѳедоромъ Ивановичемъ. На вопросъ: „дома ли 
Ѳедоръ Ивановичъ?11 камердинеръ нѣмецъ, въ двѣнадцатомъ 
часу дня,—говорилъ: „онъ гуляетъ, но сейчасъ придетъ пить 
коФейа. И дѣйствительно, черезъ нѣсколько минутъ Ѳедоръ 
Ивановичъ приходилъ, и мы вдвоемъ садились пить к о ф ѳ й ,  

Qrb котораго я ни въ какое время дня не отказываюсь. К а­
кихъ психологическихъ вопросовъ мы при этомъ не касались! 
Какихъ великихъ поэтовъ не припоминали! И, конечно, я по­
дымалъ всѣ эти вопросы съ цѣлью слушать замѣчательныя 
по своей силѣ и мѣткости сужденія Тютчева и упивался ими. 
Помню, какою радостью затрепетало мое сердце, когда, про­
читавши Ѳедору Иваягччичу принес-.ѵ мною новое стихо­
твореніе, я услыхалъ его восклицаніе: „какъ это воздушно!11

Зная, что въ настоящее время онъ проживалъ въ Петер­
бургѣ, въ домѣ Армянской церкви, я сказалъ Як. Петр. По­
лонскому, бывшему въ самыхъ интимныхъ отношеніяхъ съ 
Тютчевымъ, — о желаніи проститься съ поэтомъ, отъѣзжаю­
щимъ, какъ я слышалъ, въ Италію.

— Это невозможно, сказалъ Яковъ Петр., — онъ въ на­
стоящее время дотого убитъ роковой своей потерей, что 
только страдаетъ, а не живетъ, и потому дверь его закрыта 
для всѣхъ.

— По крайней мѣрѣ, сказалъ я,—передай ему мой самый 
искренній поклонъ.

Въ первомъ часу ночи, возвращаясь въ гостинницу Кроа- 
ссана, я, вмѣстѣ съ ключемъ отъ номера, получилъ отъ 
швейцара записку. Зажигая свѣчу на ночномъ столикѣ, я, 
при мысли сладко задремать надъ Французскимъ романомъ, 
намѣренъ былъ предварительно, уже лежа въ постели, про­
честь и записку. Раскрываю послѣднюю и читаю: „Тютчевъ 
проситъ тебя, если можно, придти съ нимъ проститься11. Ко­
нечно, я черезъ минуту былъ снова одѣтъ и полетѣлъ на 
призывъ. Безмолвно пожавъ руку, Тютчевъ пригласилъ меня 
сѣсть рядомъ съ диваномъ есг, на которомъ онъ полуле­
жалъ. Должно быть его лихорадило и знобило въ теплой 
комнатѣ отъ рыданій, такъ какъ онъ весь покрытъ былъ съ
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головою темно-сѣрымъ пледомъ, изъ подъ котораго виднѣ­
лось только одно изнемогающее лицо. Говорить въ такое 
время нечего. Черезъ нѣсколько минутъ я пожалъ ему руку 
и тихо вышелъ. Вотъ что позднѣе разсказывалъ Тургеневъ 
о своемъ свиданіи съ Тютчевымъ въ Парижѣ:

«Когда Тютчевъ вернулся изъ Ниццы, гдѣ написалъ свое 
извѣстное:

«О этотъ югъ, о эта Ницца!...»

— „мы. чтобы переговорить, зашли въ каое на бульварѣ и, 
спросивъ себѣ изъ приличія мороженаго, сѣли подъ трелья­
жемъ изъ плюща. Я молчалъ все время-, а Тютчевъ болѣз­
неннымъ голосомъ говорилъ, и грудь его сорочки подъ ко­
нецъ разсказа оказалась промокшей отъ падавшихъ на нее 
слезъ11.

Міръ праху твоему, великій поэтъ! Тѣнь твоя можетъ утѣ­
шиться! Недаромъ ты такъ ревниво таилъ свой пламень, ты 
навсегда останешься любимцемъ избранныхъ. Толпа никогда 
не будетъ въ силахъ понимать тебя!

Помню, въ одномъ письмѣ Л. Толстой пишетъ:
„Ѣхавши отъ васъ, встрѣтилъ я Тютчева въ Черни и че­

тыре станціи говорилъ и слушалъ, и теперь, что ни часъ, 
вспоминаю этого величественнаго и простаго и такого глу­
боко настояще-умнаго старика^.

Еще въ предпослѣднюю поѣздку мою въ Петербургъ, я на- 
вѣщалъ тяжело больнаго А. В. Дружинина, и хотя онъ ви­
димо радовался посѣщенію всѣхъ искреннихъ друзей своихъ, 
но посѣтителямъ (сужу по себѣ) было крайне тяжело видѣть 
ежедневное и несомнѣнное разрушеніе этого когда-то добро­
душнаго и веселаго человѣка. На этотъ разъ, не успѣлъ я 
остановиться въ гостинницѣ рядомъ съ Боткинымъ, какъ въ 
тотъ же день узналъ о смерти Дружинина, точно я нарочно 
подъѣхалъ къ его похоронамъ. Проводивши въ день погре­
бенія усопшаго изъ дому, мы тѣснымъ кругомъ собрались 
на отпѣваніе въ церковь Смоленскаго кладбища. Очевидно, 
приличіе требовало, чтобы при отпѣваніи присутствовалъ и 
Некрасовъ, сумѣвшій въ это время разсориться со всѣмъ 
кружкомъ, за исключеніемъ Вас. Петр. Боткина. Никогда я
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не забуду холоднаго выраженія пары черныхъ бѣгающихъ 
глазъ Некрасова, когда, не кланяясь никому и не глядя ни 
на кого въ особенности, онъ пробирался сквозь толпу зна­
комыхъ незнакомцевъ. Помню, какъ торопливо бросивъ горсть 
песку въ раскрытую могилу, Некрасовъ уѣхалъ домой", а род­
ные покойника пригласили насъ на поминки въ кладбищен­
ской гостинницѣ. Здѣсь, пока еще не всѣ собрались къ столу, 
я прочелъ Тургеневу свое стихотвореніе, написанное подъ 
первымъ впечатлѣніемъ, прося его по обычаю сказать, сто­
итъ ли оно того, чтобы его прочесть публично?

„Вы видите, я плачу, сказалъ Тургеневъ,—это лучшая по­
хвала стихотворенію; но всетаки слѣдуетъ исправить стихъ: 
ты чистымъ донесенъ въ могилу, такъ какъ доносятъ до, а 
не въ. Видѣли ли вы, господа, сказалъ онъ, какъ я смотрѣлъ 
на Некрасова? Я какъ будто говорилъ ему: „видишь, я могу 
прямо смотрѣть на тебя, я передъ тобою не виноватъ; а твои 
глаза бѣгаютъ, боясь встрѣтить чужой взглядъ11.

Вскорѣ послѣ похоронъ, мы съ Василіемъ Петровичемъ 
уѣхали въ Москву, гдѣ пробывши трое сутокъ,—онъ снова 
возвратился въ Петербургъ.

Тургеневъ писалъ изъ Петербурга отъ 25 января 1864 г.:
„Ну.-съ милѣйшій Аѳ. Аѳ., прибыли вы благополучно въ 

первопрестольный градъ вмѣстѣ съ прелестными старцами 
Мерике *) и Донъ-Базиліемъ. Черкните-ка словечко да при­
шлите Масловскія письма. Но представьте, какой я оказался 
телятиной! Вмѣсто чепуховатой г-жи 3 —й, мнѣ бы слѣдовало 
отвезти васъ купно съ романсами къ г-жѣ А., и вы бы на­
сладились! Вчера я показалъ ей два первыхъ напечатанныхъ 
романса, и она ихъ такъ пропѣла сразу и такъ аккомпани­
ровала, что я растаялъ. Что значитъ настоящая музыкаль­
ная нѣмецкая кровь!—Эта и грамматику знаетъ и въ рито­
рикѣ сильна. Кстати, она чуть не влюблена въ Василія Пет­
ровича и хочетъ устроить для него квартетъ съ Рубинштей­
номъ, Давыдовымъ, Венявскимъ... четвертый персонажъ бу­
детъ чуть ли не сама Святая Цецилія. И романсы она хо-

*) Въ бытность мою въ Петербургъ, Тургеневъ подарилъ мнѣ книжку стихо­
твореній нѣмецкаго поэта Мерике.
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четъ спѣть всѣ торжественно. Будетъ хорошо, а альбомъ 
вы получите немедленно, какъ только онъ выйдетъ.

„Прочелъ я послѣ вашего отъѣзда „Поликушку11 Толстаго 
и удивился силѣ этого крупнаго таланта. Только матеріалу 
ужь больно много потрачено, да и сынишку онъ напрасно 
утопилъ. Ужь очень страшно выходитъ. Но есть страницы 
поистинѣ удивительныя! Даже до холода въ спинной кости 
пробираетъ, а вѣдь у насъ она уже и толстая, и грубая. 
Мастеръ, мастеръ!

„Юный редакторъ „Библіотеки для чтенія" проситъ меня 
узнать отъ васъ, не будетъ ли съ вашей стороны препят­
ствія къ перепечаткѣ вашего стихотворенія изъ Московск. 
Вѣдомостей въ статьѣ о Дружининѣ, долженствующей явиться 
въ первомъ номерѣ его журнала? А вы, злодѣй, оставили: 
„донесенъ въ могилу11.

„Кланяйтесь добрымъ пріятелямъ, а главнѣйшее Вашей 
милой женѣ. Будьте здоровы.

Преданный вамъ Ив. Тургеневъ.

Боткинъ писалъ изъ Петербурга 2 Февраля 1864 г.:
„Сегодня справляемъ тризну по Дружининѣ обѣдомъ, въ 

которомъ участвуютъ всѣ знавшіе его близко.
„Дай Богъ вамъ благополучно доѣхать до Степановки. Сего­

дня были выборы въ члены комитета литературнаго Фонда. 
Я нарочно поѣхалъ туда, еще въ первый разъ; реакція про­
тивъ нигилизма и демагоговъ, слава Богу, оказалась полная. 
Въ предсѣдатели общества избранъ баронъ Корфъ' и т. д.

„Я вынулъ экземпляръ записокъ объ Испаніи, чтобы по­
слать его въ Вятку, и забылъ. Сдѣлай одолженіе, попроси 
переслать егр ко мнѣ въ Петербургъ; мнѣ надо сдѣлать на 
немъ надпись: я такъ обѣщалъ.

Вашъ В. Боткинъ.

На этотъ разъ, возвращаясь въ Степановну зимнимъ пу­
темъ до Орла въ дилижансѣ, мы не могли заѣхать въ Ясную 
Поляну. Въ деревнѣ мы снова попали вч> то колёсо бѣлки, 
въ которомъ бѣготни много, но успѣха никакого.
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Боткинъ писалъ изъ Петербурга 26 Февраля 1864 года: 
„Продолжительное молчаніе ваше начинаетъ меня трево­

жить. Послѣ перваго вашего письма изъ Степановки, я не 
имѣлъ отъ васъ никакого извѣстія. Между тѣмъ все уже го­
тово къ моему выѣзду заграницу. Скажу вамъ, что я имѣю 
намѣреніе ѣхать черезъ Варшаву и останусь тамъ нѣсколько 
дней взглянуть на это гнѣздо убійствъ и ненависти къ Рос­
сіи. Изъ Вѣны я буду писать къ вамъ. Вы же напишите мнѣ 
въ Вѣну, poste restante, да ты, пожалуйста, явственнѣе пиши 
адресъ и не такъ связно и размашисто, какъ ты пишешь 
обыкновенно. Я не могу еще положительно сказать, когда я 
выѣду, можетъ быть вначалѣ будущей недѣли. Наканунѣ 
отъѣзда я напишу вамъ.

27 Февраля.

„Слава Богу! вчера вечеромъ получилъ отъ тебя письмо, 
изъ котораго вижу, что вы здоровы, и въ Степановкѣ все 
обстоитъ благополучно. Итакъ, я ѣду черезъ Варшаву. Н а­
дѣюсь, что ничего дурнаго не случится со мною. Можетъ 
быть вы назовете глупостью пускаться въ этотъ взволнован­
ный край и въ такое время, когда по всѣмъ слухамъ дѣй­
ствія революціонной партіи должны несомнѣнно усилиться. 
Но русское чувство теперь уже не оскорбляется въ Вар­
шавѣ, какъ было нѣсколько мѣсяцевъ тому назадъ, да и на­
конецъ мнѣ хочется взглянуть на этотъ городъ, гдѣ можно 
нанимать убійцъ по цѣлковому за человѣка. Я останусь тамъ 
дня четыре, потомъ въ Берлинъ.

„Я выѣзжаю 2 марта. При моей ненависти къ полякамъ, 
какое впечатлѣніе произведетъ на. меня Варшава? Я  буду 
тамъ съ Н. А. Милютинымъ. Все мнѣ будетъ любопытно тамъ: 
и враждебный городъ, и военная жизнь, и общій строй умовъ, 
и отголоски борьбы.

„Иванъ Сергѣевичъ уѣхалъ отсюда 22 Февраля и, вѣроятно, 
прежде будущей зимы сюда не будетъ. Затѣмъ прощайте и 
не поминайте меня лихомъ.

Преданный вамъ

В. Боткинъ.
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Тургеневъ писалъ:
Парижъ, 31 марта 1864 г.

„Любезнѣйшій Аѳанасій Аѳанасьевичъ, надобно непремѣнно 
намъ возобновить нашу переписку; и не потому, что мы 
имѣемъ пропасть вещей сообщить другъ другу, а просто по­
тому, что не слѣдуетъ двумъ пріятелямъ жить въ одно и то 
же время на земномъ шарѣ и не подавать другъ другу хоть 
изрѣдка руку. Вы только обратите вниманіе на слѣдующій 
рисунокъ:

вѣчность а вѣчность...

„Точка а представляетъ то кратчайшее мгновенье, въ тече­
ніи котораго мы живемъ; еще мгновенье, и поглотитъ насъ 
навсегда нѣмая глубина нихтзейна... Какъ же не воспользо­
ваться этой точкой? Разскажу я вамъ, что я дѣлалъ, дѣлаю 
и буду дѣлать, и жду отъ васъ, что вы также поступите со 
мною.

«Покинувъ градъ Петровъ, я въ Баденъ поспѣшилъ 
«И съ удовольствіемъ тамъ десять дней прожилъ.
«На брата посмотрѣть Заѣхалъ я во Дрезденъ
«(Какъ у Веригиной на насъ съ привѣтомъ лѣзъ Денъ,—
«Вы не забыли, чай?—Но въ сторону его!)—
:Я въ Баденѣ, мой другъ, не дѣлалъ ничего,
«И то же самое я дѣлаю въ Парижѣ,
'•.И чувствую, что такъ къ природѣ люди ближе,
И что не нуженъ намъ ни Кантъ, ни Геродотъ,

<-.Чтобъ знать, что устрицы кладутъ не въ носъ, а въ ротъ. 
.Недѣльки черезъ двѣ лечу я снова въ Баденъ; — 
сТамъ травка зеленѣй, и воздухъ тамъ прохладенъ,
•'И шепчутъ горъ верхи: «Гдѣ Фетъ? гдѣ тотъ поэтъ,
- Чей стихъ свѣжѣй икры и сладостнѣй конфектъ?
/Достойно насъ воспѣть одинъ онъ въ состояньи»...
«Но пребываетъ онъ въ далекомъ разстояньи!»

„Однако довольно дурачиться. Напишите мнѣ, что вы по­
дѣлываете, что Борисовъ? Я получилъ отъ него очень ми 
лое письмо, на которое еще не отвѣтилъ, но отвѣчу непре­
мѣнно.— Весна у насъ начинается, но какъ-то медленно и
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вяло: дуютъ холодные вѣтры, и не чувствуется никакой нѣги, 
которую вы такъ прелестно воспѣвали. Я откладываю свои 
работы до Бадена; но, кажется, я тодько самого себя обма­
нываю. Здѣсь я написалъ только статейку короче воробьи­
наго носа для предполагаемаго праздника Шекспировской 
трехсотлѣтней годовщины, да еще разсказецъ, тоже преко­
ротенькій, который я намахалъ въ два дня. Кстати: вы должны 
сочувствовать Шекспировской годовщинѣ: сдѣлали бы и вы 
что-нибудь!

„Ну, а Степановка все на томъ же мѣстѣ и процвѣтаетъ?— 
Что посаженныя деревца? А прудъ? Богъ дастъ, всю эту бла­
годать я увижу, въ нынѣшнемъ году. А пока будьте здоровы 
и весельц дружески жму вамъ руку и кланяюсь вашей женѣ.

Преданный вамъ На. Тургеневъ.

Боткинъ писалъ изъ Вѣны отъ 1‘2 апрѣля 1864 года:
„Милые друзья! Мнѣ даже трудно и начинать разсказывать 

тѣ впечатлѣнія, которыя сдѣлала на меня Варшава, гдѣ я 
прожилъ десять дней. Однимъ словомъ: жгучій польскій во­
просъ я чувствовалъ тамъ во всей ядовитой его силѣ. До­
вольно хоть сколько нибудь разумѣть дѣло, которое заду­
мали поляки, чтобы всякій русскій человѣкъ почувствовалъ 
неизгладимую обиду. Когда нибудь послѣ разскажу. Въ этой 
мрачной картинѣ не обошлось и безъ комическаго. Я поѣхалъ 
изъ Варшавы на Бромбергъ, то есть чрезъ еще не безопас­
ную мѣстность. Какой чертъ вздумаетъ этой дорогой ѣхать 
заграницу! И дѣйствительно, меня приняли за поляка, ѣду- 

• щаго съ Фальшивымъ паспортомъ, арестовали, до гола раз­
дѣли и обыскали, держали подъ карауломъ. Вся эта исторія 
продолжалась часовъ пять, пока не получена была отвѣтная 
телеграмма изъ ближайшаго городка., что я вовсе .не тотъ, 
кого слѣдовало арестовать и проч. Варшавскія впечатлѣнія 
имѣли для меня тотъ результатъ, что я цѣлую недѣлю про­
хворалъ въ Берлинѣ. Куда мнѣ съ моими хилыми нервами 
пускаться на такія впечатлѣнія, какъ, напримѣръ, застрѣ­
ленный и плавающій въ крови русскій жандармъ, котораго 
увидѣлъ я въ Вилановѣ, верстъ 5 или 7 отъ Варшавы, куда
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я съ нѣсколькими знакомыми поѣхалъ, запасшись револьве­
рами и взявши человѣкъ семь конвоя. Но обо всемъ этомъ 
разскажу уже въ Степановкѣ, потому описывать не въ со­
стояніи, ибо нервы тотчасъ приходятъ въ раздраженіе,— 
Получилъ ваше письмо здѣсь—и спасибо. Теперь уже адре­
суйте мнѣ въ Парижъ. Завтра ѣду изъ Вѣны въ Тріестъ и 
Венецію. Оттуда напишу вамъ. Я непремѣнно намѣренъ 
вернуться въ Россію въ концѣ нашего мая и уже не позже 
начала іюня. Прощайте.

Вашъ В. Боткинъ.

Венеція.
22 апрѣля 1864 г.

„Завтра будетъ недѣля, какъ я здѣсь-, видѣлъ все, что хо­
тѣлось видѣть, и хочу написать къ вамъ нѣсколько строкъ. 
Наслажденіе, производимое дѣйствительными произведеніями 
искусства, невозможно ни съ чѣмъ сравнить. И что удиви­
тельно, эти наслажденія не требуютъ непремѣнно молодости 
и свѣжести чувствъ-, я теперь въ '52 года, кажется, гораздо 
полнѣе и глубже ощущаю ихъ, нежели во время моей мо­
лодости. Нынѣшній разъ я особенно обращалъ вниманіе на 
произведенія, сдѣланныя въ эпоху, когда древняя литература 
и древнее искусство начали проникать въ средневѣковыя 
воззрѣнія Итальянцевъ и породили тотъ стиль, который во­
обще извѣстенъ подъ названіемѣ стиля Возрожденія (Reuais- 
sence). Для изученія этого благороднѣйшаго стиля, Венеція 
представляетъ множество произведеній во всѣхъ родахъ, хотя 
природа человѣческая остается одийаковою во всѣ времена, 
но воззрѣнія его на міръ очевидно измѣняются, и вотъ эти 
то измѣненія ни въ чемъ такъ ощутительно не запечатлѣ­
ваются, какъ въ произведеніяхъ искусства. Удивительно то, 
что искусство каждой эпохи имѣетъ свою красоту. Видно, 
что во всѣ времена и во всѣ эпохи,—какъ только человѣкъ 
начнетъ съ любовью смотрѣть на предметъ или на мысль 
свою и воспроизводить ее не въ соотношеніи къ другимъ 
предметамъ, но исключительно для нея самой, какъ будто-бы 
въ ней заключалась вся сущность міра, — такъ непремѣнно
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явится произведеніе, которое невольно притягиваетъ къ себѣ 
всякаго, у кого есть сколько нибудь живое чувство. Чело­
вѣкъ развлеченъ и потерянъ въ этомъ общемъ, среди кото­
раго онъ живетъ, а искусство индивидуализируетъ то, изъ 
чего состоитъ эта масса общаго, и за это люди любятъ ис­
кусство. Они любятъ его за то, что въ каждомъ предметѣ 
искусство умѣетъ открывать значеніе, организацію и кра­
соту. II это равно относится и къ поэту, и къ архитектору. 
Но вотъ въ чемъ бѣда, что рѣдко родятся люди, которые 
способны такъ смотрѣть на предметы, любить ихъ для нихъ 
самихъ, а не по отношенію ихъ къ другимъ предметамъ. Это- 
то и называется объективнымъ взглядомъ на вещи. Изъ боязни 
напустить тебѣ еще большаго туману,—я больше не стану 
говорить объ этомъ. Одно только скажу, что безъ труда не 
бываетъ наслажденія. Ничего человѣку не дается легко и 
сразу. Мнѣ по крайней мѣрѣ все дается съ трудомъ; да я 
думаю только то и прочно, что пріобрѣтено съ трудомъ.

..Прелестнѣйшее впечатлѣніе сдѣлала на меня Вѣна, гдѣ 
я пробылъ шесть дней. Мягкіе нравы, элегантность жизни, 
старая укоренившаяся цивилизація, средневѣковой характеръ 
города, что-то умягченное, пріятное, чувственное, которое 
втягиваетъ въ себя и не даетъ думать ни о чемъ на свѣтѣ, 
кромѣ уіѵеге memento,—вотъ какое впечатлѣніе сдѣлала на 
меня Вѣна. Берлинъ выражаетъ только одну сторону Гер­
маніи: Берлинъ мастерская, дѣловая контора Германіи,—онъ 
смотритъ въ будущее, а Вѣна въ прошедшее и наслаждается 
своимъ нажитымъ добромъ, своею блестящей аристократіей.

„Отсюда я ѣду въ Виченцу посмотрѣть на постройки Пал­
ладіо; тамъ находится много дворцовъ и домовъ, построен­
ныхъ имъ. Гармонія и сочетаніе размѣровъ, вотъ сущность 
архитектурной красоты, но опять-таки всякая эпоха имѣетъ 
свои сочетанія размѣровъ и свою гармонію. Никто такъ не 
чувствовалъ и не воспроизводилъ красоту римскихъ зданій, 
какъ Палладіо. Но это не было однимъ подражаніемъ, тутъ 
чувствуется самобытная Фантазія. Его зданія имѣютъ въ 
себѣ что-то чувстенное, роскошное, цвѣтущее, какая-то пол­
нота и красота Формъ женщины, только перешедшей трид­
цать лѣтъ. Только богатая и цвѣтущая Италія и именно Ве-
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неція 16-го вѣка могла произвести такого архитектора вмѣстѣ 
съ своимъ Тиціаномъ и Веронезомъ.

„Первые христіане старались истреблять храмы и изобра­
женія языческихъ божествъ, и потомъ эти же самые христіане 
черезъ 1400 лѣтъ пришли почти къ обожанію этихъ же язы­
ческихъ произведеній. Вотъ вамъ и историческій прогрессъ! 
Но существуютъ и будутъ писаться различныя ф и л о с о ф іи  

исторіи, чтобы по силамъ давать всему разгадку и выводить 
необходимость всеію этого. Въ сущности же никто не можетъ 
освѣтить эту бездонную бездну человѣческаго мрака.

„Здорова ли Степановка? Не смотря на полноту и роскошь 
ощущеній, которыя я испытываю здѣсь, я всетаки съ какой- 
то теплою и тихою радостью думаю о моемъ скоромъ воз­
вратѣ въ Степановку. Во второй половинѣ мая я надѣюсь 
быть уже въ Парижѣ и, посѣтивши Баденъ, повидаюсь съ 
Тургенёвымъ, а тамъ и въ Россію. Но я надѣюсь еще полу­
чить отъ васъ письма въ Парижѣ.

Вашъ В . Боткинъ.

Парижъ.
21 мая 1864 г.

„Милые друзья, вчера была недѣля, какъ я въ Парижѣ, 
нужно было заказать бѣлье, платье и проч., и я могу вы­
ѣхать отсюда 24-го утромъ въ Баденъ, навѣстить Тургенева, 
гдѣ пробуду только одинъ день. При такой поспѣшности, въ 
какой я теперь нахожусь, и не слѣдовало бы заѣзжать, но 
какъ же не навѣстить пріятеля! Здѣсь стоятъ такіе невыно­
симые жары, что я совсѣмъ ослабѣлъ, да къ этому еще хло­
поты,—и безъ слуги, просто выбился изъ силъ. А все спѣшу 
для того, чтобы пораньше пріѣхать въ Степановку. А 
сколько хлопотъ мнѣ предстоитъ въ Петербургѣ! Пріисканіе 
и наемъ квартиры, заказъ мебели и проч. Не знаю, какъ я 
со всѣмъ этимъ справлюсь. Авось все это я успѣю сдѣлать 
въ недѣлю, и тотчасъ въ Москву, гдѣ пробуду дня три. Но 
я буду еще писать изъ Петербурга. Прощайте.

Вашъ В. Боткинъ.
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27 пан 1864 г.
Петербургъ.

„Не знаю, что будетъ дальше, а я вотъ и добрался до Пе­
тербурга благополучно и спѣшу написать вамъ нѣсколько 
строкъ. Я дорогой прихворнулъ — простудился. Желательно 
бы получить отъ тебя вѣсточку. Вуду торопиться какъ только 
можно. Главный вопросъ теперь о квартирѣ: нужно пріискать 
ее теперь, а осенью будетъ поздно. Лучше адресуй мнѣ 
письмо въ Москву на имя конторы, да не будетъ ли пору­
ченій, я бы ихъ выполнилъ аккуратно. Я пріѣхалъ вчера 
вечеромъ^1.

28 ман.

„Вчера получилъ твое письмо изъ Москвы. Все это дѣло 
проклятой мельницы. Радуюсь, что могли отложить его до 
октября. Сегодня пускаюсь на отысканіе квартиры- Это для 
меня страшная обуза, — который никогда еще не жилъ на 
квартирѣ. Машинку для дѣланія мороженаго, разумѣется, 
куплю и привезу съ собою. Здѣсь только что начинаютъ пе­
реѣзжать на дачи, которыя нынѣшнее лѣто останутся напо­
ловину пустыя; — множество поѣхало заграницу, не смотря 
на ужаснѣйшій курсъ. Повѣрьте, друзья, рвусь къ вамъ всѣмъ 
существомъ своимъ. Уже я слышу самые похвальные отзывы 
о статьѣ твоей „Изъ деревни11. Вчера Абаза говорилъ, что 
прочелъ ее съ великимъ удовольствіемъ и ждетъ съ нетер­
пѣніемъ продолженія. Ржевскій точно также. Значитъ нра­
вится всѣмъ порядочнымъ и дѣльнымъ людямъ. Кромѣ того, 
Абаза находитъ въ ней „что-то необыкновенно пріятное11. 
Онъ не умѣлъ назвать вещь по имени: поэтическое. Да я и 
не читая увѣренъ былъ въ этомъ. Все это обязываетъ тебя 
непремѣнно продолжать, да съ этимъ ты и самъ согласишься. 
Такого ли мнѣнія Катковъ? Да я въ Москвѣ поддамъ ему 
пару. Впрочемъ, если онъ заартачится, то я предложу Ду- 
дышкину. И мнѣ какъ хочется пописать, да не знаю, хва­
титъ ли силъ.

„Вчера уже началъ пріисканіе квартиры, но цѣлый день Про­
шелъ въ тщетныхъ поискахъ. Большихъ квартиръ въ во­
семь, девять и т. д. комнатъ много, а порядочныхъ небодь-
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шихъ нѣтъ. Что-то будетъ сегодня? Обнимаю васъ крѣпко. 
Досвиданія.

Вашъ навсегда В. Боткинъ.

Слѣдующее письмо Тургенева изъ Баденъ-Бадена уже за­
стало Боткина въ Степановкѣ:

6 іюня 1864 г.

Соборное посланіе 

двумъ обитателямъ Степановки 

отъ смиреннаго 

Іоанна.

„Любезнѣйшій Фетъ!
На ваше риѳмованное 
И милѣйшее письмо 
Отвѣчать стихами 

Я не берусь;
Развѣ тѣмъ размѣромъ, 
Который съ легкой руки 

Гёте и Гейне
Привился у насъ и сугубо 
Процвѣлъ подъ перстами 
Поэта, носящаго имя 

Фетъ!
Размѣръ этотъ легокъ,
Но и коваренъ:
Какъ разъ по горло 
Провалишься въ прозу,
Въ самую скудную прозу,— 
И сиди въ ней,
Какъ грузныя сани

Въ весенней зажорѣ! — 
Ну-съ, какъ-то васъ боги 

Хранятъ

„Почтеннѣйшій Боткинъ!
Мнѣ слѣдовало бы также 

ударить въ струны лиры, что­
бы достойно воспѣть письмо 
твое, сейчасъ полученное 
мною, въ которомъ ты такъ 
графически описалъ женщи 
ну-медика! Да, братъ, новыя 
пошли безобразія! Видно,судь­
ба какъ только замѣтитъ, что 
люди признали какую-нибудь 
штуку каррикатурой, безоб­
разіемъ, она сейчасъ распо­
рядится такъ, чтобы эту же 
штуку поставить на пьеде­
сталъ: покланяйтесь, молъ, 
дурачье! Воображаю я твою 
Фигуру передъ этой Дульци­
неей!

„Мнѣ очень жаль, что ты за­
немогъ въ Петербургѣ и квар­
тиру не нашелъ по вкусу: ты
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На лонѣ обширной 
Тарелки,

Посрединѣ которой 
Грибомъ крутобокимъ 
Степановки милой 
Засѣла усадьба?—

Надѣюсь — отлично; 
Теперь же явился 
Къ вамъ оный премудрый 
Странникъ и зритель, 
Зовомый Васильемъ 
Петровичемъ Боткинымъ. 
Онъ въ ваши предѣлы 
Стремился, какъ рьяный 

Конь,
И всѣ наши просьбы,
Наши жаркія убѣжденья 
Презрѣлъ; такъ ужасно 

Ему захотѣлось 
Поѣсть вашихъ пулярокъ 
Съ рисомъ и трюфелями, 
Которыя запиваются 

Шампанскимъ,
Здѣсь,—увы !—неизвѣстнымъ. 
Признаться, не прочь бы 
И я побывать тамъ.
Но очень это ужь далеко.
А я здѣсь остался 
Въ цвѣтущемъ Эдемѣ 

Баденъ-Бадена,
Въ которомъ однако 
Вотъ уже болѣе мѣсяца 
Царствуетъ противнѣйшій 
Холодъ и вѣтеръ;
Льютъ дожди 
Съ утра до вечера,
И вообще всякая гадость 

И пакость

нашелъ однако Дмитрія: *) 
развѣ онъ тебѣ не помогъ? 
Впрочемъ, теперь, вѣроятно, 
уже.все рѣшено.

„Если ты наткнешься на ка­
кую нибудь статью въ Россій­
скомъ журналѣ, которая по­
кажется тебѣ интересною, сдѣ­
лай одолженіе, вырѣжь и при­
шли.

„Анненковъ пріѣдетъ сюда 
25-го числа—черезъ недѣлю.

„Желаю тебѣ всего хоро­
шаго, крѣпко жму твою руку 
и кланяюсь Марьѣ Петровнѣ.

Твой

Не. Тургеневъ.

P. S. „Что слышно объ 
„Эпохѣ?11

* ') Ниже будетъ о немъ говориться.



Совершается на небѣ.
Что-то у васъ?

Но не смотря на все это,
Я процвѣтаю 
Здоровьемъ:

Только ноги пухнутъ.
Пузырь болитъ,

Ноетъ правый вертлюгъ 
Отъ ревматизма; 

Затылокъ трещитъ 
Отъ геморроя,

И глаза плохо видятъ;
Я жь, не унывая.

Пью какую-то мерзкую воду 
Засимъ прощайте, 
Землянику ѣшьте, 
Тетеревовъ лупите 

II меня поминайте.

На пгь Ile. Тцрыш-tih.

Князь Одоевскій писалъ мнѣ отъ 16 іюня 1864 года: 
„Дошло ли до васъ, почтенный и любезнѣйшій Аѳанасій 

Аѳанасьевичъ, письмо мое отъ 1-го сего іюня, гдѣ я писалъ 
вамъ о вашемъ дѣлѣ и что оно на очереди 12-го іюня? Я не 
получилъ отъ васъ отвѣта. Оно слушалось 12-го; послѣдо­
вало рсмноіласіе; и оно пойдетъ вскорѣ въ Петербургъ на кон­
сультацію. Какъ жаль, что вы мнѣ не прислали никакого 
отвѣта. Мнѣ бы очень нужно было знать: неужели Шенши­
нымъ не было сдѣлано никакого движенія послѣ рѣшенія 
Временнаго Отдѣленія Земскаго Суда отъ 10 сентября J860 
года? Въ дѣлѣ вскользь находилось извѣстіе, что Шеншинъ 
жаловался Уѣздному Суду, но въ чемъ состояла жалоба и 
когда она была—въ дѣлѣ нѣтъ. Что сдѣлалъ Уѣздный Судъ — 
также неизвѣстно. Если Уѣздный Судъ отказалъ, то Ш ен­
шинъ жаловался ли въ Гражданскую Палату іі притомъ 
когда? Всѣми этими свѣдѣніями вамъ необход
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имѣть съ бумагъ., Шеншинымъ поданныхъ, копіи и дать имъ 
ходъ. Вуду съ нетерпѣніемъ ожидать вашего отвѣта.

Вамъ душевно преданный
Князь В. Одоевскій.

P. S. „Какъ бы хорошо, если бы вы помирились съ ва- 
інимъ противникомъ-, дѣло идетъ въ затяжку, а между тѣмъ 
онъ ловкій мошенникъ, ограждаетъ себя всѣми Формально­
стями, которыя, впредь до аппеляціоннаго рѣшенія, въ на­
стоящемъ моментѣ дѣла—суть вещь существенная. Да какъ 
вы ведете и ваше аппеляціонное дѣло? есть ли у васъ знаю­
щій юристъ, съ коимъ бы вы могли посовѣтоваться? Ибо 
сущая бѣда съ просителями не юристами1*.

Я не успѣлъ сказать, что Василій Петровичъ на этотъ 
разъ привезъ не итальянца, а Дмитрія, о которомъ Турге­
невъ упоминаетъ въ своемъ письмѣ. Перелистывая книгу 
жизни, я съ особеннымъ удовольствіемъ останавливаюсь на 
личности этого Дмитрія, который, прослуживши съ примѣр­
ной ревностью къ дѣлу и безукоризненной честностью Васи­
лію Петровичу Боткину (а  угодить послѣднему было далеко не 
легко),—перешелъ какъ бы по наслѣдству къ меньшому брату 
Боткина М. П., у котораго до конца своихъ дней служилъ 
подъ именемъ Дмитрія Кирилловича. Если покойная Варвара 
Петровна Тургенева сумѣла въ средѣ окружающей ее при­
слуги образовать хотя одного Дмитрія Кирилловича, то честь 
ей и слава. Дмитрій Кирилловичъ убудемъ называть его такъ) 
настолько понималъ Французскій языкъ, что говорить при 
немъ на этомъ языкѣ не значило говорить тайно. Посѣти­
тели, столько разъ подробно описывавшіе Тургеневское Спас­
ское, не могли не замѣтить темныхъ ширмъ, покрытыхъ пре­
красными акварельными букетами. Эти букеты рисованы 
Дмитріемъ Кирил. Когда Варварѣ Петровнѣ подавали утромъ 
особенно понравившійся ей букетъ цвѣтовъ, она приказы­
вала Дмитрію поставить его въ воду и затѣмъ срисовать. 
По поводу Дмитрія Кирилловича, передо мной возникаетъ 
смутный образъ Варв. Петр. Тургеневой, столь многократно 
выставленной

«На диво черни простодушной»...
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Я никогда лично ея не зналъ; но благодаря частымъ раз­
сказамъ о ней Ник. Ник., далеко не представлялъ ее себѣ 
той безсердечной женщиной, какою она изображена въ на­
шей литературѣ. Выше мы имѣли случай говорить о быв­
шихъ слугахъ Варвары Петровны: зубномъ врачѣ Порфиріи, 
слугахъ Ивана Сергѣевича: Иванѣ, Захарѣ и наконецъ 
Дмитріи. Кромѣ невыносимаго болвана Ивана, всѣ они со­
хранили извѣстный оттѣнокъ школы и преданія; но въ этомъ 
смыслѣ Дмитрій Кирилловичъ былъ замѣчательнымъ явле­
ніемъ, которое, къ сожалѣнію, выступило передо мною во всей 
значительности только въ настоящее время, т. е. много лѣтъ 
спустя послѣ его смерти. Такое запоздалое объясненіе бы­
лыхъ образовъ приводитъ мнѣ на память несравненный мо­
нологъ въ началѣ IV акта ІІ-й части Фауста, выступающаго 
изъ облака.

Тутъ прежнее, давно прожитое, проносится съ небывалою 
полнотой и красотой передъ созерцательнымъ окомъ воспо­
минанія. Я всегда удивлялся Дмитрію Кирилловичу, какъ 
идеальному слугѣ, никогда не тяготившемуся избыткомъ или 
чернотою работы. Слѣдуетъ прибавить, что никто его не 
побуждалъ своими требованіями; все, что нужно въ домѣ, 
довѣренномъ его попеченіямъ, онъ зналъ лучше самого хо­
зяина и безъ суеты умѣлъ все такъ приладить, чтобы необ­
ходимое въ данную минуту было у него подъ рукою въ наи­
лучшемъ видѣ. Стоило вамъ однажды переночевать при услу­
гахъ Дмитрія Кирилловича, чтобы вы уже всегда находили 
ваши вещи въ самомъ удобномъ для васъ порядкѣ. Надо при­
бавить. что и у Вас. Петр., и у Мих. Петр. Боткиныхъ Дмит­
рій Кирил. бывалъ одинъ на всю квартиру, и надо было ви­
дѣть порядокъ, въ которомъ содержались квартиры, не взи­
рая на ежедневныхъ посѣтителей. Вернувшись какъ нибудь 
въ неурочное время, вы могли застать далеко уже немоло- 
даго Дмитрія Кирилловича въ бѣломъ Фартукѣ на суконной 
подстилкѣ стоящимъ на подоконникѣ и тщательно обмываю­
щимъ губкою оконныя стекла. Разъ только въ жизни при­
шлось мнѣ услыхать восклицаніе ропота изъ устъ Дмитрія 
Кирилловича. Я останавливался въ Петербургѣ у Василія 
Петровича въ домѣ Ѳедорова, непосредственно соединенномъ
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черезъ дворъ съ Англійскимъ клубомъ. По условію Боткинъ 
посылалъ ежедневно за своими обѣдами въ клубъ, что, ко­
нечно, находилъ во всѣхъ отношеніяхъ болѣе удобнымъ. Но 
затрудненіе, получить на кухнѣ клуба обѣдъ, увеличивалось, 
если за послѣднимъ приходили въ самый развалъ многочис­
ленныхъ клубныхъ гостей и притомъ требуя не одного, а 
нѣсколькихъ обѣдовъ. Василій Петровичъ, любившій обѣдать 
внѣ дома, по временамъ приглашалъ къ себѣ своихъ прія­
телей, но съ такимъ разсчетомъ, чтобы, въ зависимости отъ 
помѣщенія и сервизовъ, число обѣдающихъ не превышало 
десяти человѣкъ. Не удивительно, что, при разнообразныхъ 
интересахъ и кратковременномъ моемъ пребываніи въ Пе­
тербургѣ, я не входилъ въ механизмъ холостаго хозяйства 
Боткина. Я видѣлъ, что обѣдъ подавался превосходный и. 
не взирая на зимній переходъ изъ клуба, совершенно горя­
чій; но я только позднѣе узналъ, что въ собственной кухнѣ 
у Дмитрія Кирил. горѣли спиртовыя лампы, на которыхъ 
принесенныя блюда ожидали своей очереди. Всякій хозяинъ 
знаетъ, какое сложное дѣло при нынѣшней сервировкѣ раз­
двинуть столъ, солидно заправивъ вставную доску, во избѣ­
жаніе, какъ это случается, печальнаго крушенія, и поста­
вить передъ каждымъ кувертомъ цѣлый наборъ разнородной 
хрустальной посуды,—если все это исполняется въ однѣ руки.

Однажды Василій Петровичъ пригласилъ пріятелей обѣдать. 
Помню, что въ числѣ ихъ былъ несравненный поэтъ и мы­
слитель Ѳ. И. Тютчевъ. Разнообразная закуска красовалась 
на буфетѣ, а накрытый столъ сверкалъ граненымъ хруста­
лемъ. Вдругъ въ корридорѣ раздался звонокъ, и совершенно 
неожиданно вошли два новыхъ посѣтителя. Василій Петро­
вичъ, подбѣжавши ко мнѣ, шепнулъ: „скажи Дмитрію, что­
бы онъ спросилъ два лишнихъ обѣда“ . Прошедшн по направ­
ленію къ неизвѣстной мнѣ кухнѣ, я тотчасъ догадался, что 
Дмитрій въ клубѣ, и что его надо ожидать по задней лѣст­
ницѣ. Черезъ минуту слышу шуршаніе домоваго ключа въ 
замочной скважинѣ, дверь отворяется, и передо мною Дмитрій, 
восходящій съ двумя судками, и за нимъ съ такими же суд­
ками неизвѣстное мнѣ лицо, оказавшееся проживающимъ у 
Боткина мѣсячнымъ извощикомъ.
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— Дмитрій, сказалъ я, подымавшемуся ко мнѣ слугѣ, — 
пришли два гостя, и Василій Петровичъ требуетъ двухъ до­
бавочныхъ обѣдовъ.

— Господи! застоналъ Дмитрій. — Что-жь тутъ-то дѣлать!?
Какихъ усилій стоило Дмитрію разрѣшеніе новой задачи—

не знаю: но мы обѣдали въ числѣ двѣнадцати человѣкъ, какъ 
ни въ чемъ не бывало.

Нѣсколько лѣтъ спустя, когда, по смерти Василія Петро* 
вича, Дмитрій Кирил. служилъ уже у Михаила Петровича, я 
не могу забыть слѣдующаго момента. Собиратель майоликъ 
Мих. II. Боткинъ приглядѣлъ на аукціонѣ граФИни Кушеле­
вой дорогое итальянское блюдо съ похищеніемъ Елены. Въ 
извѣстный день Боткинъ входитъ со сдержаннымъ тбрже- 
ствомъ, а за нимъ Дмитрій Кир. въ завязанной салФеткѣ не­
сетъ драгоцѣнное блюдо, нимало не скрывая своего восторга. 
Хотя я смѣло могу сказать, что никогда не встрѣчалъ та­
кого образцоваго служителя, но не могу промолчать о немъ, 
какъ о выдающемся явленіи изъ далеко непривлекательнаго 
типа нашихъ слугъ. Типъ этотъ вообще представляетъ ра­
болѣпное униженіе передъ непосредственной возможностью 
тычка съ одной стороны и высокомѣрное презрѣніе при воз­
можной безнаказанности. Выдающимся признакомъ неблаго­
воспитанности служитъ злоупотребленіе благодушнымъ обра­
щеніемъ. Увы! — эта черта не одной только прислуги и не 
къ ней одной приложимо слово: забываться. Никакое любез­
ное обращеніе не могло ни на минуту поколебать спокой­
наго убѣжденія Дмитрія Кирилов. и измѣнить его ровнаго, 
свободнаго и почтительнаго тона. Онъ видимо допускалъ лю­
безность высшихъ только до извѣстныхъ предѣловъ. Такой 
благовоспитанности Дмитрія Кирилловича могли бы позавидо­
вать многіе.

Толстой писалъ отъ 15 іюля 1864 года:
„Милый другъ, Аѳанасій Аѳанасьевичъ! Тоже два слова. 

Жена диктуетъ: весь домъ боленъ. А я отъ себя прибавляю: 
и начинаетъ выздоравливать. Ваше приглашеніе всѣхъ пора­
довало. Мы переглянулись съ женою и съ Таней (своячени­
цей), улыбнулись всѣ: „а вотъ бы славно! поѣдемъ къ Фе- 
тушкѣ, е й - Б о г у И  поѣхали бы, коли бы не горловая боль
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Тани, отъ которой она была въ опасности и теперь лежитъ, 
и не болѣзнь Сережи, и не восьмой мѣсяцъ беременности 
Сони, причемъ, обдумавъ здраво, не слѣдуетъ предпринимать 
такія поѣздки. Я же желаю и надѣюсь быть. Пока душевно 
кланяюсь Марьѣ Петровнѣ и Василія Петровича обнимаю. 
Отъ Дарки черная сучка черезъ три недѣли къ вашимъ услу­
гамъ. Досвпданья.

Толстой.

Словно недостаточно было одного безконечнаго, мельничнаго 
процесса, ближайшій Тимскфй сосѣдъ мой, старый полковникъ, 
вызывалъ меня письмомъ на совѣщаніе для принятія мѣръ 
противъ претензій государственныхъ крестьянъ на нашу 
дачу. Не удивительно, что любознательный Василій Петро­
вичъ, совершенно незнакомый съ нашей проселочной русской 
жизнью, съ удовольствіемъ схватился за мысль ѣхать съ нами 
на Тимъ самымъ походнымъ способомъ, т. е. въ одной ко­
ляскѣ, съ поваромъ Михайлой на козлахъ рядомъ съ кучеромъ. 
Къ счастію, въ то время въ 10-ти верстахъ отъ насъ находи­
лась почтовая станція, гдѣ можно было нанять лошадей до 
постоялаго двора съ вольными ямщиками. Это обстоятель­
ство дозволило намъ, рано выѣхавши, пріѣхать еще засвѣтло 
въ нашу новую Тимскую усадьбу, въ которой, при освѣжи­
тельномъ лѣсномъ ароматѣ, не оказалось ни одной мушки. 
Василій Петровичъ поселился въ одной изъ большихъ ком­
натъ, выходящихъ въ залу, и восторгамъ его не было конца, 
при панорамѣ, открывавшейся съ обрыва берега, на который 
была обращена терраса нашего домика. Къ этому надо при­
бавить отличную уху, которою кормилъ насъ Михайла, не­
обычайно чистую и легкую воду, бившую изъ родника въ нѣ­
сколькихъ шагахъ отъ балкона, и замѣчательную стройность 
и красоту брюнетовъ крестьянъ. Возвращаясь съ обычныхъ 
прогулокъ, Боткинъ не переставалъ приходить въ изумле­
ніе отъ красиваго восточнаго типа мужчинъ рядомъ съ бѣло­
курымъ, курносымъ, ф и н с к и м ъ  типомъ женщинъ. Понятно, 
что остроносый и смуглый типъ сохранился подъ Ливнами 
на бывшемъ пути Золотой Орды; но странно, что этотъ типъ 
нимало не сообщился женской половинѣ народонаселенія
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Условившись съ полковникомъ К. насчетъ совмѣстнаго об­
раза дѣйствій по ц|)итязаніямъ крестьянъ, я рѣшился вер­
нуться домой. ІІо пріѣздѣ въ Степановку, мы нашли письмо 
Тургенева отъ 26 іюля 1864 г. изъ Баденъ-Бадена:

„Любезнѣйшій Аѳ. Аѳ., я вообще часто думаю объ васъ, 
но въ послѣдніе два-три дня особенно часто, ибо читалъ 
„Изъ деревни" въ Русскомъ Вѣстникѣ и ощущалъ при этомъ 
значительное удовольствіе. Правда, просто и умно разска­
занная, имѣетъ особенную прелесть. Сверхъ того я вспом­
нилъ, что не отвѣчалъ на ваше послѣднее письмо, и вотъ я 
и принялся за перо.

„О себѣ не имѣю ничего сказать особеннаго, но вопреки 
извѣстной дипломатической Фразѣ: „pas de nouvelles,—bonne 
nouvelle11—подвергался нѣкоторымъ непріятностямъ: страдалъ 
зубами (невралгіей) яіестоко въ теченіи трехъ недѣль, по­
томъ простудился-, однако теперь поправился и ужь мысленно 
готовлюсь къ охотѣ, которая начинается у насъ черезъ мѣ­
сяцъ. А вы, мой батюшка, уя;е колотили тетеревовъ? Я отъ 
Борисова узналъ, что вы съ Боткинымъ отправились на мель­
ницу „ѣсть рыбу-1. Дай Богъ вамъ хорошій аппетитъ! По­
клонитесь отъ меня Василію Петровичу.

„Стихотвореніе ваше очень мило.
„Засимъ отъ души васъ обнимаю, кланяюсь усердно ва­

шей женѣ и великому Д. Базиліо и остаюсь

преданный вамъ

вѣчно Баденскій житель Ни. Туріеневь.

Убѣдившись изъ письма Одоевскаго объ окончательномъ 
переходѣ мельничнаго процесса изъ московскаго сената въ 
Петербургъ въ консультацію, при министерствѣ учрежден­
ную, мы рѣшили съ Василіемъ Петровичемъ спѣшить ему на 
помощь въ Петербургъ. Мнѣ было пріятно, что Василій Пет­
ровичъ съ такимъ же беззавѣтнымъ чувствомъ стремился въ 
Ясную Поляну, въ которой мы по дорогѣ провели самый 
пріятный день. Изъ Москвы мы поѣхали въ Петербургъ вмѣ­
стѣ съ Василіемъ Петровичемъ, и въ вагонѣ при видѣ сво­
его знакомаго онъ воскликнулъ:
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„Господа! позвольте васъ познакомить. Я вижу въ этой 
случайности хорошее предзнаменованіе. Это какъ разъ ю р и с ­
консультъ Н. П. С—ъ, и ты можешь попросить его совѣта 
насчетъ своего дѣла. А онъ, я увѣренъ, будетъ тѣмъ вни­
мательнѣе, что самъ превосходными стихами переводитъ Мпц- 
цевича“.

Въ Петербургѣ я и самъ разыскалъ давно знакомаго мнѣ 
другаго юрисъ-консульта, образованнаго и любезнаго H. В. 
К — а. Но съ больною мельницей происходило то же самое, что 
бываетъ съ каждымъ больнымъ. Доктора, сколько бы ихъ ни 
призывали, хотя бы первоклассныхъ, любезно кланяются и са­
мымъ внушительнымъ тономъ говорятъ слова, изъ которыхъ 
никто не въ состояніи вывесть опредѣленнаго заключенія. Тѣмъ 
не менѣе я пустился на поиски самыхъ крупныхъ врачей, въ 
видѣ завѣдующаго министерствомъ юстиціи. Узнавши черезъ 
общаго знакомаго о дняхъ, въ которые товарищъ министра 
О—ій обѣдаетъ въ Англійскомъ клубѣ, мы неукоснительно 
въ эти дни стали обѣдать тамъ съ Васйл. Петров.

Я не встрѣчалъ человѣка, въ которомъ бы стремленіе къ 
земнымъ наслажденіямъ высказывалось съ такой беззавѣтной 
откровенностью, какъ у Боткина. Можно было бы подумать, 
что онъдревній грекъ, заставившій Шиллера въ своемъ гимнѣ 
„Боги Греціи^ воскликнуть:

«Было лишь прекрасное священно,
Наслажденья не стыдился богъ»...

Но нигдѣ стремленіе это не проявлялось въ такой полнотѣ, 
какъ въ клубѣ передъ превосходною закускою.

„Вѣдь это все прекрасно! восклицалъ Боткинъ съ сверка­
ющими глазами.—Вѣдь это все надо ѣсть!“

Когда я въ возможной краткости изложилъ С — у дѣло 
мельницы, онъ спросилъ: „вы о чемъ же собственно про­
сите?^—поставивши этимъ вопросомъ меня въ затрудненіе. 
Когда, указывая на преднамѣренную путаницу, введенную 
въ дѣло противникомъ, я сталъ просить о вниманіи къ дѣлу, 
С — ій сказалъ: „могу васъ увѣрить, что я каждое дѣло, 
проходящее черезъ мои руки, разсматриваю съ полнымъ 
вниманіемъ^.
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— Въ такомъ случаѣ, сказалъ я, мнѣ не о чемъ болѣе 
просить.

Однажды, когда я вернулся домой, Василій Петровичъ 
встрѣтилъ меня словами: „здѣсь былъ гра<і>ъ Алексѣй Констан­
тиновичъ Толстой, желающій съ тобою познакомиться. Онъ 
просилъ насъ послѣ завтра гю утреннему поѣзду въ Саблино, 
гдѣ его лошади будутъ поджидать насъ, чтобы доставить въ 
его Иустыньку. Вотъ письмо, которое онъ тебѣ оставилъ L'\

Въ назначенный день коляска по спеціальному шоссе до­
ставила насъ изъ Саблина версты за три въ Иустыньку. Надо 
сознаться, что въ степной Россіи нельзя встрѣтить тѣхъ 
свѣтлыхъ и шумныхъ рѣчекъ, бѣгущихъ средь каменныхъ 
береговъ, какія всюду встрѣчаются на Ингерман л андскомъ по- 
бережьи. Не стану распространяться о великолѣпной усадьбѣ 
ГІустыньки, построенной на живописномъ правомъ берегу 
горной рѣчки, какъ я слышалъ, знаменитымъ Растрелли. 
Домъ бьщъ наполненъ всѣмъ, что вкусъ и роскошь могли 
накопить въ теченіи долгаго времени, начиная съ художе­
ственныхъ шкапоФъ Буля .до мелкой мебели, которую можно 
было принять за металлическую литую. Я не говорю о дав­
нишнемъ знакомомъ Василіи Петровичѣ; но и меня графъ и 
граФііня, несказанной привѣтливостью и истинно высокой про­
стотою, сумѣли съ перваго свиданія поставить въ самыя дру­
жескія къ себѣ отношенія. Не взирая на самое разнообраз­
ное и глубокое образованіе, въ домѣ порой проявлялась та 
шуточная улыбка, которая потомъ такъ симпатически вы­
разилась въ сочиненіяхъ „Кузьмы Пруткова'*. Надо сказать, 
что мы какъ разъ застали въ Ііустынькѣ единственнаго го­
стя Алексѣя Михайл. Жемчужникова, главнаго вдохновителя 
несравненнаго поэта Пруткова. Шутки порою проявлялись 
не въ однихъ словахъ, но принимали болѣе осязательную, 
обрядную Форму. Такъ гуляя съ графиней по саду, я уви­
далъ въ каменной нишѣ огромную, величиною съ собачку, ля­
гушку, мастерски вылѣпленную изъ зеленой глины. На во­
просъ мой—„что это такое?“—графиня со смѣхомъ отвѣчала, 
что это цѣлая мистерія, созданная Алексѣемъ Михайлови­
чемъ, который требуетъ, чтобы другіе, подобно ему, прино­
сили цвѣтовъ въ даръ его лягушкѣ. Такъ я и по сей день не
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проникъ въ тайный смыслъ высокой мистеріи. Не удиви* 
тельно, что въ домѣ, посѣщаемомъ не профессіональными, а 
вполнѣ свободными художниками, штукатурная стѣна вдоль 
лѣстницы во второй этажъ была забросана большими миѳо­
логическими рисунками чернымъ карандашемъ. Графъ самъ 
былъ тонкій гастрономъ, и я замѣчалъ, какъ Боткинъ пре­
имущественно передъ всѣми наслаждался превосходными ку­
шаньями на лондонскихъ серебряныхъ блюдахъ и подъ та ­
кими же художественными крышками.

Въ теченіи моего разсказа мнѣ придется еще говорить о 
графѣ Алексѣѣ Константиновичѣ. Но не могу не сказать, 
что съ перваго дня знакомства я исполнился глубокаго ува­
женія къ этому безукоризненному человѣку. Если поэтъ и 
такой, что, по словамъ Пушкина:

ПІ средь дѣтей ничтожныхъ міра 
Выть можетъ всѣхъ ничтожнѣй «іпъ ̂ _

— способенъ въ минуту своего поэтическаго пробужденія при­
влекать и уносить насъ за собою, то мы не можемъ безъ 
умиленія смотрѣть на поэта, который, подобно Алексѣю 
Констант., никогда по высокой природѣ своей не могъ быть 
ничтожнымъ.

То, о чемъ мнѣ придется разсказать теперь, въ сущности 
нимало не противорѣчитъ моимъ взглядамъ на вещи, такъ 
какъ я знаю, что еслибы мнѣ говорить только о томъ, что 
я совершенно ясно понимаю, то въ сущности пришлось бы 
молчать.

Часу въ девятомъ вечера мы всѣ, въ числѣ упомянутыхъ 
пяти человѣкъ, сидѣли наверху въ небольшой графининой прі­
емной, примыкавшей къ ея спальнѣ. Я зналъ, .что Боткинъ 
не дозволялъ себѣ никогда разсказывать неправды, и что отъ 
него жестоко досталось бы всякому, заподозрившему его въ 
искаженіи истины; и вдругъ въ разговорѣ, начало котораго я 
не разслышалъ, Василій Петровичъ обратился къ хозяйкѣ дома:

— А помните, граФиня^ какъ въ этой комнатѣ при Юмѣ 
столъ со свѣчами поднялся на воздухъ и сталъ качаться, и я по­
лѣзъ подъ него, чтобы удостовѣриться7 нѣтъ ли тамъ какихъ- 
нибудь нитокъ, струнъ или тому подобнаго, но ничего не на-



27 —

шелъ? А затѣмъ помните ли, какъ вонъ тотъ вашъ столикъ 
изъ своего угла пошелъ, пошелъ и взлѣзъ на этотъ диванъ?

— А не попробовать ли намъ сейчасъ спросить столикъ? 
сказалъ графъ.—У графини такъ много магнетизма.

Столоверченіе было уже давно въ ходу, и, конечно, мнѣ 
шутя п]>иходилось принимать въ немъ участіе. Но никогда 
еще серьезные люди въ моемъ присутствіи не относились 
такъ серьезно къ этому дѣлу. Мы усѣлись за раскрытый 
ломберный столъ въ такомъ порядкѣ: граФъ съ одной сто­
роны стола противъ меня, по лѣвую его руку граФііня и 
Жемчужниковъ, а напротивъ ихъ, по правую сторону графа , 
Боткинъ на диванѣ. Возбужденный любопытствомъ до край­
ности, я не выдержалъ и сказалъ: пожалуйста будемте при
опытѣ этомъ сохранять полную серьезность^'. Говорилъ я это 
внутренно по адресу ближайшаго сосѣда своего Жемчужни­
кова, за которымъ я далъ себѣ слово внимательно наблюдать.

— Кого же вы считаете способнымъ къ несерьезности? 
спросила графиня и тѣмъ убѣдила меня въ неосновательности 
моего подозрѣнія.

Соприкасаясь мизинцами, мы составили на столѣ непре­
рывный кругъ изъ рукъ. Занавѣски на окнахъ были плотно 
задернуты, и комната совершенно ясно освѣщена. Минуты 
черезъ двѣ или три послѣ начала сеанса я ясно услыхалъ 
за занавѣсками оконъ легкій шброхъ, какъ будто производи­
мый бѣготнею мышей по соломѣ. Конечно, я принялъ этотъ 

/ш умъ за галлюцинацію напряженнаго слуха, но затѣмъ по­
чувствовалъ несомнѣнное дуновеніе изъ подъ стола въ мои 
свѣсившіяся съ краю ладони. Только что я хотѣлъ объ этомъ 
заявить, какъ сидѣвшій противъ меня граФъ тихо восклик­
нулъ: „господа, вѣтерокъ, вѣтерокъ. Попробуй ты спросить, 
обратился онъ къ женѣ: они къ тебѣ pacпoлoжeныî,,,. ГраФиня 
отрывисто ударила въ зеленое сукно стола, и въ ту же ми­
нуту послышался такой же ударъ навстрѣчу изъ подъ стола.

— Я ихъ попрошу, сказалъ графъ, пойти къ Аѳан. Аѳан., 
и онъ сказалъ: allez chez monsieur, — прибавя: они любятъ, 
чтобы ихъ просили по-французски. Спросите ихъ ямбомъ, 
продолжалъ онъ.

Я постучалъ и получилъ въ отвѣтъ усиленно звучные
2 Зака.і 1J7
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удары ямбомъ. То же повторилось съ дактилемъ и другими 
размѣрами; но съ каждымъ разомъ интервалы между уда­
рами становились больше, а удары слабѣе, пока совсѣмъ 
не прекратились.

Я ничего не понималъ изъ происходящаго у меня подъ 
руками и, вѣроятно, умру, ничего не понявши.

Дня черезъ два затѣмъ я уже былъ въ Москвѣ, а оттуда 
проѣздомъ въ. Степановку завернулъ къ Борисову въ Ново­
селки. Красивый, но съ необыкновенно большою головою 
маленькій Петруша Борисовъ былъ кумиромъ своего отца, 
и не удивительно, такъ какъ это былъ портретъ обожаемой 
мужемъ Нади. Когда-то едва лишь изъ пеленъ онъ былъ вне­
сенъ матерью въ гостиную, въ которой случайно были братья 
Толстые, Николай и Левъ, и Тургеневъ. Ребенокъ безъ ка­
призовъ охотно шелъ на руки къ стороннимъ и, согласно 
желанію Борисова, мы всѣ передержали его по очереди на 
рукахъ. Бѣдный ребенокъ, какъ мало пошло ему въ прокъ 
придуманное предзнаменованіе; но во всякомъ случаѣ это 
былъ мальчикъ, изъ ряду вонъ выходящій. Бѣгло читая уже 
семи лѣтъ, .опъ скоро бросилъ дѣтскія книжки и, перечиты­
вая Иліаду Гнѣдича, отчетливо помнилъ всѣ описанныя въ 
ней событія вмѣстѣ съ главнѣйшими дѣйствующими лицами. 
Въ настоящее время при немъ проживалъ въ качествѣ дядьки 
нѣмецъ Ѳедоръ Ѳедор. Ауфманъ. Небольшаго роста, остро- 
носенькій. въ аккуратно пригнанной накладкѣ, съ лицомъ, 
испещреннымъ веснушками, добродушный Ѳедоръ Ѳедоров. 
напоминалъ коростеля. Конечно, онъ не могъ привлечь къ 
себѣ вниманія любознательнаго мальчика съ одной стороны, 
а съ другой обожаніе отца лишало Ѳедора Ѳедоровича и того 
нравственнаго вліянія, которое его лѣта должны бы произво­
дить на ребенка.

— Знаешь ли ты, кто къ намъ пришелъ? спросилъ меня 
Иванъ Петровичъ: — ни за что не отгадаешь: Сергѣй Мар­
тыновичъ. Помнишь, нашъ общій дядька, когда мы прожи­
вали у васъ въ Новоселкахъ.

— Быть не можетъ! воскликнулъ я.—Лѣтъ тридцать тому 
назадъ еще до отъѣзда моего въ Верро, когда ты уже былъ 
въ кадетЬкомъ корпусѣ, онъ отошелъ отъ насъ и отправился
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вмѣстѣ съ господиномъ Каврайскимъ, женатымъ на сестрѣ 
бывшаго его господина Мансурова въ Вятку, гдѣ Каврайскій 
устроилъ винокуренный заводъ.

— Знаю, знаю! воскликнулъ Иванъ Петровичъ. — Тамъ 
Мартыновичъ нашъ женился и купилъ землю, но по смерти 
жены и Каврайскихъ все продалъ и съ деньгами вернулся 
на родину въ бывшій Мансуровскій Иодбѣлевецъ, въ 4-хъ 
вер. отъ Новоселокъ.

— Боже! воскликнулъ я ,— возможно ли, чтобы подобные 
Мартыновичу люди самобытно существовали на земномъ 
шарѣ? Онъ могъ жить у Мансурова, у насъ, у Каврайскаго, 
но я представить не могу, чтобы подобный человѣкъ жилъ 
гдѣ либо самостоятельно.

— Но за то такова эта и самостоятельность, замѣтилъ 
Иванъ Петровичъ.—По своему добродушію онъ поселился у 
родныхъ своихъ братьевъ, бывшихъ Мансуровскихъ кресть­
янъ, и тѣ, конечно, съ того начали, что обобрали его вчи­
стую, за исключеніемъ платья и медвѣжьей шубы, завѣщан­
ныхъ ему покойнымъ бариномъ, и которыхъ онъ, не смотря 
на малый ростъ свой не передѣлывалъ съ большаго роста, а 
только подворачивая рукава и брюки проносилъ всю свою 
жизнь. Вообрази, что, не взирая на лѣта, онъ по наружности 
весьма мало измѣнился, и въ рыжеватыхъ его вискахъ нѣтъ 
ни одного сѣдаго волоса. Зато ничто не можетъ сравниться 
съ его нищетою. Обобравшіе его братья его не кормятъ. Я 
очень радъ, продолжалъ Борисовъ, случаю поговорить съ 
тобою о старикѣ. Невозможно оставить его, безпомощнаго, 
въ такомъ положеніи, и если мы съ тобой дадимъ ему въ 
мѣсяцъ по 2 р. 50 к., то по крайней мѣрѣ онъ не умретъ 
голодной смертью.

Конечно, я съ радостью принялъ это предложеніе и тутъ 
же выложилъ свою часть за два мѣсяца. Слуга доложилъ, 
что Сергѣя Мартыновича накормили на кухнѣ, и онъ при­
шелъ въ переднюю. „Веди его, сюда въ кабинетъ^, сказалъ 
Иванъ Петровичъ.

— Сергѣй Мартыновичъ! воскликнулъ Борисовъ навстрѣчу 
вошедшему и дѣйствительно мало измѣнившемуся старику.—
Узнаете ли, кто передъ вами?
2*
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— Слышалъ, надобно сказать, отъ людей и очень, на­
добно сказать, радъ. Что жь охотитесь, Аѳ. Аѳ.? Плохая, 
надобно сказать, стала охота.

— Садитесь-ка, Сергѣй Мартыновичъ, сказалъ Борисовъ.— 
Я вотъ сказывалъ брату, какъ вамъ плохо у братьевъ, и вы 
будете получать отъ насъ мѣсячное содержаніе.

— А я, сказалъ Мартыновичъ, буду, надобно сказать, за 
васъ Богу молить. Отняли братья все, надобно сказать, все 
отняли.

Въ это время прибѣжалъ въ комнату Петруша и, искоса 
поглядывая на Мартыныча, прислонился къ колѣнямъ отца.

— Вотъ нагулялись, надобно сказать, набѣгались, милень­
кій. Слава Богу, миленькій! Надо, миленькій, уважать па­
пашу, мамашу?^

Недружелюбіе еще сильнѣе выразилось на лицѣ ребенка, 
и онъ полуслезливымъ голосомъ воскликнулъ: „Фразы гово­
ритъ! Фразы говоритъ!с*

Иванъ Петровичъ позвонилъ слугу и сказалъ: „вели Ѳедору 
запречь бураго въ бѣгунки и отвезть Сергѣя Мартыновича въ 
Подбѣлевецъ. —Ну, Сергѣй Мартыновичъ, сказалъ Иванъ Пе­
тровичъ, вручая старику пятирублевую ассигнацію: смотрите, 
не отдавайте братьямъ денегъ*, а то они и эти отнимутъ.

— Отнимутъ, Иванъ Петровичъ!
— Вотъ вы и не давайте!
— Не дамъ, надобно сказать, не дамъ.
На другой день я рано утромъ уѣхалъ въ Степановку.
Боткинъ писалъ изъ Петербурга отъ 13 сентября 1864 г.:
„Здравствуйте, добрые друзья! Сегодня первую ночь ноче­

валъ на своей квартирѣ и нахожу ее довольно удобною. Но 
она еще вовсе не устроена, а если дожидаться, когда мебель­
щикъ доставитъ заказанную мебель и проч., то мнѣ должно 
жить еще долго въ гостинницѣ. Но и въ такомъ видѣ въ ней 
ночевать можно. Я утомился отъ всяческихъ хлопотъ по раз­
нымъ покупкамъ; главное, всегда затрудняетъ меня выборъ и 
колебаніе между тѣмъ или другимъ рѣшеніемъ,—это утомляетъ 
меня до изнеможенія.

„Я не утерпѣлъ и зашелъ къ Николаеву узнать о твоемъ 
дѣлѣ, ибо увѣряли, что оно должно было поступить на кон-
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сультацію 12 сентября. Но тамъ узналъ я только то. что оно 
на эту очередь не поступило. Но увы! больше ничего не 
узналъ, да и узнать не отъ кого. Можно сказать, что оно 
въ рукахъ судьбы, и кромѣ того мнѣніе П—ва бросаетъ мрач­
ную тѣнь на его перспективу. Потребно необыкновенное сте­
ченіе самыхъ благопріятныхъ вниманій и расположеній, чтобы 
вывести его изъ мрака лживости на разумный путь. Нико­
лаевъ самъ ничего не знаетъ, да и кто можетъ знать, кромѣ 
самихъ консультантовъ, которые тоже даютъ каждый свое 
отдѣльное мнѣніе. Будетъ ли большинство этихъ мнѣній со­
гласно съ П—ымъ, или противъ него,—это узнается только 
тогда, когда эти мнѣнія въ совокупности поступятъ къ ми­
нистру, за котораго теперь управляетъ С—ііг.

„Хотя заграничный паспортъ взятъ, но я все еще не рѣ­
шилъ, когда я поѣду. Если что заставитъ меня ѣхать, тккъ 
это неустроенная квартира. Въ настоящее время съ мебель­
щиками бѣда: все торопится, все суетится и ничего нейдетъ. 
Мой мебельщикъ обѣщаетъ сдать не ранѣе 2 или 3 недѣль, 
и, смотря на его умоляющее лицо,— теряешь возможность 
сердиться. Впрочемъ все равно, уѣду ли я или нѣтъ,—твое 
письмо перешлютъ мнѣ въ Берлинъ.

„Благополучно ли все въ Степановнѣ? И какъ ваша поѣздка 
на Тимъ? Въ мировую съ Б —ымъ я не вѣрю, а готовность 
его есть только слова и слова. Развѣ что условія мировой 
будутъ для него совершенно выгодны, а въ противномъ слу­
чаѣ вся выгода его—не мириться.

„Итальянская опера уже открылась, но я еще не былъ. Въ 
такомъ смутномъ состояніи музыка не привлекаетъ. Карточки 
твои отдалъ Б — й и провелъ у нихъ весь вечеръ и даже ужи­
налъ. Вотъ типы добродушнѣйшихъ женщинъ и безыскус­
ственныхъ! Но увы! я стою передъ ихъ земною, стихійною 
силой, какъ Фаустъ передъ духомъ земли, котораго онъ вы­
звалъ, — сознавая свою ничтожность. Для такихъ могучихъ 
организмовъ нужны ГоліаФы и Сампсоны. Для такихъ натуръ 
поэзія не существуетъ. II слава Богу—они не говорятъ воз­
вышенныхъ Фразъ и тѣмъ пріятнѣе. Прощайте и пишите уже 
мнѣ на мою квартиру въ Караванную, 14.

Вашъ В . Боткинъ.
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Снова ѣдемъ на Тимъ.—Мировой посредникъ С. С. Клушинъ.—Гаавер- 
станіе съ крестьянами. — Мировая съ Б—ымъ.— Возвращеніе домой.— 
Ночлегъ въ деревнѣ.—Письма.—Снова въ Москву.—По дорогѣ заѣзжаемъ 
въ п̂ассков.—Поѣздка въ Петербургъ къ В. II. Боткину.—Возвращеніе 
къ Степановну.—Анна Семеновна Бѣлокопытова. — Пріѣздъ Тургеневыхъ

къ намъ.

Съ окончаніемъ озимаго посѣва и молотьбы въ Степановнѣ, 
необходимо было позаботиться о тѣхъ недодѣлкахъ, которыя 
постоянно оставались въ дѣлахъ брата Петруши. Надо было 
подумать о разверстаніи съ Тимскими крестьянами, какъ о 
дѣлѣ первой важности во всякомъ населенномъ имѣніи.

На этотъ разъ безъ Василія Петровича мы отправились 
туда съ женою въ небольшой коляскѣ на своихъ лошадяхъ, 
съ тѣмъ же поваромъ Аіихайлой на козлахъ, причемъ прихо­
дилось нс только кормить, но и ночевать дорогой на разстоя­
ніи 90 верстъ.

На Тиму, согласно цѣли поѣздки, я долженъ былъ ѣхать 
за 12 верстъ знакомиться съ мѣстнымъ мировымъ посредни­
комъ, Сергѣемъ Семеновичемъ Клушинымъ. Не могу безъ ду­
шевнаго умиленія вспомнить этого вполнѣ русскаго и вполнѣ 
прекраснаго человѣка. Не удивительно, что такое трудно 
исполнимое дѣло скоро и блистательно окончено руками та­
кихъ образцовыхъ людей. Я засталъ Сергѣя Семеновича въ 
его кабинетѣ,а затѣмъ, когда мы успѣли болѣе познакомиться, 
онъ все въ томъ же парусинномъ костюмѣ, доставлявшемъ 
прохладу его шарообразному тѣлу, провелъ меня въ боль­
шую залу, служившую вмѣстѣ и гостиной, и представилъ
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своей матери старушкѣ. Видно было, что прекрасный домъ 
и другія немногочисленныя постройки окончены недавно, и 
Сергѣй Семеновичъ разсказывалъ, какъ онъ, не обладая боль­
шими средствами, въ теченіи шести лѣтъ готовилъ строитель­
ный матеріалъ и исподволь производилъ постройку. Зато все 
было сдѣлано обдуманно и выгодно, начиная съ камернаго 
отопленія содомой и кончая прекрасными рамами и дверями.

Свой архитектурный талантъ Сергѣй Семеновичъ, между 
прочимъ, проявилъ и на приходской церкви, въ которой со­
стоялъ церковнымъ старостой и мимо которой мнѣ каждый 
разъ приходилось проѣзжать къ нему. Онъ, не трогая камен­
наго купола храма, переложилъ его весь, значительно уве­
личивъ размѣры. По дѣламъ мнѣ неоднократно приходилось 
бывать у Сергѣя Семеновича, даже въ дни, когда онъ по 
службѣ уѣзжалъ въ Ливны, и я оставался съ глазу на глазъ 
съ его добрѣйшей матерью, боготворившей его. Въ одинъ 
изъ такихъ пріѣздовъ она расположилась въ креслѣ у самой 
стеклянной двери на террасу, съ которой черезъ лужайку 
виднѣлся пчельникъ и прекрасная липовая аллея. Мать и 
сынъ такъ привыкли къ своимъ пчеламъ, что ограничива­
лись равнодушными замѣчаніями, что пчелы не кусаютъ. II 
дѣйствительно, хотя мнѣ случалось сидѣть на террасѣ даже 
въ обществѣ гостей, — я никогда не слыхалъ, чтобы пчелы 
кого-либо укусили. На этотъ разъ я спросилъ у старушки, 
что значатъ многочисленные бѣлые свертки салФетокъ на 
клумбахъ передъ террасой, — и получилъ въ отвѣтъ, что 
она ежедневно завертываетъ георгины на случай утреннихъ, 
морозовъ.

— Сергѣй Семеновичъ, замѣтила она, просилъ васъ отку­
шать, и право такъ совѣстно заставлять васъ ждать; но онъ не 
такой человѣкъ, чтобы тратить время по пустому: должно быть 
дѣла задержали. Да и проѣдетъ онъ изъ Ливенъ 25 верстъ 
не болѣе двухъ часовъ; онъ, вы знаете, охотникъ до хоро­
шихъ лошадей и по здѣшнему ѣздитъ всегда съ тремя коло­
кольчиками на дугѣ.

— Какъ не знать! я даже знаю, что они съ братомъ моимъ 
давнишніе пріятели, и что онъ подбиралъ себѣ у брата при­
стяжныхъ изъ кровныхъ верховыхъ. Разсказывалъ онъ мнѣ.
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какъ онъ лѣчилъ, одну изъ прежнихъ пристяжныхъ отъ 
норова.

— Какъ же, какъ же, перебила меня старушка: заноро- 
вилась какъ то у него пристяжная среди поля. Онъ и по­
слалъ кучера на другой пристяжной въ деревню раздобыться 
кодомъ. Забили они этотъ кодъ утромъ да и привязали при­
стяжную и продержали до самого вечера безъ корма. Съ той 
поры норовъ какъ рукой сняло.

— Да, замѣтилъ я, такія вещи можно только дѣлать съ 
терпѣніемъ Сергѣя Семеновича и съ его страстью къ ло­
шадямъ.

Долго еще разговаривали мы со старушкой, отрывавшей 
пб временамъ глаза отъ чулка, чтобы бросить взоръ въ сте­
клянную дверь. Вдругъ она вскочила съ кресла и, какъ свѣча 
вытянувшись во весь свой небольшой ростъ, восторженно 
крикнула: „Сергѣй Семеновичъ! Кушать !а прибавила она по 
адресу стараго слуги.

Какъ я ни старался вслушиваться, я въ теченіи пяти ми­
нутъ не могъ разслушать ни малѣйшаго звука. Но не ошиб­
лось любящее ухо матери: черезъ нѣкоторое время услыхалъ 
и я малинный звонъ трехъ колокольчиковъ.

— Меня то задержали, сказалъ входящій Сергѣй Семено­
вичъ, а вотъ вы то, маменька, и себя, и гостя истомили по­
напрасну.

— Ну ужь извини Сергѣй Семеновичъ! безъ тебя бы мнѣ 
и обѣдъ не въ обѣдъ.

— Да будетъ вамъ, маменька, отвѣчалъ Сергѣй Семено­
вичъ, цѣлуя дрожащую руку старушки (онъ всегда говорилъ 
„будетъ11 вмѣсто „довольно11).

Единственный разъ въ жизни мнѣ пришлось видѣть дотого 
дрожащія руки, что старушка, черпая супъ правой рукою, 
придерживала ее лѣвой, чтобы бульонъ не расплескался до­
рогой до рта.

Благодаря спокойнымъ пріемамъ Сергѣя Семеновича, раз- 
верстаніе съ крестьянами было окончено въ одинъ его пріѣздъ. 
„Крестьяне ваши жалуются, сказалъ Сергѣй Семеновичъ, 
что въ ихъ надѣлѣ весною двѣ десятины засыпаетъ пес­
комъ и просятъ о прирѣзкѣ имъ сверхъ надѣла еще двухъ
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десятинъ. Поѣдемте посмотрѣть, что это за песчаный пере­
носъ?^

По указанію сельскаго старосты и выборныхъ, мы увидали 
песчаную гривку, шириною не болѣе двухъ аршинъ, едва за­
мѣтно желтѣющую по огородному чернозему. Конечно, я ни­
чего не возражалъ при крестьянахъ, но, вернувшись домой, 
не могъ не сказать Сергѣю Семеновичу, что со стороны кре­
стьянъ это очевидная прижимка для полученія лишняго.

— Xe-xe-xç! захихикалъ Сергѣй Семеновичъ, замѣтивъ мое 
волненіе.—Да ужь будетъ вамъ, будетъ! Гдѣ ужь на свѣтѣ 
эта абсолютная правда? Ну, конечно, придирка. Да плюньте 
вы на эти двѣ десятины, и сейчасъ кончимъ все дѣло.

Перезъ нѣсколько дней сдѣлка по обоюдному соглашенію 
была окончательно оформлена.

Вначалѣ этого пріѣзда противникъ мой по мельничному 
процессу Б —ъ неоднократно пріѣзжалъ ко мнѣ съ предло­
женіемъ мировой. Не справляясь даже съ мнѣніемъ нашего 
арендатора А — ва, я не разъ предлагалъ В — ву четыре 
аршина четыре вершка на его плотинѣ, вмѣсто прежнихъ 
четырехъ аршинъ двухъ съ половиною вершковъ. Но онъ и 
слышать не хотѣлъ, повторяя: „помилуйте, 12 вершковъ то 
мои неотъемлемые^.—А когда я въ совѣщаніяхъ съ А—вымъ 
только заикался о предоставленіи Б — ву восьми вершковъ, 
А—въ вопилъ, что тогда надо бросить мельницу и бѣжать. 
Однажды когда, по разверстаніи съ крестьянами, мы собира­
лись уже въ Степановну, появился В—въ съ тѣми же без­
плодными толками.

— Не могу понять, сказалъ онъ, изъ-за чего мы съ вами, 
Аѳан. Аѳан., судимся?

— Это вы, отвѣчалъ я, лучше меня знаете, такъ какъ же­
лаете въ пользу своей будущей крупчатки уничтожить мою, 
существующую десятки лѣтъ.

— Я ничего, отвѣчалъ Б —въ, не желаю} а желаю только 
чтобы было „исправедливо^. Ваша мельница пускай остается 
при своей водѣ; пустимъ ее на всѣ поставы; а что затѣмъ 
изъ подъ всѣхъ колесъ въ рѣку стечетъ, то мое.

— Если бы вы только этого хотѣли, отвѣчалъ я, то не тя­
гались бы мы съ вами по судамъ.
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— А я больше ничего и не желаю, какъ чтобы было „испра- 
ведливоа.

— Чего же справедливѣе! сказалъ я.—Бы знаете, подъ 
нашими наливными колесами печать. Пустимъ всю рабочую 
воду до этой печати, а затѣмъ отмѣтимъ, сколько воды на­
берется при этомъ въ концѣ рабочей канавы, на находя­
щемся тамъ столбѣ, и съ этой мѣтки вся вода въ рѣкѣ ваша.

— Помилуйте, возразилъ Б —въ, — зачѣмъ же намъ отмѣ­
чать другой столбъ? Вѣдь вода вездѣ ровна. Такъ ужь бу­
демъ набирать мою воду съ того столба, что подъ вашими 
колесами, а не съ того, что въ устьяхъ рабочей канавы.

Разговаривая не разъ съ арендаторомъ о паденіи рабочей 
воды, я припомнилъ, что на небольшомъ протяженіи рабо­
чей канавы въ какихъ-либо двухстахъ саженяхъ вода въ ка­
навѣ для предупрежденія засоренія имѣетъ вершка четыре 
склона, и что пустить Б —ва съ водою по верхнюю печать 
значитъ дать ему ворваться въ нашу рабочую канаву и тѣмъ 
лишить ее навѣки возможности расчистки.

— Вы, Алексѣй Кузьмичъ, просите воды въ рѣкѣ, а при­
считываете мою рабочую канаву и сами говорите, что все 
равно,—верхняя или нижняя печать. Ужь если вы желаете 
справедливости, то будемъ мѣтить съ того мѣста, гдѣ кон­
чается моя вода и гдѣ начинается ваша.

— Ну пускай будетъ такъ. Давайте на этомъ кончать 
мировою, сказалъ Б —въ.

— Ну въ добрый часъ, сказалъ я, протягивая руку. Если 
вы твердо рѣшились на этомъ покончить, то я сегодня же 
вечеромъ поѣду къ Сергѣю Семеновичу и попрошу его въ 
качествѣ посредника и человѣка настолько же хорошо извѣст­
наго вамъ, какъ и мнѣ, оформить нашу мировую и закрѣпить 
ее установленіемъ законныхъ знаковъ. Я сегодня же, вер­
нувшись, дамъ вамъ знать, на какой день вызоветъ насъ 
обоихъ Сергѣй Семеновичъ для написанія мироваго акта.

— Слава тебѣ Господи, сказалъ Б — въ, раскланиваясь, 
что на этомъ рѣшили. Но крайней мѣрѣ будетъ „испра- 
ведливо“.

Сергѣй Семеновичъ просилъ насъ пріѣхать на другой день 
послѣ обѣда, обѣщавъ къ тому времени написать черновую
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нашей мировой въ буквальномъ смыслѣ моихъ словъ, для 
того чтобы, въ случаѣ одобренія проэкта Алексѣемъ Кузь­
мичемъ, писарь имѣлъ время переписать его набѣло для на­
шихъ подписей.

— Ну что, Алексѣй Кузьмичъ, сказалъ на другой день по 
средникъ входящему Б — ву. Хорошее дѣло, кажется, вы. 
господа, затѣяли. Прислушайте, что я написалъ начерно и 
поправьте, если что найдете не такъ.

При чтеніи проэкта Б —въ все время говорилъ: такъ съ, 
такъ-съ, совершенно „исправедливоа . Но дойдя до печатей, 
онъ обратился къ Клушину со словами: „Сергѣй Семеновичъ, 
какъ вы полагаете, слѣдуетъ обозначать начало моей воды 
отъ первой или второй печати?а

— Я, тоненькимъ и жирнымъ Фальцетомъ захихикалъ Клу­
шинъ,—я обязанъ скрѣплять общее ваше желаніе, выражен­
ное съ надлежащей ясностью; а ужь совѣтовать, извините, 
никому изъ васъ не могу.

— Да какъ же таперича? началъ Б —въ.
Эта канитель начинала меня бѣсить, и я невольно прого­

ворилъ: „видите, Алексѣй Кузьмичъ, а вчера еще по ру­
камъ ударили; а я-то отъ своихъ словъ не отпираюсь.

— Да будетъ вамъ! перебилъ насъ Сергѣй Семеновичъ.— 
Коли уговорились, то надо писать; а не рѣшились, оста­
вимте дѣло.

— Ну да ужь что жь! перебилъ Б—въ. Видно такъ тому 
дѣлу и быть: прикажите переписывать.

— А мы съ вами, господа, сказалъ Сергѣй Семеновичъ,— 
покуда чайку попьемъ.

Часамъ къ десяти мы еще разъ прослушали и подписали 
переписанную въ двухъ экземплярахъ мировую. Какъ я ни 
рвался довести дѣло до надлежащаго конца, оказалось, что 
исполнить его невозможно было съ желаемой скоростью. По­
средникъ счелъ нужнымъ вызвать изъ Ливенъ исправника, 
депутата отъ купечества, пригласить трехъ свидѣтелей дво­
рянъ и трехъ купцовъ и даже священника. А такъ какъ 
для приведенія въ исполненіе проекта необходимо было не 
только спустить прудъ на мельницѣ Б —ва до осушенія на­
шей рабочей канавы, но приходилось поджидать и необы-
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чайнаго набора воды въ собственномъ нашемъ пруду и въ 
запрудѣ выше лежащей по рѣкѣ мельницы Селиванова, то 
раньше недѣли окончить дѣло нечего было и думать. Тѣмъ 
временемъ сентябрь подходилъ къ концу, и ночные холода 
стали сильно давать себя чувствовать; а нашъ домъ вообще 
и спальня въ частности при одиночныхъ рамахъ были весьма 
плохою защитой отъ стужи. Пріѣхали мы по теплой погодѣ 
въ лѣтнихъ платьяхъ, а тутъ приходилось еще на ночь за­
вѣшивать окно отъ врывающагося вѣтра.

Однажды ночью, когда все уже шло къ концу, дрожа отъ 
холода поднявшейся осенней бури, мы услыхали сильные 
удары въ стеклянную раму балконной двери. Выйдя наскоро 
изъ мрака въ полусвѣтъ, я за стеклами различилъ огромный 
силуэтъ и на вопросъ: „кто тамъ?“—узналъ голосъ нашего 
арендатора. Впустивъ его въ залу, я спросилъ,—что ему 
нужно?

— У меня на плотинѣ вода набрана по самые края, а 
при этой страшной бурѣ вѣтеръ съ верховья плещетъ вол­
ной черезъ заставки. Я пришелъ просить у васъ позволенія 
спустить воду, а то плотина не выдержитъ, и мы разоримъ 
и свою, и В—вскую плотину. А я до свѣта пошлю Сергѣю 
Семеновичу донесеніе о случившемся.

Конечно, приведеніе въ исполненіе мировой было по необ­
ходимости отложено еще на два дня. Наконецъ, къ полудню 
назначеннаго дня всѣ вызванные къ ея исполненію яви­
лись на Тимскую мельницу, и во избѣжаніе всякихъ не­
доразумѣній и подозрѣній положено было, чтобы мы съ 
В—вымъ стояли при спускѣ воды на всѣ наши поставы, 
наблюдая, чтобы набравшійся съ колесъ слой воды не пре­
высилъ находящейся подъ колесами казенной печати, и 
когда вода подымется до печати, то человѣкъ, по нашему 
общему съ В—вымъ соглашенію, долженъ выстрѣломъ изъ 
ружья подать знакъ посреднику, ожидающему съ депутатами 
отъ купечества и съ понятыми у нижняго столба, чтобы от­
мѣтить высоту пришедшей туда изъ подъ колесъ воды. Пока 
мы шли съ В—вымъ къ рабочимъ заставкамъ, онъ не безъ 
ироніи передавалъ событіе запрошлой ночи. „Спустилъ я по 
приказанію посредника всю воду, и вдругъ въ полночь, от-
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куда ни возьмись, вода стала прибывать и прибывать. Ду­
маю, да что же, Господи, это за чудо такое? И не вдомекъ, 
что это Николай Ивановичъ дѣлаетъ репетицію. Вѣдь на 
театрѣ никогда не бываетъ представленія безъ репетиціи^.

31 ы приказали открыть заставки, и бросившаяся съ силой 
на колеса вода стала быстро подниматься. Вотъ она по­
дошла къ печати, дошла до ея половины, затопила ее и стала 
подниматься все выше.

— Алексѣй Кузьмичъ, пора стрѣлять!
— Помилуйте, еще одну секунду!
— Вамъ то хорошо, возражалъ я, говорить про секунды, 

а печать то ужь на четверть въ водѣ.
— Ну, такъ и быть, стрѣляй! крикнулъ Б —въ ружейнику, 

и вслѣдъ за выстрѣломъ намъ уже оставалось ожидать ре­
зультатовъ наблюденій и дѣйствій посредника съ понятыми. 
Черезъ полчаса я увидалъ ихъ идущими отъ устья канавы 
съ Сергѣемъ Семеновичемъ во главѣ шествія. Не смотря на 
свою полноту и одышку, онъ былъ блѣденъ, какъ мертвецъ.

— Ну, сказалъ онъ, подходя ко мнѣ: въ силу Формаль­
наго условія вы имѣете право требовать буквальнаго его 
исполненія и остановиться на его результатахъ; но я дол­
женъ вамъ сказать, что вашъ противникъ будетъ оконча­
тельно разоренный человѣкъ, ибо, не взирая на лишки, до­
пущенные вами у верхней печати, вода въ минуту выстрѣла 
едва докатилась къ-самой пяткѣ нижняго столба не плотнѣе 
картоннаго листа. Мы не предвидѣли этого обстоятельства; 
но я рѣшаюсь просить васъ отложить исполненіе мировой 
до завтра и тогда уже отмѣчать высоту воды на нижнемъ 
столбѣ, только когда она выравняется по всей рабочей канавѣ.

Я съ охотою согласился на такую уступку, и такъ какъ 
время было еще не позднее, то ливенскіе купцы отправились 
на обѣдъ къ Б —ву, а ближайшіе помѣщики по домамъ. Зато 
Сергѣй Семеновичъ предупредилъ, что на завтра дѣло протя­
нется долго, ибо придется набирать и весь Б —кій прудъ и за­
бить въ немъ сваю съ печатью для обозначенія обязательной 
для Б —ва высоты воды. На такомъ основаніи на слѣдующій 
день, не взирая на заботу, сосредоточенную на предстоящей 
судьбѣ мельницы, намъ съ женой необходимо было подумать,
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какъ вечеромъ накормить двѣнадцать человѣкъ, вынужден­
ныхъ по нашему дѣлу провести на вѣтрѣ и холодѣ цѣлый 
день. На этотъ разъ результатомъ нашей экспертизы оказа­
лось, что вода въ нашей рабочей канавѣ, предоставленная 
своему естественному теченію, стала въ устьяхъ какъ разъ 
въ половину печати, поставленной при первоначальномъ опре­
дѣленіи правъ нашей мельницы, защита которыхъ состав­
ляла всю сущность процесса; но зато долго пришлось до­
жидаться полнаго набора воды на плотинѣ Б —ва, согласно 
условію. Когда, просидѣвъ надъ водою до совершенной тем­
ноты, мы забили при всѣхъ депутатахъ и свидѣтеляхъ окон­
чательную сваю, причемъ В—ву вышло четыре аршина три 
вершка, вмѣсто предлагаемйіхъ мною ему неоднократно че­
тырехъ вершковъ,—и прибыли въ нашъ домъ, я былъ изум­
ленъ ярко освѣщеннымъ столомъ, накрытымъ на двѣнадцать 
приборовъ. Я только позднѣе узналъ, что милѣйшая старушка 
Клушина снабдила насъ всѣмъ необходимымъ, начиная съ 
кухонной и столовой посуды, бѣлья и серебра до огурцовъ 
мастерскаго засола. Недостатокъ шандаловъ былъ замѣненъ 
бутылками, завернутыми въ бумагу съ бумажными розетками 
наверху. Какъ при общей подписи акта исполненія мировой, 
мы всѣ, начиная съ посредника, усердно ни просили нашего 
арендатора А—ва кончить и съ своей стороны мировою, от­
казываясь отъ всякихъ по этому дѣлу претензій, онъ согла­
сія на миръ не заявилъ и десятки разъ, складывая пальцы 
какъ бы для писанія, повторялъ: „мамаша не приказала брать 
въ руки пера-съ, а то нашему брату придется идти съ мѣд­
ною посудоюа .—Такъ что наконецъ посредникъ спросилъ: 
„да что это вы, Николай Ивановичъ, все мѣдную посуду по- 
минаете?и

— Нѣтъ-съ, это такъ по нашему: значитъ крестъ да пу­
говицы.

Можно вообразить, съ какимъ восторгомъ мы на другой 
день пустились обратно въ Степановку. Но не такъ весело 
пришлось продолжать начатой путь. Уже съ мѣста, гдѣ мы 
кормили лошадей, хмурая съ утра погода превратилась въ 
проливной дождикъ, такъ что по невылазной грязи мы, ночью, 
добившись до деревни ночлега, рады были найти пустую
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холодную избу для насъ и навѣсъ для коляски и лошадей. 
Хозяева натаскали намъ на лавки полусухой соломы и за­
вѣрили, что у нихъ исправный самоваръ. Пожалѣвъ измок­
шаго до костей повара, мы не послали его въ коляску за 
нашимъ небольшимъ складнымъ самоваромъ, а удовольство­
вались хозяйскимъ. Не успѣли мы еще дождаться послѣдняго, 
какъ уже стали чувствовать нападеніе безпощадныхъ блохъ, 
видимо обрадовавшихся свѣжимъ пришельцамъ. Раздѣться 
въ избѣ не было возможности по причинѣ холода; сидѣть или 
лежать было тоже невозможно по причинѣ незримыхъ мучи­
телей. Когда внесли самоваръ, мы предались чаепитію, въ 
надеждѣ хотя сколько нибудь отогрѣться; но не успѣлъ я еще 
докончить своего стакана, какъ почувствовалъ небывалую 
у меня рѣзь въ желудкѣ; я догадался, что мы отравлены 
нелуженымъ и покрывшимся мѣдянкой самоваромъ. Между 
тѣмъ я боялся сообщить объ этомъ открытіи женѣ, а только 
просилъ ее не допивать этого мутнаго чаю.

— Ахъ, помилуй, отвѣчала она,—я такъ рада хотя чѣмъ 
нибудь согрѣться.

Уступивъ наконецъ настоятельнымъ моимъ просьбамъ, она 
вскорѣ стала жаловаться на боль въ желудкѣ. Конечно, въ 
этой пустой и холодной избѣ въ непроглядную ночь подъ 
проливнымъ дождемъ, хлеставшимъ въ небольшое оконце, 
мнѣ не трудно было понять всю нашу безпомощность. Если 
мы сильно отравлены, приходилось ожидать мучительной 
смерти. Но черезъ, часъ наши боли стали униматься, и я 
всю ночь не могъ присѣсть и проходилъ взадъ и впередъ на 
тѣсномъ пространствѣ. Къ счастію, съ нами оказалась банка 
персидской ромашки, и я уже къ разсвѣту высыпалъ поло­
вину ея себѣ за пазуху. Хотя мученія и не прекратились, 
но замѣтно унялись. При первомъ появленіи разсвѣта, мы 
отправились въ послѣдній 35-и верстный переѣздъ до Сте- 
пановки, и тутъ послѣ грязи наступила едва ли не худшая 
бѣда въ видѣ пронзительнаго вѣтра съ морозомъ, съ каж­
дымъ шагомъ все болѣе превращавшимъ изрытую дорогу 
въ мучительные колчи. Но какъ всему бываетъ конецъ, и 
мы часамъ къ 12-и добрались до своего крыльца, и первымъ 
моимъ воплемъ было: „бѣлья и кофею!“■
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Очнувшись, я принялся за чтеніе полученныхъ въ наше 
отсутствіе писемъ.

В. И. Боткинъ писалъ:

19 сентября 1864 г 
С.-Петербургъ.

„Прежде всего скажу тебѣ, что я отложилъ свою поѣздку 
въ Берлинъ и остаюсь здѣсь. Устройство квартиры требуетъ 
такихъ хлопотъ и вниманія, что нельзя гоняться за двумя 
зайцами. Надобно выбирать котораго нибудь одного и покон­
чить съ нимъ. Я выбралъ то, что у меня передъ носомъ, 
т. е. квартиру и хочу съ нею-покончить. Притомъ свой глазъ 
необходимъ во всемъ, а я терпѣть не могу полумѣръ и не 
конча одного браться за другое. Легко сказать: я найму 
квартиру и устрою ее; но сдѣлать это не легко и требуетъ 
вниманія и осмотрительности. Да и я сталъ покойнѣе, когда 
рѣшился не ѣхать. Я рѣшился въ комнату, назначаемую для 
тебя, положить коверъ во весь полъ, чтобы охранить тебя 
отъ всякаго холода; притомъ у меня маленькая мысль, что 
можетъ быть вздумаетъ пріѣхать Маша, и такъ будетъ для 
нея удобнѣе. Да, возни и хлопотъ и бѣготни очень много, 
но я и теперь уже ощущаю неиспытанное до сихъ поръ удо­
вольствіе имѣть свой уголъ, свое гнѣздо, имѣть свои вещи 
около себя, знать гдѣ что найти и не терпѣть отъ безпре­
станныхъ перевозовъ и переносовъ. Дмитрій былъ для меня 
большою подмогою, онъ оказался человѣкомъ осмотритель­
нымъ и старательнымъ и умѣющимъ все сдѣлать и при этомъ 
не бѣлоручкой, которыхъ я терпѣть не могу. Я уже пере­
ѣхалъ, хотя изъ заказанной мною мебели ничего не готово, 
но перевезенной изъ Москвы мебели для меня достаточно: 
есть на чемъ спать, есть столъ и на первую обстановку до­
вольно. Дней черезъ десять, надѣюсь, все будетъ устроено. 
Дома я еще не обѣдалъ, но и это, надѣюсь, будетъ удовле­
творительно. Сегодня накладываютъ ковры. Квартирой во­
обще я доволенъ. Жаль, что Б —іе уѣзжаютъ на зиму: они 
добрые и хорошіе люди, простые и тихіе.

„Дѣло твое поступило на консультацію, но результатъ не­
извѣстенъ. На этой недѣлѣ узнаю и напишу.
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„Вчера справлялся о дѣлѣ; но оно еще не поступило къ 
министру. Все еще остается во мракѣ неизвѣстности.

29 сентября.

^Веѣ эти дни я прохворалъ и не выходилъ, и, къ счастію, 
простуда сосредоточилась въ насморкѣ. Сегодня опять ду­
малъ было отправиться за справками, какъ раздается зво­
нокъ и входитъ М — въ, которому вчера С—ій сказалъ, что 
дѣло наконецъ было имъ прочтено, и что онъ далъ мнѣніе, 
несогласное съ мнѣніемъ II—ва, и что онъ считаетъ твою 
сторону вполнѣ справедливою. Въ прошлую пятницу я самъ 
спрашивалъ С—аго, но тогда онъ еще не читалъ дѣла. Такая 
пріятная вѣсть меня обрадовала несказанно^ С—ій думаетъ 
даже, что съ его мнѣніемъ Согласится И—въ; во всякомъ 
случаѣ, если, въ случаѣ его несогласія, дѣло должно будетъ 
поступить въ Госуд. Совѣтъ, то министръ, давшій о немъ 
свое мнѣніе, будетъ защищать его.

„Я отъ васъ не имѣю до сихъ поръ писемъ. Надѣюсь, что 
ты дождешься извѣстія, прежде нежели начать разговоры съ 
В—вымъ, который, узнавши о рѣшеніи, будетъ какъ нельзя 
сговорчивѣе. Радость моя такъ велика, что я не въ силахъ 
этого выразить.

Вашъ В. Боткинъ.

30 сентября 1864 года.
Петербургъ.

„Вчера М—въ и я отправили къ тебѣ по письму, извѣщая, 
что мнѣніе консультаціи состоялось въ твою пользу. Вчера 
въ клубѣ послѣ обѣда я говорилъ объ этомъ со С—имъ, и 
онъ просилъ меня написать тебѣ объ этомъ и увѣдомить тебя 
•дней черезъ 10 или черезъ двѣ недѣли, а то противная сто­
рона тотчасъ бросится дѣйствовать. Въ виду мнѣнія, подан­
наго министромъ, имѣется между прочимъ склонить оберъ- 
прокурора и сенаторовъ согласиться съ этимъ мнѣніемъ, 
чтобы не пускать дѣла въ Государственный Совѣтъ, потому 
что это новая возня, не слишкомъ пріятная также и для ми­
нистра юстиціи.
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Вотъ почему чрезвычайно желательно и необходимо, чтобы 
извѣстіе о рѣшеніи консультаціи дошло до В—ва не ранѣе 
двухъ недѣль, и вообще, чтобы ранѣе двухъ недѣль ты объ 
этомъ не извѣщалъ ни А—ва, ни кого-либо другаго, черезъ 
кого можетъ эта вѣсть сдѣлаться извѣстною. Подержи ее про 
себя: довольно, что оба вы, Маша и ты ,—будете знать, и что 
вамъ будетъ этб пріятно. Пожалуйста исполни это непре­
мѣнно.‘Не знаю, въ чемъ именно состоитъ мнѣніе консуль­
таціи, и куда, по какому направленію отсылаютъ они дѣло; 
для меня довольно было узнать, что министръ считаетъ твою 
сторону совершенно правою.

„Обнимаю васъ отъ всего сердца. Отъ тебя не получалъ 
ни одного письма послѣ перваго, написаннаго изъ Степа- 
новки. Какія у васъ цѣны на хлѣбъ?

Вашъ В. Боткинъ.

Весною, при свиданіи со Львомъ Николаевичемъ, мы рѣши­
лись на заглазный промѣнъ, только основываясь на ненуж­
ности для насъ мѣняемыхъ вещей. Я обѣщалъ переслать ему 
черезъ Борисова въ Никольское 4-хъ лѣтнягб жеребчика, а 
онъ—выслать туда сѣялку, которую онъ бросилъ употреблять. 
Но поводу этого промѣна, Л. Толстой писалъ отъ 7 октября 
1864 года изъ Самарскаго имѣнія:

„Мы съ вами условились, любезный Аѳанасій Аѳанасьевичъ, 
размѣняться. 20-го Борисовъ сказалъ мнѣ, что, разсчитывая на 
мою неаккуратность, вы ему сказали, что пришлете 25-го. 
Я  посмѣялся вашей предусмотрительности и что же?—сѣялка 
была въ Никольскомъ 24-го, и съ вечера я, довольный собою, 
сказалъ управляющему послать ее къ Борисову. Оказывается, 
что онъ забылъ, и только нынче 7-го октября я узналъ, что 
она не отослана. Виновата въ этомъ судьба. Мы нынче 
уѣзжаемъ домой и не знаемъ, какъ доберемся до счастливаго 
Яснаго. Мои всѣ здоровы и веселы и любятъ васъ и пом­
нятъ, чего и вамъ съ Марьей Петровной желаю. Весною жду 
васъ къ себѣ. Мы постараемся, какъ ни трудно это, быть 
Москвой.

Л. Толстой.
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‘4 ноября 1864 года.
С.-Петербургъ.

.Давно уже не писалъ я къ вамъ, милые друзья, зная, что 
вы на Тиму. Теперь получилъ отъ васъ письмо изъ Степа- 
новки. Въ этотъ промежутокъ времени ты совершилъ весьма 
важное дѣло—мировую съ В—вымъ. Для меня важно то, что 
ты доволенъ всѣмъ, Мари также. Что касается до меня, то 
мнѣ не вѣрится, чтобы дѣло можно было считать покончен­
нымъ, и чтобы мельница твоя была вполнѣ ограждена. Ну 
да тогда видно будетъ, а пока худой миръ лучше доброй 
ссоры.

„Итакъ, я живу себѣ въ Питерѣ на своей новой квартирѣ 
съ тѣмъ же Дмитріемъ, которымъ я очень доволенъ, и поджи­
даю васъ. Но я до сихъ поръ не знаю, пріѣдетъ ли сюда Маша? 
Неудобствъ бояться нечего, мы въ первый годъ жили лѣтомъ 
въ Степановкѣ, вѣроятно, съ гораздо меньшими удобствами, 
нежели тѣ, которыя имѣются у меня на квартирѣ. Экипажъ 
у меня есть: я уже нанялъ лошадей помѣсячно- обѣдъ бу­
дутъ намъ носить изъ Англійскаго клуба, гдѣ, какъ ты знаешь, 
обѣдъ отличный. Поживемъ вмѣстѣ въ тѣснотѣ, лишь бы не 
въ обидѣ. Только я бы просилъ васъ не оставаться долго въ 
Степановкѣ, а пріѣхать сюда въ концѣ ноября, однимъ сло­
вомъ, чѣмъ скорѣе, тѣмъ лучше. Въ январѣ хотѣлъ пріѣхать 
Тургеневъ, передъ его пріѣздомъ ты можешь свезти Машу 
въ Москву, гдѣ она проведетъ съ мѣсяцъ очень пріятно, а 
самъ вернешься сюда. Вотъ каковъ мой проэктъ, не знаю, бу­
детъ ли онъ одобренъ вами. Мой совѣтъ: остановиться Машѣ 
у Мити, гдѣ ей во всѣхъ отношеніяхъ будетъ и пріятно, и 
удобно. Вуду ждать на это вашего отвѣта^.

Вашъ В. Боткинъ.

P. S. „Совсѣмъ было забылъ написать вамъ о моей просьбѣ: 
сдѣлайте милость, пошлите къ Барыкову попросить у него 
его табаку, изъ котораго ты сдѣлала мнѣ нѣсколько папи­
росокъ. Мнѣ этотъ табакъ кажется несравненно лучше вся­
каго. Попросите у него по крайней мѣрѣ Фунтъ. Сдѣлайте ми-
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доеть! Я уже искалъ здѣсь нѣчто подобное, но здѣсь нѣтъ 
ничего, кромѣ турецкаго или очень легкаго. Не забудьте за­
платить ему, если надо44.

В. Боткинъ.

Послѣдняя приписка Боткина заставляетъ меня вернуться 
нѣсколько назадъ. Принимая къ сердцу нѣкоторыя мои зем­
ледѣльческія нововведенія, какъ напримѣръ, плѣняясь об­
ширнымъ укосомъ клевера, изъ котораго, нагибаясь, самъ 
выбиралъ побѣги полыни, Боткинъ носился съ мыслью ку­
пить по близости имѣніе, вѣроятно, въ намѣреніи передать 
его намъ. А такъ какъ со времени эмансипаціи, людей, же­
лающихъ продать имѣніе, оказалось много, то и мы въ свою 
очередь однажды были изумлены пріѣздомъ близкаго, но со­
вершенно намъ незнакомаго сосѣда Барыкова, о которомъ 
слыхали только, какъ о замѣчательномъ сельскомъ хозяинѣ. 
Подкатилъ онъ подъ крыльцо въ плетеной на польскій ма­
неръ бричкѣ, запряженной гнѣдою четверкою превосходныхъ 
шести-вершковыхъ заводскихъ матокъ. Въ гостиную, а от­
туда на балконъ, гдѣ сидѣлъ Василій Петровичъ, Барыковъ, 
сѣдой, но еще бодрый, вошелъ въ суконной венгеркѣ съ бран- 
денбурами, что однако не -мѣшало пріемамъ человѣка, ви­
димо привыкшаго жить въ порядочномъ обществѣ. Онъ ловко 
свелъ разговоръ на „Письма объ Испаніи14, заговорилъ о томъ, 
что насаженныя нами деревца имѣютъ здоровый видъ, и о 
томъ, какъ въ нашей безлѣсной сторонѣ трудно добывать 
деревья для посадки, если не посылать въ Новосельскій уѣздъ, 
въ Моховое Шатилова. Уѣзжая, онъ любезно пригласилъ 
Вас. Петр. и меня побывать у него въ сосѣднемъ имѣніи на 
берегу Неручи, подъ названіемъ „Гремучій ключъ44. На дру­
гой или на третій день послѣ этого мы воспользовались при­
глашеніемъ и отправились верстъ за 14. Подъѣхали мы къ 
крыльцу каменнаго дома, имѣвшаго и снаружи, и снутри 
видъ стариннаго аббатства. Кругомъ дома въ значительномъ 
разстояніи была расположена каменная усадьба, въ видѣ 
коннаго и скотнаго дворовъ, амбаровъ и службъ. Но видно, 
все это поддерживалось въ цѣляхъ солидности, безъ всякихъ 
претензій на красоту. Подвижной старикъ хозяинъ принялъ
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насъ чрезвычайно радушно въ кабинетѣ, имѣвшемъ видъ ка­
пеллы аббатства. Когда Барыковъ замѣтилъ вниманіе, съ ка ­
кимъ я разсматривалъ рѣзную стѣну кабинета, вѣроятно, 
отдѣлявшую его спальню, онъ сказалъ: „это вѣдь у меня 
все свои рѣщики; у меня, начиная съ первоклассныхъ кузне­
цовъ и слесарей до краснодеревщиковъ, все свое. Я люблю 
во всемъ порядокъ и успѣлъ уже надѣлить крестьянъ землею, 
состоящей изъ неразрывной полосы, непосредственно приле­
гающей къ правому берегу рѣки Неручи. Эта полоса въ 
свою очередь состоитъ изъ трехъ продольныхъ полосъ, со­
отвѣтствующихъ тремъ экономическимъ полямъ. Затѣмъ, по­
средствомъ поперечныхъ нарѣзокъ, каждому двору выдѣлена 
соотвѣтственная вырѣзка въ трехъ поляхъ съ одинаковымъ 
правомъ на водопой. Вспомните, что все это мною сдѣлано 
еще до освобожденія крестьянъ^.

— Какъ это вы, Ѳедоръ Ивановичъ, спросилъ Боткинъ, 
при строго - охранительномъ характерѣ всей вашей дѣятель­
ности, выписываете такой красный журналъ? При этомъ Бот­
кинъ указалъ на лежащій передъ нимъ на столѣ „Совре­
менникъ^.

— Да развѣ онъ красный? воскликнулъ Барыковъ; — я 
усердно читаю его отъ доски до доски и этого не замѣчалъ.

— Въ настоящее время это самый красный, отвѣчалъ 
Боткинъ.

— Ахъ онъ, свинья! воскликнулъ Барыковъ, швырнувъ 
подъ столъ „Современникъ^.

Чтобы показать намъ свое хозяйство, Барыковъ повелъ 
насъ въ насаженный имъ на песчаномъ берегу хвойный лѣсъ. 
Эти ели и сосны, давно переросшія строевой возрастъ, могли 
своимъ видомъ вполнѣ вознаграждать трудъ и терпѣніе хо­
зяина. Это же могло относиться и къ остальной части рощи 
и сада, гдѣ на каждомъ шагу замѣтно было присутствіе 
опытной руки любителя.

— Теперь позвольте показать вамъ замѣчательный источ­
никъ, давшій названіе всему селенію, сказалъ Барыковъ.

Спустившись изъ рощи въ небольшое ущелье, мы увидали 
по широкому жолобу быстро текущую струю воды, падаю­
щую съ 2-хъ аршинной высоты съ громкимъ плескомъ на
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каменную плиту. Это по сей день не только гремучій, но и 
совершенно чистый и холодный ключъ.

—* Какой это прекрасный табакъ вы курите? спросилъ 
Боткинъ.

— Это табакъ съ моего огорода и собственнаго приготов­
ленія. Позвольте вамъ дать пригоршню для пробы.

Не стану утверждать, что къ изысканной любезности Б а­
рыкова къ Василію Петровичу примѣшивалось отчасти же­
ланіе продать ему „Гремучій ключъ^. Помнится, что когда 
дома жена моя приготовила нѣсколько папиросъ Василію Пет­
ровичу изъ крѣпкаго Барыковскаго табаку, Боткинъ ото- 
зваіся о нихъ съ похвалою.

Конечно, сейчасъ по полученіи Боткинскаго письма, я обра­
тился съ просьбою къ Барыкову, — любезно уступить хотя 
Фунтъ табаку, какого Боткинъ достать въ Петербургѣ не могъ.

На это Барыковъ отвѣчалъ:
„Не имѣя въ экономіи продажнаго табаку, я очень гор­

жусь предпочтеніемъ, оказываемымъ ему Василіемъ Петро­
вичемъ, которому прошу препроводить прилагаемыхъ при 
этомъ четыре Фунта*, но такъ какъ у меня правило, что бе­
рущій табакъ обязанъ въ то же время получить изъ моего 
питомника извѣстное число деревьевъ, то вмѣстѣ съ симъ 
прошу принять отъ меня 50 елокъ, простыхъ и веймутовыхъ 
сосенъ и лиственницъ1*.

Всѣ эти подарки Барыкова современемъ великолѣпно раз­
рослись въ Степановкѣ, по аллеѣ, ведущей къ рощѣ.

Письмо Л. Толстаго:
17 ноябри 1861.

„Жду я и жена васъ и Марью Петровну къ 20-му. Неудоб­
ства къ 20-му никакого не предвидится, а предвидится только 
великое удовольствіе отъ вашего пріѣзда. Такъ и велѣла ска­
зать жена Марьѣ Петровнѣ.

„Интересенъ мнѣ очень ^Заяцъ^. Посмотримъ, въ состояніи 
ли будетъ все понять хотя не мой Сережа, а 11-лѣтній маль­
чикъ. Еще интереснѣе велосипедъ *). Изъ вашего письма

•) Я придумывалъ неудавшійся велосипедъ.
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вижу,что вы бодры и весело дѣятельны. И я вамъ завидую. Я 
тоскую и ничего не пишу, а работаю мучительно. Вы не мо­
жете себѣ представить, какъ мнѣ трудна эта предваритель­
ная работа глубокой пахоты того поля, на которомъ я при­
нужденъ' сѣять. Обдумать и передумать все, что можетъ слу­
читься со всѣми будущими людьми предстоящаго сочиненія, 
очень большаго, и обдумать милліоны возможныхъ сочетаній, 
для того чтобы выбрать изъ нихъ Ѵюооооо—ужасно трудно. И 
этимъ я занятъ. Попался мнѣ на дняхъ Беранже послѣдній 
томъ. И я нашелъ тамъ новое для меня: „Le bonheur**. Я на­
дѣюсь, что вы его переведете.

„Тоскую тоже отъ погоды. Дома же у меня все прекрасно, 
всѣ здоровы. Досвиданія.

Вашъ .7. Толстой.

Отъ Боткина:
С.-Петербургъ.
18 ноября 1864.

„Сегодня получилъ для тебя письмо отъ Тургенева, кото­
рое присемъ посылаю. Твое послѣднее письмо оставило меня 
въ тревогѣ касательно твоей лихорадки. Вотъ съ этой точки 
зрѣнія мой взглядъ на Степановку и вообще на деревню, — 
не ладится съ моими симпатіями къ ней. Надѣюсь, что ты 
получилъ мои письма, которыя писалъ я уже около двухъ 
недѣль, и въ которыхъ взываю о вашемъ пріѣздѣ сюда. 
Между тѣмъ Тургеневъ, возвѣстивъ, что онъ пріѣдетъ сюда въ 
январѣ, теперь, кажется, оставилъ это намѣреніе; по крайней 
мѣрѣ вотъ уже два письма я получилъ отъ него, и онъ ни 
слова болѣе не упоминаетъ о своемъ намѣреній пріѣхать. 
Боже мой! какая дряблость, какое отсутствіе всякаго стержня, 
какая бѣдная усталость об ларуживается въ письмѣ, которое 
я посылаю.

„Итакъ, буду ждать отъ васъ извѣстія о вашемъ выѣздѣ, 
если только твоя лихорадка не представляетъ ничего серьез­
наго.

„Вчера С—ій говорилъ мнѣ, что отъ посредника ливенскаго 
уѣзда, Клушина, прислана бумага, извѣщающая о мировой. 
Но эта бумага вовсе не слѣдуетъ къ нему, а въ сенатъ, ибо
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министръ юстиціи не есть какой либо судъ или присутствен­
ное мѣсто. Онъ объ этомъ, кажется, уже отвѣчалъ Клушину.

баш ъ В. Боткинъ.

Отъ Тургенева:

Парижъ.
10 ноября 1864.

„Нѣтъ, думаю я, эдакъ нельзя. Нельзя не писать да не пи­
сать къ старому пріятелю, не смотря на то, что онъ къ тебѣ 
написалъ дважды. Да; но куда къ нему адресоваться? Гдѣ 
онъ теперь?—Въ Москвѣ, въ Петербургѣ, въ Степйновкѣ, на 
рѣкѣ Тимѣ? И самъ ты гдѣ находишься? Въ спальнѣ гувер­
нантки твоей дочери, въ крохотной квартиркѣ, въ Парижѣ, 
куда ты прискакалъ на нѣсколько дней изъ Бадена! И теперь 
полночь, и на дворѣ скрипитъ и бормочетъ осенній дождь, и 
гдѣ-то въ отдаленьи пьяный реветъ... И притомъ что ты ему 
скажешь, этому старому пріятелю? Что ты толстѣешь, со­
пишь, холодѣешь, ничего не дѣлаешь, да и мало интере­
суешься наконецъ всѣмъ, что творится на земномъ шарѣ? 
Развѣ все это старому пріятелю не извѣстно? Да, но всегаки, 
пока живешь, нельзя не давать о себѣ вѣсти, нельзя и не 
желать узнать, что, молъ, дѣлаютъ другіе, товарищи-бурлаки, 
впряженные въ ту же лямку. Согласенъ: ну вотъ я и даю 
вѣсть, ну вотъ я и стараюсь узнать, что подѣлываетъ това­
рищъ-бурлакъ. Все такъ; но къ чему цинизмъ тона и даже 
нѣкоторая неопрятность выраженія? Влаго-бы ты начитался 
новѣйшихъ продуктовъ отечественной литературы; но вѣдь 
до тебя о ней доходятъ только рѣдкіе слухи, въ видѣ внезап­
ныхъ отрыжекъ. А тутъ кстати Кожанчиковъ по поводу 
книжной торговли пишетъ, что омерзѣнію русской публики 
къ русской литературѣ нѣтъ границъ, что денегъ ни у кого 
нѣтъ, и что всякія дѣла совершенно стали. Денегъ нѣтъ, а 
ты строишь себѣ въ Баденѣ домъ во вкусѣ .Пудовика Х1ІІ-го 
и явно намѣреваешься провести остатокъ дней своихъ въ 
этомъ зданіи! Да, конечно; и я даже надѣюсь, что старые 
пріятели когда нибудь завернутъ ко мнѣ, и достанется мнѣ 
на долю великое удовольствіе подчивать ихъ киршвассеромъ
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и аФФенталеромъ,—все это въ томъ предположеніи, что вся 
штука не лопнетъ, и домъ во вкусѣ Лудовика ХІІІ-го не 
окажется преждевренной развалиной. А было бы жаль; по­
тому что, надо сознаться, хорошо живется въ Баденѣ: ми­
лые люди, милая природа, охота славная... Но однако какъ 
ты неправильно и безпорядочно пишешь, точно лирическій 
поэтъ, у котораго сосетъ подъ ложечкой. Ты пьянъ что ли? 
Нѣтъ, но мнѣ спать хочется. А потому спѣшу второпяхъ 
заявить, что я дней черезъ пять возвращаюсь въ Баденъ, 
что мнѣ надо туда писать, что я стараго пріятеля лобызаю 
въ уста сахарныя и въ носъ сизый и низко кланяюсь его 
женѣ. Vanitas vanitatnm!

Ив. Тургеневъ.

Баденъ-Баденъ.
28 ноября 1864.

„Любезнѣйшій Аѳан. Аѳан., вчера, вернувшись изъ Па­
рижа, куда я ѣздилъ дней на десять, я нашелъ здѣсь ваше 
письмо изъ Степановки съ стихотвореніемъ на мое имя. Не­
чего и говорить, что печатаніе этого стихотворенія ничего 
кромѣ удовольствія мнѣ доставить не можетъ. Но въ немъ 
есть одинъ жестокій стишокъ, который нужно исправить: „Въ 
тѣлесныхъ недугахъ животворящій ключъс'\.. по-русски го­
ворится: недугахъ, а недуги отзываются чѣмъ-то очень семи­
нарскимъ, вродѣ добыча. Есть еще два маленькихъ пятнышка: 
отчего твой вздохъа не долетаетъ?—Вопервыхъ, я здѣсь не 
вздыхаю:, а вовторыхъ,—этотъ стихъ не вытекаетъ изъ преды­
дущаго. Потомъ почему: лишь здѣсь? Стало быть надо понять, 
что только въ Степановкѣ вы желаете умереть, а въ другихъ 
мѣстахъ желаете больше жить?—Въ такомъ случаѣ всѣмъ 
почитателямъ вашего таланта слѣдуетъ молить судьбу, что­
бы она разлучила васъ со Степановкой?—Но это сущія ме­
лочи, а все стихотвореніе очень мило и кромѣ того обрадо­
вало меня извѣстіемъ, что у васъ деревья разрослись „зеле­
нымъ хороводомъct. Также очень пріятно было узнать, что 
вашъ процессъ кончился мировою. Я написалъ вамъ на дняхъ 
довольно сумасбродное письмо на имя Василія Великаго, или
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Блаженнаго, или Влажнаго, проживающаго въ Питерѣ на 
Караванной улицѣ. Получили ли вы его? Черкните въ отвѣтъ 
строчки двѣ: я хотя и очень и тѣломъ, и душой отсталъ отъ 
Россіи, но русскіе старые друзья остались мнѣ дороги по- 
прежнему. Сегодняшнее письмо я адресую въ Москву для 
бблыпей вѣрности. Поклонитесь отъ меня вашей милой женѣ: 
я здѣсь останусь до 8 января. Дружески жму вамъ руку.

Ив. Тургеневъ.

Толстой писалъ въ концѣ ноября 1864 г :
„Все сбираюсь, сбираюсь писать вамъ, любезный другъ 

Аѳанасій Аѳанасьевичъ и откладываю, оттого что хочется 
много написать. А кромѣ многаго надо написать малое нуж­
ное. Вотъ что: получивъ ваше письмо, мы ахнули.

„Вотъ какъ онъ хорошо про собачій воротникъ, проѣден­
ный молью, говоритъ *), а ѣдетъ таки въ Москву.

„Я, какъ болѣе опытный человѣкъ, не удивился и не ахнулъ. 
Одно, что насъ обоихъ занимаетъ, это то, когда вы ѣдете въ 
Москву? и главное когда вы будете у насъ? Надѣемся, что 
поѣздка въ Москву не измѣнитъ плана погостить у насъ. Мы 
васъ обоихъ еще разъ оба очень объ этомъ просимъ. Мы 
сами ѣдемъ въ Москву послѣ праздниковъ, т. е. въ половинѣ 
января и пробудемъ до Февраля. Когда же вы будете у насъ: 
до или послѣ? Пожалуйста напишите. Что вы подѣлываете? 
Какъ хозяйство? Не пишете ли что? У насъ все хорошо. 
Дѣти и жена, здоровы. Хозяйствомъ я передъ вами похва­
стаюсь, когда вы пріѣдете. И я довольно много наиисалъ 
нынѣшнюю осень своего романа. „Ars longa vita brevis%— 
думаю я всякій день. Коли можно бы было успѣть '/І00 долю 
исполнить того, что понимаешь, но выходитъ только 7і»ооо 
часть. Всетаки это сознаніе, что могу,—составляетъ счастіе на­
шего брата. Вы знаете это чувство. Я нынѣшній годъ съ 
особенною силой его испытываю. Ну и прощайте! Обнимаю

*) Когда то Толстые смѣялись моему шуточному изображенію пріѣзда не­
богатыхъ помѣщиковъ въ театръ еъ лакеемъ, у котораго собачій воротникъ 
на ливреѣ, очевидно, сильно пострадалъ отъ моли.
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васъ, кланяюсь вашей женѣ. Напишите же пожалуйста, когда 
навѣрное вы будете у насъ. Мы хотимъ васъ помѣстить по­
лучше, чтобы вы подольше у насъ погостили. Не говорите: 
„ничего не нужноа и т. п.—вы лишите насъ огромнаго удо 
вольствія, на которое мы съ осени разсчитывали,—подольше 
побыть съ вами. У насъ теперь гости: сестра съ дочерьми, 
на праздникъ пріѣдутъ Д—ы и Феты, и всѣмъ, будетъ хорошо, 
ежели вы напишите навѣрное.

Л. Толстой.

Тѣмъ временемъ Дмитрій Петровичъ Боткинъ, окончательно 
устроившійся въ своемъ домѣ у Покровскихъ воротъ, не пе­
реставалъ самымъ радушнымъ образомъ подзывать насъ на 
зиму къ себѣ, и, конечно, домъ такихъ беззавѣтно друже­
ственныхъ людей представлялъ намъ московскую жизнь въ 
еще болѣе пріятномъ свѣтѣ. Не успѣла зима запорошить снѣж­
комъ травки большой грунтовой дороги, какъ мы, по при­
мѣру прошлыхъ лѣтъ, нагрузили свою кибитку и весело тро­
нулись въ путь до Новоселокъ, но были наказаны за свое 
нетерпѣніе. По травкѣ доѣхать было можно, но по морозному 
шоссе нечего было и думать ѣхать до новаго снѣга. Въ томи­
тельномъ ожиданіи послѣдняго, мы просидѣли въ Новоселкахъ 
три недѣли. Наконецъ, проснувшись утромъ, мы увидали свѣ­
жій и глубокій снѣгъ. Конечно, въ тотъ же день мы уже обѣ­
дали и ночевали въ Тургеневскомъ Спасскомъ. Добродушнаго 
старика Ник. Ник. я засталъ въ неописанномъ волненіи.

— Сокрушаетъ меня Иванъ, восклицалъ онъ-, все толкуетъ, 
что мало доходу, а вы сами теперь знаете, какіе въ настоя­
щее время доходы съ трехрублевою рожью и вольнонаемнымъ 
хозяйствомъ, на которое необходимо истратить значительный 
капиталъ, чтобы пустить его въ ходъ. Половина нашей земли 
въ Калужскихъ оброчныхъ имѣніяхъ, приносящихъ самыя 
скудныя лепты. Я пишу ему—„пріѣзжай, огляди самъ все и 
просмотри экономическія книгии, а онъ объ этомъ и слышать 
не хочетъ, а въ каждомъ письмѣ ноетъ, что мало доходу. Вы 
лучше его знаете наше Спасское хозяйство, въ которомъ не 
было ни кола, ни двора, а теперь полная чаша. А вѣдь это 
даромъ не дѣлается. Могъ ли я когда либо подумать, про-
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должалъ старикъ, что попаду въ тр,кой ужасный переплетъ? 
Вы знаете мое небольшое имѣнье подъ Карачевымъ Юшково. 
Въ виду малолѣтнихъ дѣтей, я принялся со всею энергіей за 
этотъ уголокъ, въ которомъ вы были съ Иваномъ проѣздомъ 
на охоту. Тамъ вы видѣли, что рядомъ съ полусгнившимъ 
барскимъ Флигелемъ я началъ новый и не достроилъ его, такъ 
какъ Иванъ, закружившійся въ роковой своей страсти, при­
бѣжалъ звать меня къ совершенно разстроеннымъ своимъ 
экономическимъ дѣламъ. Тутъ онъ не только говорилъ объ 
обезпеченіи моихъ дѣтей, но тотчасъ же, по прибытіи моемъ 
въ Спасское, выдалъ мнѣ два векселя по 10 тысячъ. Въ на­
стоящую минуту векселямъ этимъ истекаетъ десятилѣтній 
срокъ, а я ничего не желаю, какъ только разойтись по всей 
справедливости, не давая возможности возникновенію слуховъ, 
могущихъ повредить моему доброму имени, этому единствен­
ному достоянію моихъ дочерей.

Подобно Ивану Сергѣевичу, я не могъ упрекать Ник. Ник. 
въ малодоходности хлѣбопашества, такъ какъ самъ, въ тече­
ніи трехъ лѣтъ съ покупки Степановки, къ первому ноября не­
уклонно, передъ наймомъ годовыхъ рабочихъ, тратилъ 10 руб­
лей на наемъ перекладной до Спасскаго, чтобы занять у Ник. 
Ник. двѣсти рублей, въ которыхъ онъ никогда мнѣ не отка­
зывалъ, въ виду уплаты двухмѣсячнаго долга ранѣе срока 
при проѣздѣ въ Москву.

— Будемъ надѣяться, сказалъ я, что вся эта буря, подня­
тая недоразумѣніемъ Ивана Сергѣевича, сама собою затих­
нетъ. Что же касается до обезпеченія вашихъ дѣтей выдан­
ными векселями, то я полагаю, что вы не имѣете никакого 
права лишать ихъ того, что они получили въ обмѣнъ за 
отказъ вашъ отъ устройства собственнаго имѣнія. Поэтому 
я совѣтую вамъ поѣхать во Мценскъ и посовѣтоваться съ 
моимъ пріятелемъ С—мъ, онъ юристъ и научитъ васъ, какъ 
продлить значительность векселей. Нельзя требовать, чтобы 
человѣкъ, окончательно разочарованный въ обѣщаніяхъ дру­
гаго, продолжалъ смѣло ему вѣрить въ частности и завѣдомо 
уничтожать его обязательства.

На другой день мы рано утромъ добрались до почто­
вой станціи и къ вечеру слѣдующаго дня уже въѣзжали въ



—  55 —

домъ Дмитрія Петровича у Покровскихъ воротъ. Трудно опи­
сать радость, которую причинилъ нашъ пріѣздъ этому ми­
лому и радушному человѣку. Еще не совсѣмъ оправившійся 
отъ болѣзни, онъ самъ въ халатѣ, схвативши свѣчу, бросился 
впереди насъ во второй этажъ, чтобы указать приготовлен­
ное намъ помѣщеніе. Напрасно жена его, постоянно дрожав­
шая надъ слабымъ его здоровьемъ, догоняя насъ на лѣст­
ницѣ, умоляла его не ходить самому: онъ продолжалъ бѣ­
жать черезъ ступеньку, такъ что и мы едва за нимъ поспѣ­
вали, а за нами раздавалось полу печальное и полу раздражен­
ное: „Митя! Митя! Боже. Боже! ахъ, какой характеръ!“

В. II. Боткинъ писалъ:
С -Петербугъ.

30 декабри 1864.

„Наконецъ вы въ Москвѣ!! Даже мнѣ томительно было 
ваше положеніе — сидѣть у моря и ждать погоду, а каково 
же вамъ! Досадно думать, что такъ много потеряно времени 
понапрасну. Теперь я занятъ одною мыслію о вашемъ прі­
ѣздѣ сюда.

„Пріятнѣйшимъ событіемъ въ моей одинокой жизни былъ 
для меяя неожиданный пріѣздъ Каткова и Леонтьева. Они 
прожили у меня три дня, и тишина моей квартиры наполни­
лась шумнымъ и безпрестанно смѣнявшимся раутомъ. Милѣй­
шій и оригинальнѣйшій Навелъ Михайловичъ Леонтьевъ без­
выходно провелъ всѣ три дня дома. Сколько толковъ, какая 
бесѣда и какая сладость и отрада!

„П аш а*) говорилъ вамъ, что я комфортабельно устроился; 
дѣйствительно, сосѣдство съ Англійскимъ клубомъ доставляетъ 
мнѣ всѣ возможныя удобства, и уже одно то, что могу всегда 
имѣть обѣдъ на столько человѣкъ, на сколько окажется на­
добность, безъ всякихъ хлопотъ съ моей стороны. Дай Богъ, 
чтобы квартиру мою нашла удобною Маша. Во всякомъ слу­
чаѣ внутренняя теплота, которую найдете вы въ этихъ ма­
ленькихъ комнатахъ,—авось ослабитъ для васъ тѣ неудобства, 
которыя необходимо сопряжены не съ своимъ гнѣздомъ.

#) Одинъ и зъ  меньшихъ Боткиныхъ.
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„У Тургенева опять наклевывается свадьба и, можетъ быть, 
на этотъ разъ состоится. Вотъ для этого то онъ и выѣзжаетъ 
изъ Бадена въ Парижъ. Онъ писалъ къ Анненкову, что на­
дѣется пріѣхать въ Петербургъ въ мартѣ. Да кто же вѣритъ 
въ его надежды и обѣщанія? Сказать между нами, онъ про­
ситъ Анненкова пріискать ему управляющаго и думаетъ, что 
это очень легко, и что такіе пріиски можно дѣлать заочно. 
Теперь онъ сознаетъ, что поступилъ нѣсколько неосмотрительно 
(это его выраженіе), начавши постройку, не имѣя въ ру­
кахъ денегъ,—и черезъ Анненкова обратился ко мнѣ съ во­
просомъ,—не дамъ ли я ему взаймы 15 тысячъ. Я отвѣчалъ, 
что я не могу. Ты, вѣроятно, осудишь меня за это. Но вѣдь 
это не нужда, а чистѣйшая прихоть, и съ другой стороны,— 
пріятно ли имѣть денежные счеты съ пріятелемъ? А потомъ, 
я знаю, какъ ведетъ свои денежныя дѣла Иванъ Сергѣевичъ: 
со всей его доброй волей тутъ ни за что нельзя поручиться.

Вашъ В. Боткинъ.

С.-Петербургъ.
1 января 1865 г.

„Уступая изстари заведенной рутинѣ поздравлять съ но­
вымъ годомъ, спѣшу вамъ принести мое поздравленіе, хотя 
въ сущности я рѣшительно не понимаю, съ чѣмъ тутъ по­
здравлять, когда жизнь клонится уже подъ гору, когда при­
зраки ея большею частію уже разсѣялись. Вотъ если-бы при 
каждомъ первомъ января вошло въ обычай поздравлять съ 
уменьшеніемъ иллюзій, — вотъ такое поздравленіе имѣло бы 
смыслъ. Но если вдумаешься, такъ выходитъ, что эти то са­
мыя иллюзіи и составляютъ всю заманчивую жажду жизни.

„Помилуй, Маша! я съ великимъ нетерпѣніемъ жду тебя, 
считаю каждый день, приближающій васъ къ Петербургу, а 
ты снова поднимаешь вопросъ о томъ, пріѣхать ли тебѣ или 
нѣтъ. И тутъ замѣшался Тургеневъ. Уже кромѣ того, что 
все, что обѣщаетъ онъ, есть положительно неправда, но, и 
въ случаѣ его пріѣзда, неужели не нашлось бы комнаты для 
васъ? Но успокойся, Тургеневъ, если только будетъ, то прі­
ѣдетъ не раньше половины марта. А теперь занятъ онъ свадь-
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бою, если только опять не разстроится она, и свадьба эта 
назначена въ концѣ Февраля.

„Фетъ писалъ мнѣ, что вы не можете выѣхать ранѣе 7*го 
января. Конечно, вамъ это виднѣе, но для меня каждый день 
безъ васъ есть истинная потеря. А потому, чѣмъ скорѣе прі­
ѣдете вы и чѣмъ дольше проживете у меня, тѣмъ мнѣ будетъ 
усладительнѣе.

„Не понимаю, чѣмъ и какъ напутало тебѣ министерство 
юстиціи *). Но объ этомъ при свиданіи.

„Вотъ уже три недѣли, какъ я принимаю хининъ, а съ не­
дѣлю даже увеличенными дозами. Но теперь лихорадки со­
всѣмъ нѣтъ.—Приложенную записку отвези къ Каткову и 
чѣмъ скорѣе, тѣмъ будетъ лучше.

„Передайте милому Митѣ, что я благодарю его за поздрав­
леніе и глубоко болѣю о его хиломъ здоровьѣ. Я къ вамъ 
вчера отправилъ письмо, надѣюсь, что оно дошло до васъ. 
Давно тебя ждетъ Шопенгауэръ, котораго я купилъ безъ ма­
лѣйшаго затрудненія за пять рублей.

„Сегодня день моихъ именинъ, и въ первый еще, сколько 
я помню этотъ день, я обѣдалъ въ одиночествѣ. Вотъ ужь 
десятый день, какъ безвыходно сижу дома*, недостатокъ воз­
духа и движенія совсѣмъ лишаетъ меня аппетита, да и сла­
бость и усталость. Итакъ, дѣло стоитъ только за вами. А 
между тѣмъ можетъ быть тебѣ удастся прочесть Каткову на­
чало своихъ военныхъ воспоминаній. А потомъ мы сами про­
чтемъ ихъ и рѣшимъ. Пожалуйста, до скораго свиданія.

Вашъ В . Боткинъ.

Наконецъ-то собрались мы исполнить давнишнее желаніе 
Василія Петровича, зазывавшаго насъ къ себѣ въ Петер­
бургъ на квартиру, при устройствѣ которой онъ положилъ

*) Я писалъ Боткину, что независимо отъ мировой, стоящей по закону вы­
ше всего и недопускающей никакого перевершенія, консультація въ свою оче­
редь нашла мою сторону правой; и ливенской полиціи было предписано поста­
вить у Б —ва на мельницѣ знакъ въ 2і/2 верш., т.-е. на полвершка ниже опре­
дѣленнаго ему уровня по мировой, такъ что меня снова требовали для этой 
операціи нм Тимъ, хотя мнѣ она была безполезна, а Б— ву непріятна
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столько старанія. Впродолженіе двухъ недѣль, проведенныхъ 
нами у него, онъ видимо старался быть любезнымъ. Но въ 
виду раздражительности нашего амфитріона, мы тайно чув­
ствовали безусловное радушіе нашего московскаго хозяина, 
не отягчавшаго насъ излишнимъ вниманіемъ, но зато предо­
ставлявшаго намъ полную свободу. Какъ ни пріятно было 
намъ пріѣхать въ Петербургъ, мы всетаки оставили его не 
безъ нѣкотораго нравственнаго облегченія.

Въ Москвѣ ожидало насъ письмо Тургенева:

Баденъ-Баденъ 
2 января 18(35 г.

„М илѣйш ій А ѳан . А ѳ а н ., сейчасъ  получилъ в аш е письмо  
и отвѣчаю  сей часъ -ж е. Прежде в сего , такъ какъ вы этого  
ж ел аете , сообщ аю  вамъ нѣсколько подробностей о собств ен ­
ной особѣ  и объ  ея нам ѣреніяхъ . Я  остаю сь здѣсь до н ач ала  
Февраля, потомъ ѣду въ П арижъ и въ концѣ Февраля, если  

ничего не случится , выдаю дочь зам уж ъ , которая на этотъ  

р азъ  у ж е  пом олвлена за  м олодаго, сер іозн аго  Ф ранцуза, н а ­
ходящ агося во главѣ значительной стеклянной Фабрики. О нъ  

обр азов ан ъ , хор ош ей  Фамиліи, а  главное, очень понравился  
моей дочери. О кончивъ это важ ное дѣло, я возвращ аю сь на  
мѣсяцъ въ Б ад ен ъ , а вначалѣ апрѣля ѣду въ П етер бур гъ , 
а отт уда  въ М оскву, а  о т т у д а  въ С п асск ое, а  оттуда  въ Сте- 
пановку. В ъ Р о сс іи  я ост ан усь  мѣсяца два, чтобы  по мѣрѣ 
возможности привести въ ясность свои дѣла. Ваш и слова: „что 
у  насъ теперь все въ убытокъ“ —  нисколько меня не удивили, 
ибо я уж е два года том у назадъ зн алъ , что кромѣ выкупныхъ 
денеьъ (и вслѣдствіе этого избавленія  отъ  казеннаго долга) ни 
на одинъ ьрошъ дохода надѣяться нельзя въ теченіи пяти лѣтъ, 

а  потом у я умолялъ дядю тотчасъ  все имѣніе представить къ  
вы куп у, съ уступ к ой  пятой части. Н о дядя, изъ  очень п ох­

вальнаго, но для меня очень горестнаго чувства сохр анен ія  
моихъ вы годъ, ничего этого  не сдѣлалъ, или сдѣлалъ только  
вполовину и посадилъ меня на мель самымъ убійственны м ъ  
образом ъ . Но объ  этом ъ послѣ.

„Присланное стихотвореніе очень и очень мнѣ понрави­
лось. Тонкое и вѣрное сравненіе. Но какимъ образомъ: все
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тише, все яснѣй въ первой строфѣ — ладитъ съ мракомъ во 
второй? Тутъ есть маленькое отсутствіе гармоніи и поэти­
ческаго равновѣсія. Я думаю, это весьма легко исправить.

„Мнѣ хорошо живется, — я здоровъ, надѣюсь, что и вы 
также. Поклонитесь отъ меня вашей женѣ и всѣмъ москов­
скимъ пріятелямъ и не забывайте

преданнаго вамъ Ив. Турьенева.

Л. Толстой писалъ намъ въ Москву:
23 января 1865.

„Какъ вамъ не совѣстно, милый мой Фетъ, такъ жить со 
мной, какъ будто вы меня не любите, или какъ будто всѣ 
мы проживемъ Мафусаиловы года. Зачѣмъ вы никогда не 
заѣзжаете ко мнѣ? И не заѣзжаете такъ, чтобы прожить два, 
три дня, спокойно пожить. Такъ хорошо поступать сь дру­
гими. Ну не увидались въ Ясной, встрѣтимся гдѣ нибудь 
на Подновинскомъ; а со мной не встрѣтитесь на Подновин- 
скомъ. Я тѣмъ счастливъ, что прикованъ къ Ясной Полянѣ. 
А вы человѣкъ свободный. А глядишь, умретъ кто нибудь 
изъ насъ, вотъ какъ умеръ на дняхъ Вал. ІІетр., сестринъ 
мужъ, тогда и скажетъ: „что это я дуракъ, все объ мель­
ницѣ хлопоталъ, а къ Толстому не заѣхалъ. Мы, бы съ нимъ 
поговорили11. Право, это не шутка. Вы писали „и оплеуха 
тутъ была11 и вѣрно написали уже. Мнѣ страшно хочется 
прочесть, но страшно боюсь, что вы многимъ значительнымъ 
пренебрегли и многимъ незначительнымъ увлеклись. Мнѣ 
очень интересно.

„А знаете, какой я вамъ про себя скажу сюрпризъ: какъ 
меня стукнула объ землю лошадь и сломала руку, когда я 
послѣ дурмана очнулся, я сказалъ себѣ, что я литераторъ. 
И я литераторъ, но уединенный, потихонечку литераторъ. 
На дняхъ выйдетъ первая половина 1 й части 1805 года. По­
жалуйста подробнѣе напишите свое мнѣніе. Ваше мнѣніе да 
еще мнѣніе человѣка, котораго я не люблю тѣмъ болѣе, чѣмъ 
болѣе я выростаю большой, — мнѣ дорого — Тургенева. Онъ 
пойметъ. Печатанное мною прежде я считаю только пробой 
пера*, печатаемое теперь мнѣ хотя и нравится болѣе преж-
3 З.ік.і.< I [7
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няго, но слабо кажется, безъ чего не можетъ быть вступле­
ніе. Но что дальше будетъ — бѣда!!! Напишите, что будутъ 
говорить въ знакомыхъ вамъ различныхъ мѣстахъ и, главное, 
какъ на массу. Вѣрно пройдетъ незамѣченно. Я жду этого 
и желаю; только бы не ругали, а то ругательства разстраи­
ваютъ... Прощайте, бывайте у нашихъ. Васъ отъ души лю­
бятъ. Марьѣ Петровнѣ мой поклонъ.

„Я радъ, что вы любите мою жену: хотя я ее меньше 
люблю моего романа, а всетаки, вы знаете, ж ена.—Пріѣз­
жайте же ко мнѣ. А ежели не заѣдете изъ Москвы съ Марьей 
Петровной, право, безъ шутокъ, это будетъ очень глупо.

Л . Толстой.

В. II. Боткинъ писалъ:
С.-Петербургъ.

14 Феврали 1865.

„Не знаю, застанетъ ли письмо это васъ въ Москвѣ, во 
всякомъ случаѣ желаю вамъ благополучно добраться до Сте- 
пановки. Вѣроятно, вы провели масляницу довольно весело*, 
но для тебя„ Маша, которая всегда разстается съ Москвою 
нелегко, я думаю, все это время мелькнуло съ быстротою 
молніи. И я на масляницѣ былъ три раза въ театрѣ, чтобы 
вознаградить себя за зиму; во всемъ остальномъ масляница 
прошла для меня тихо.

„Началъ читать романъ Л. Толстаго: какъ тонко подмѣ­
чаетъ онъ разныя внутреннія движенія, — это поразительно. 
Но не смотря на то, что я прочелъ больше половины, нить 
романа нисколько не начинаетъ выясняться, такъ что до сихъ 
поръ подробности однѣ преобладаютъ. Кромѣ того, къ чему 
это обиліе Французскаго разговора? Довольно сказать, что 
разговоръ шелъ на Французскомъ языкѣ. Это совершенно 
лишнее и дѣйствуетъ непріятно. Вообще въ языкѣ русскомъ 
большая небрежность. Это очевидно вступленіе, — ф о н ъ  бу­
дущей картины. Какъ ни превосходна обработка малѣйшихъ 
подробностей, а нельзя не сказать, что этотъ ф о н ъ  занимаетъ 
слишкомъ большое мѣсто.

„Морозы большіе кончились, и теперь все будетъ прибли­
жаться къ веснѣ и меня приближать къ Степановкѣ. Вотъ
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какъ я располагаю: тотчасъ послѣ Святой недѣли,—нынче 
Свѣтлое Воскресеніе будетъ 7 апрѣля,—слѣдовательно, Свѣт­
лая недѣля кончится 14 апрѣля,—я отправляюсь вь Москву, 
остановлюсь у Мити и проживу дней около десяти или по­
больше. А къ первому числу мая направлюсь къ вамъ,— 
вопервыхъ, потому, чтобы подышать весеннимъ воздухомъ, 
а вовторыхъ, чтобы пожить съ вами подолѣе, ибо въ августѣ 
я намѣреваюсь съѣздить заграницу, и потому долженъ буду 
оставить Степановку еще въ іюлѣ. Но объ этомъ мы обстоя­
тельно посудимъ и переговоримъ.—Если что забудете купить 
для Степановки, то напишите сюда, — повѣрьте, я человѣкъ 
аккуратный и все выполню.

Обнимаю васъ отъ всего сердца.

B . Боткинъ.

Приходилось, воспользовавшись послѣднимъ зимнимъ пу­
темъ по шоссе, пробираться въ Степановку. Здѣсь я нашелъ 
одно изъ величайшихъ хозяйственныхъ бѣдствій, о которомъ 
въ свое время, помнится, писалъ въ своихъ письмахъ изъ де­
ревни. Прикащикъ въ мое отсутствіе натрудилъ весьма до­
браго и стараго, рыжаго мерина, у котораго съ натуги пока­
зался сапъ, на который не было обращено до нашего пріѣзда 
должнаго вниманія. Я засталъ больную лошадь расхаживаю­
щею на конномъ дворѣ среди другихъ; и всѣ усилія мои къ 
разведенію лошадей разомъ лопнули самымъ горестнымъ об­
разомъ. Не взирая на нежеланіе оскорблять повара Михайлу, 
я вынужденъ былъ отказать брату его Ѳедору, занимавшему 
у насъ мѣсто прикащика. Василій Петровичъ прозывалъ это 
событіе землетрясеніемъ. Между тѣмъ онъ писалъ:

C. -Петербургъ.
17 марта 1865.

„Получилъ отъ васъ письмо и спѣшу благодарить за него. 
Слава Богу, вы уже вошли въ нормальную колею, и время 
пошло для васъ своимъ мирнымъ движеніемъ. Здѣсь, напро­
тивъ, оно идетъ большею частію лихорадочно. Хотя смѣшно 
мнѣ, находящемуся внѣ его коловорота и политическаго, и 
3* '
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всяческаго, жаловаться на его лихорадочность, но въ резуль­
татѣ выходитъ, что человѣкъ связанъ таинственными нитями 
со своею средою и нѣтъ никакой возможности ему смотрѣть 
на все равнодушно. Вотъ я, ничего не дѣлающій человѣкъ, 
а между тѣмъ я страдаю всѣми болями настоящаго времени. 
Увы! для Россіи прошло то время, когда можно было ухо­
дить въ созерцательную жизнь.

„Поутру часовъ въ 9 я обыкновенно хожу гулять, и вотъ 
на одной изъ этихъ прогулокъ, сходя съ моста, я поскольз­
нулся на скользкомъ отъ утренняго мороза гранитѣ и по­
вредилъ себѣ правую руку. Воль и опухоль до сихъ поръ 
мѣшаютъ мнѣ писать, что видно изъ моего дурнаго почерка. 
Нѣсколько дней я не могъ выходить. Ты, Маша, напрасно 
вспоминаешь о бальтазарахъ: обѣдъ въ Степановкѣ лучше 
всѣхъ бальтазаровъ, уже по тому одному, что онъ простъ и, 
слѣдовательно, здоровѣе и умѣреннѣе. Обѣдъ, состоящій изъ 
одного холоднаго ростбифа, есть идеалъ здороваго обѣда. У 
меня вчера обѣдали семь человѣкъ, и поваръ Англійскаго 
клуба, по обыкновенію, оказался исправнымъ, не смотря на 
то, что обѣдъ былъ по 2 рубля съ человѣка. Въ этомъ отноше­
ніи я устроился очень практично. Тургеневъ сбирается прі­
ѣхать сюда на Святой недѣлѣ, но, вѣроятно, опоздаетъ, а такъ 
какъ я думаю ѣхать въ Москву въ половинѣ апрѣля, то я 
его вѣроятно не увижу здѣсь. Онъ и въ правду кончилъ свое 
„Довольно11 и прислалъ сюда въ цензуру. Это очень коро­
тенькая вещь, не повѣсть, а лирическія изліянія. Я не чи­
талъ. но даже Анненковъ говоритъ, что очень слабо. Совсѣмъ 
расползся Иванъ Сергѣевичъ, и внутренній нервъ его завялъ 
и сдѣлался дряблымъ и хилымъ.

20 марта.

„Теперь стоятъ здѣсь солнечные дни, и уже ѣзда на саняхъ 
прекратилась, -  словомъ, весна во всемъ ходу. Каково то у 
васъ,—я думаю разливное море. Сегодня былъ у меня Не­
красовъ и просидѣлъ три часа. Дѣло въ томъ, что его воню­
чая лавочка „Современника11 дѣлается самому ему гадкою. 
Онъ слишкомъ уменъ, чтобы не чувствовать ея омерзитель­
ности. Онъ говоритъ, что принялся за работу — поэму, на-
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чало которой напечатано въ январьской книжкѣ Современ­
ника. Сегодня большой обѣдъ въ Англ, клубѣ, празднуется 
день его основанія. Въ этотъ день приглашается, обыкно­
венно, весь дипломатическій корпусъ, будетъ кн. Горчаковъ*, 
будутъ рѣчи. Вчера сказывалъ мнѣ старшина, что за одну 
уху заплатили 1,200 рублей. Съ членовъ берутъ только по 
3 рубля за обѣдъ съ виномъ, а вина все заграничной раз­
ливки, и шампанскаго вволю и вечеромъ ponche-royal. Клубу 
обойдется это угощеніе въ шесть тысячъ. Ponche-royal бу­
детъ всенародно возженъ въ залѣ. Всѣ будутъ въ мундирахъ 
и Фракахъ.

24 марта.

„Весна идетъ на всѣхъ парусахъ, дни стоятъ восхититель­
ные. Легкая свѣжесть воздуха, безоблачное небо, и въ Сте­
пановнѣ, думаю, все это еще лучше, только, къ сожалѣнію, 
нѣтъ такихъ великолѣпныхъ тротуаровъ и газоваго освѣще­
нія. Пишешь ли ты „Изъ деревни?^ Вчера я слышалъ по­
хвалы, и какія!—этимъ статьямъ отъ людей, не подозрѣваю­
щихъ, что я тебя знаю. Это было у Вера, сенатора. Пожа­
луйста подготовь къ моему пріѣзду, чтобы можно было про­
честь Да какую это статью началъ ты для „Библіотеки для чте­
нія?^. Получилъ двѣ книжки Русск. Вѣстника, но твоей статьи 
„Къ Пизонамъ“ тамъ нѣтъ. Теперь всѣ мысли мои устрем­
лены на отъѣздъ изъ Петербурга, а Дмитрій захворалъ рев­
матизмомъ въ мышцахъ спины, да такъ захворалъ, что едва 
можетъ ходить. Сережа велѣлъ лѣчить его электричествомъ, 
и уже отъ одного раза стало легче. Сегодня пошелъ онъ на 
второй электрическій сеансъ. Дай Богъ, чтобы онъ къ отъѣзду 
выздоровѣлъ. Гербель пріѣзжалъ ко мнѣ узнать о твоемъ 
адресѣ: онъ будетъ писать тебѣ насчетъ твоего позволенія 
включить твой переводъ ѵАнтоній и Клеопатра^—въ изданіе 
Шекспира, и какія будутъ твои условія. Муза все еще про­
должаетъ быть благосклонною къ божественному старцу Тют­
чеву,—его стихотвореніе во 2-й книжкѣ Русск. Вѣсти, пре­
лестно. Обнимаю васъ отъ всего сердца.

В . . Боткинъ.
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С.-Петербургъ.
11 апрѣля 1865 года.

„Ловлю послѣдній день Святой недѣли, чтобы поздравить 
васъ со Свѣтлымъ праздникомъ и пожелать всѣхъ благъ. 
Здѣсь уже Нева вскрылась, и ледъ прошелъ, и вѣроятно вслѣд­
ствіе этого постоянно дуетъ сильный сѣверо-западный вѣ­
теръ' холодный и пронзительный, а когда дуетъ этотъ вѣтеръ, 
мнѣ всегда нехорошо. Кромѣ этого весна дѣйствуетъ на меня 
разслабительно. Такъ бы хотѣлось теплыхъ дней, да куда 
ѣхать искать ихъ? Собираюсь въ Москву, но вѣдь пускаться 
въ Степановку ранѣе первыхъ чиселъ мая кажется невоз­
можно: холодно будетъ ѣхать, а мнѣ совсѣмъ неудобно брать 
съ собою шубу. Притомъ я боюсь, что двѣ недѣли въ Москвѣ 
покажутся мнѣ безконечными, даже принимая въ разсчетъ 
привѣтливость С о ф ь и  Сергѣевны. Я располагаю выѣхать от­
сюда около 20-го. Не знаю, почему противны мнѣ здѣшніе 
долгіе, свѣтлые вечера, предтечи болѣзненно свѣтлыхъ ночей. 
Ужь по этому одному провести лѣто въ Петербургѣ было бы 
для меня несчастіемъ. Отсюда смотрю я на Степановку, какъ 
на благодатный пріютъ, какъ на отдыхъ послѣ зимы. Каза­
лось бы, отъ чего отдыхать, когда я относительно всего на­
хожусь въ положеніи зрителя. Мы тоже были съ тобою зри­
телями, когда смотрѣли Влондена, но я уже послѣ не пошелъ 
смотрѣть на него. Но въ этомъ отношеніи и въ Степановкѣ 
не избѣжать своего рода волненій.

20 апрѣля.

„Вотъ уже и 20 апрѣля, а я все еще не выѣзжаю изъ Пе­
тербурга. Погода стоитъ очень холодная. Но что бы тамъ 
ни было, а непремѣнно думаю выѣхать между 25 и 28. Между 
тѣмъ слухи о Степановкѣ доходятъ до меня невеселые. Митя 
писалъ мнѣ, что ты отказалъ Ѳедору. Къ сожалѣнію, я не 
знаю никакихъ подробностей, но тѣмъ болѣе меня печалитъ 
мысль, что вѣрно ты рѣшился отказать вслѣдствіе значи­
тельной неурядицы, происшедшей прямо отъ Ѳедора. Я знаю, 
что въ нужную минуту твоя энергія и рѣшимость тебѣ не 
измѣнятъ.

„Новый законъ о печати произвелъ нѣкотораго рода сми-
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теніе между журналистикой. Многіе думаютъ оставаться подъ 
цензурой, не чувствуя себя способными стоять на своихъ 
ногахъ и принимать на себя отвѣтственность за свои по­
ступки. Замѣчательно, что журналы демагогическаго направ­
ленія лучше хотятъ оставаться подъ цензурой: доказатель­
ство, что подъ эгидою цензуры удобнѣе имъ пропускать 
свои революціонныя доктрины. Въ этомъ отношеніи Некра­
совъ съ Современникомъ находится совершенно какъ въ му­
кахъ рожденія и чувствуетъ себя на мели. Современникъ по­
терялъ этотъ годъ до 1500.—Вся буйная красота сосредото­
чилась въ Русск. Словѣ, но оно то и думаетъ остаться подъ 
цензурой, надѣясь, что такъ будетъ безопаснѣе и особенно 
надѣясь на глупость петербургскихъ цензоровъ, или на ихъ 
безмозглый прогрессизмъ. Некрасовъ даже сочинилъ слѣду­
ющее четверостишіе, можетъ быть для того, чтобы приго­
товить другихъ къ измѣненію Современника; своего же соб­
ственнаго мнѣнія онъ никогда и ни о чемъ не имѣлъ.

«Бѣги отъ подлыхъ шулеровъ,
Отъ старыхъ бабъ и франтовъ модныхъ 
II отъ начитанныхъ глупцовъ: —
Лакеевъ мыслей благородныхъ*.

„Слѣдующее письмо напишу вамъ уже изъ Москвы, гдѣ 
надѣюсь найти вѣсть отъ тебя. Жму вамъ крѣпко руки. Я 
слышалъ достовѣрно, что желѣзная дорога до Серпухова бу­
детъ открыта непремѣнно будущею весной, если только не 
нынѣшней осенью. О Тургеневѣ слухи затихли, но онъ писалъ 
Анненкову, что располагаетъ быть здѣсь въ маѣ и вѣроятно 
будетъ въ Спасскомъ, при видѣ котораго онъ всегда чув­
ствуетъ невѣроятную скуку, какъ онъ мнѣ говорилъ.—А что 
рѣчь о продажѣ имѣнія Кологривова? —неужели совсѣмъ за­
тихла? А я всетаки не покидаю этой мысли и все надѣюсь.

Прощайте. Вашъ В. Боткинъ.

Я забылъ сказать, что въ прошлый пріѣздъ, услыхавъ, что 
въ пятиверстномъ отъ насъ сосѣдствѣ сходно продается зна­
чительное имѣніе Кологривова, Василій Петровичъ намѣре­
вался его купить, и мы ѣздили его осматривать. Единственно
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доступнымъ ему критеріумомъ оказались сильныя и румя­
ныя яблоки, покрывавшія садовыя деревья. Но какъ это были 
озимыя, то Василію Петровичу приходилось закусывать и 
тотчасъ же бросать ихъ. Тѣмъ не менѣе сходная цѣна, пом­
нится, 45 р. за десятину, сильно его соблазняла, и онъ не 
ошибся бы въ разсчетѣ, такъ какъ лѣтъ черезъ 15 имѣніе 
это было перепродано, помнится, по 140 р. за десятину. 
Конечно, намѣреніе Василія Петровича, подарить намъ эту 
землю, было совершенно прозрачно; но поэтому то я и ста­
рался всѣми силами его отговаривать отъ этой покупки, такъ 
что однажды, понявъ въ свою очередь мою щепетильность, 
онъ съ^ раздраженіемъ сказалъ: „да я для себя покупаю^.

Проходя сызнова въ настоящее время давно пройденный 
мною путь жизни, я невольно останавливаюсь на мелочахъ, 
незначительныхъ для сторонняго читателя, но имѣющихъ для 
меня роковой смыслъ. Не трудно понять, что, увлекись Василій 
Петровичъ Кологривовскимъ селомъ и передай его намъ, мы 
бы, какъ и позднѣе несостоявшейся покупкой значительнаго 
имѣнія Николая Сергѣевича Тургенева,—были окончательно 
привязаны къ Степановкѣ, ибо большія имѣнія не такъ легко 
при надобности продавать, какъ хорошо устроенное малень­
кое. Судьба очевидно все время гнала насъ къ югу и не 
дозволяла совершаться событіямъ, могущимъ преградить наше 
стремленіе на югъ (Drang nach Süden).

В. II. Боткинъ писалъ:
Москвп.

12 м;ія 1865.

„Третьяго дня пріѣхалъ я сюда. Съ Катковымъ говорилъ 
о томъ, посылается ли тебѣ Русск. Вѣст. Когда я сказалъ, 
что ты не получаешь его, онъ послалъ при мнѣ же спра­
виться въ контору и ужасно разсердился. Между тѣмъ кон­
тора отвѣчала, что посылаетъ. Но я стоялъ на томъ, что 
ты не получаешь. Велѣно навести справки, почему и проч. 
Оказалось, что Каткова упрекать тутъ не въ чемъ.

„Я еще не рѣшилъ своего выѣзда изъ Москвы. Если удастся 
выѣхать 7-го, то я заѣду вечеромъ 8-го на перепутьи въ Спас­
ское къ почтеннѣйшему Николаю Николаевичу, хотя и со-
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вѣстно безъ зова пріѣхать на именины. Но весьма быть мо­
жетъ, что мнѣ не удастся выѣхать 7-го, и тогда я уже не 
заѣду въ Спасское, а проѣду прямо въ Степановку. Хотя я 
въ Москвѣ съ 28 апрѣля, но обѣдалъ дома только разъ. Обѣ­
далъ у Каткрва, а порядкомъ поговорить съ нимъ не успѣлъ. 
Во всякомъ случаѣ досвиданія или въ Спасскомъ, или въ 
Степановкѣ.

Вашъ В. Боткинъ.

По давно заведенному порядку, мы и на этотъ разъ прі­
ѣхали на своихъ лошадяхъ сперва къ Борисову, а затѣмъ 
на другой день вмѣстѣ съ послѣднимъ на именины Николая 
Николаевича. Обычный кругъ гостей былъ отчасти изумленъ 
неожиданнымъ пріѣдомъ Боткина, умѣвшаго въ добрый часъ 
быть чрезвычайно любезнымъ. Будучи на своихъ лошадяхъ, 
мы пригласили на другой день Василія Петровича обѣдать 
и ночевать въ Новоселки, такъ какъ при этомъ переѣздъ 
въ Степановку превращался изъ 75-ти верстъ въ 60—въ тотъ 
же самый день. Борисовъ съ своей стороны пригласилъ Бот­
кина, который тѣмъ не менѣе не преминулъ въ Новоселкахъ 
замѣтить, что уподобляется Чичикову, переѣзжающему отъ 
помѣщика къ помѣщику.

Въ скорости затѣмъ въ Степановкѣ было получено письмо 
Толстаго:.

16 мая 1865 г.

„Простите меня любезный другъ Аѳанасій Аѳанасьевичъ 
за то, что долго не отвѣчалъ вамъ. Не знаю, какъ это слу­
чилось. Правда, въ это время было больно одно изъ дѣтей, 
и я самъ едва удержался отъ сильной горячки и лежалъ три 
дня въ постели. Теперь у насъ все хорошо и даже очень 
весело. У насъ Таня, потомъ сестра съ своими дѣтьми, и 
наши дѣти здоровы и цѣлый день на воздухѣ. Я все пишу 
понемножку и доволенъ своей работой. Вальдшнепы все еще 
тянутъ, и я каждый вечеръ стрѣляю по нимъ, т. е. преиму­
щественно мимо. Хозяйство мое идетъ хорошо, т. е. мало 
тревожитъ меня,—все, что я отъ него требую. Вотъ все про 
меня. На вашъ вопросъ упомянуть о Ясной Полянѣ—школѣ,
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я отвѣчаю отрицательно. Хотя ваши доводы и справедливы, 
но про нее (Я. П.) журналы забыли, и мнѣ не хочется на­
поминать, не потому, чтобы я отрекался отъ выраженнаго 
тамъ, но напротивъ потому, что не перестаю думать объ 
этомъ, и ежели Богъ дастъ жизни, надѣюсь еще изъ всего 
этого составить книгу, съ тѣмъ заключеніемъ, которое вышло 
для меня изъ моего 3*хъ лѣтняго страстнаго увлеченія этимъ 
дѣломъ. Я не понялъ вполнѣ то, что вы хотите сказать въ 
статьѣ, которую вы пишете^ тѣмъ интереснѣе будетъ услы­
шать отъ васъ, когда свидимся. Наше дѣло землевладѣль­
ческое теперь подобно дѣламъ акціонера, который бы имѣлъ 
акціи, потерявшія цѣну и не имѣющія хода на биржѣ. Дѣло 
очень плохо. Я для себя рѣшаю его только такъ, чтобы оно 
не требовало отъ меня столько вниманія и участія, чтобы 
это участіе лишало меня моего спокойствія. Послѣднее время 
я своими дѣлами доволенъ, но общій ходъ дѣлъ, т. е. пред­
стоящее народное бѣдствіе голода съ каждымъ днемъ му­
чаетъ меня больше и больше. Такъ странно и даже хорошо 
и страшно. У насъ за столомъ редиска розовая, желтое масло, 
подрумяненный мягкій хлѣбъ на чистой скатерти, въ саду 
зелень, молодыя наши дамы въ кисейныхъ платьяхъ, рады, 
что жарко и тѣнь, а тамъ этотъ злой чортъ голодъ дѣлаетъ 
уже свое дѣло, покрываетъ поля лебедой, разводитъ трещины 
по высохнувшей землѣ и обдираетъ мозольныя пятки мужи­
ковъ и бабъ и трескаетъ копыта у скотины. Право страшная у 
насъ погода, хлѣба и луга. Какъ у васъ? Напишите повѣр­
нѣе и поподробнѣе. Боткинъ у васъ. Пожмите ему отъ меня 
руку. Зачѣмъ онъ ко мнѣ не заѣхалъ? Я на дняхъ ѣду въ 
Никольское еще одинъ безъ семьи и потому не надолго и къ 
вамъ не пріѣду. Но то то хорошо было бы, коли бы въ это же 
время судьба принесла васъ къ Борисову. Кланяюсь отъ себя 
и жены Марьѣ Петровнѣ. Мы въ іюнѣ намѣрены со всею 
семьей переѣхать въ Никольское*, тогда увидимся, и уже на­
вѣрное буду у васъ.

„Что за злая судьба на васъ? Изъ вашихъ разговоровъ я 
всегда видѣлъ, что одна только въ хозяйствѣ была сторона, 
которую вы сильно любили, и которая радовала васъ,—это 
коннозаводство, и на нее то и обрушилась бѣда. Приходится
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вамъ опять перепрягать свою колесницу, а „юхванство* пе­
репрячь изъ оглобель на пристяжку, а мысль и художество 
ужь давно у васъ переѣзжены въ корень. Я ужь перепрегъ 
и гораздо покойнѣе поѣхалъ.

„Довольно^ мнѣ не нравится. Личное, субъективное хорошо 
только тогда, когда оно полно жизни и страсти, а тутъ субъек­
тивность полная безжизненнаго страданія.

Л. Толстой.
Тургеневъ писалъ:

Спасское.
4 іюня 1865 г.

„Любезный Аѳан. Аѳан., я вчера прибылъ благополучно 
сюда и, разумѣется, жажду васъ видѣть, а также и Василія 
Петровича, который, говорятъ, находится теперь подъ ва­
шимъ кровомъ. Въ день именинъ Марьи Петровны я, конечно, 
у васъ. Напишите мнѣ словечко. Я, вѣроятно, завтра или 
послѣ завтра увижусь съ Иваномъ Петровичемъ. Досвиданья!

Преданный вамъ Ив. Тургеневъ.

Согласно намѣренію своему, Боткинъ въ половинѣ іюля 
уѣхалъ отъ насъ заграницу, а мы, слыша, что на 22 іюля 
многіе изъ подъ Мценска собираются къ намъ, стали пома­
леньку готовиться къ именинамъ. Такъ какъ съ нѣкоторыми 
мценскнми, напримѣръ, съ весьма любезнымъ и умѣвшимъ 
пожить уѣзднымъ предводителемъ В. А. Ш —ымъ, мы позна­
комились черезъ давнишняго его пріятеля Александра Ники­
тича Ш —а, то эти гости обыкновенно наканунѣ пріѣзжали 
къ Александру Никитичу, великому мастеру угостить, кото­
рый обыкновенно звалъ и насъ къ себѣ. Дня за четыре до 
праздника пришло извѣстіе изъ Спасскаго, что Иванъ Сер­
гѣевичъ по болѣзни быть не можетъ, но будетъ дядя съ же­
ною и свояченицей.

Позволю себѣ сказать нѣсколько словъ объ этой послѣд­
ней, о которой выше было говорено вскользь. Старше своей 
сестры Тургеневой, Анна Семеновна Бѣлокопытова прожи­
вала въ Спасскомъ въ отдѣльной маленькой комнатѣ. Это 
была небольшаго роста толстоватая пожилая дѣвушка съ
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добрѣйшимъ сердцемъ. Любовь еи не ограничивалась двумя 
племянницами Тургеневыми, но распространялась по воз­
можности на всѣхъ страждущихъ и даже беззащитныхъ жи 
вотныхъ. Отличный семьянинъ Ник. Ник. Тургеневъ самъ 
многое спускалъ галкамъ за семейную нѣжность ихъ паро­
чекъ, а потому въ Спасскомъ всегда можно было, ко вре­
мени вылета изъ гнѣздъ, найти на дорожкѣ безпомощную 
галку. Вдобавокъ къ канарейкамъ и ручнымъ голубямъ, у 
Анны Семеновны постоянно проживала ручная галка, жадно 
глядѣвшая на руки при словахъ: „галочка, галочка'^. Но изу­
мительнѣе всего было то, что на тихій зовъ Анны Семеновны: 
„ужинька, ужинька(А,—изъ подъ карниза пола дѣйствительно 
показывался ужъ и безбоязненно шелъ локать молоко съ по­
ставленнаго н а ‘полъ блюдечка. Не взирая на любезное отно­
шеніе Николая Николаевича къ своей свояченицѣ, одинъ 
костюмъ Анны Семоновны доказывалъ невозможность со сто­
роны Николая Николаевича удовлетворять какимъ-либо за­
тѣямъ своихъ дамъ. Одно время Анна Семеновна гостила у 
насъ въ Степановкѣ, и когда къ опредѣленному сроку Ник. 
Ник. прислалъ за нею коляску, Анна Семеновна изумила меня 
своею просьбой. У насъ вставляли стекла въ новыя двойныя 
рамы, и Анна Семеновна выпросила себѣ на картину вырѣ­
зокъ стекла въ полторы четверти въ квадратѣ и повезла этотъ 
отрѣзокъ за 75 верстъ на колѣняхъ. Эта просьба въ свое 
время поразила меня, и понынѣ возстаетъ въ моей памяти 
однимъ изъ доказательствъ безкорыстія Николая Николаевича.

21 іюля до поздняго вечера мы то прислушивались, то 
выглядывали на дорогу, уже сильно потемнѣвшую отъ на­
бѣжавшихъ дождевыхъ тучъ. Но когда насъ окружила не­
проглядная тьма, на мгновеніе озаряемая молніей, сопровож­
даемой ударами грома и ревущимъ дождемъ, мы совершенно 
успокоились на мысли, что въ такую погоду ночью ожидать 
гостей невозможно. Въ 12 часовъ все въ домѣ спало, начи­
ная съ насъ, за исключеніемъ кухни, откуда глухо разда­
вался стукъ ножей. Вдругъ въ . 2 часа утра у подъѣзда раз­
дался стукъ, и затѣмъ поднялась бѣготня по всему дому. 
„Что такое?а спросили мы стучавшаго въ дверь спальной 
слугу. —„Ник. Ник. съ барынями изволили пожаловать^, былъ
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отвѣть, вслѣдствіе котораго черезъ минуту сначала жена, а
«

потомъ я выбѣжали изъ спальни съ зажженными свѣчами. 
Такъ какъ Тургеневымъ заблаговременно все было приго­
товлено въ пристройкѣ Василія Петровича, то надо было 
проводить гостей черезъ весь домъ, освѣщая дорогу схвачен­
ной второпяхъ свѣчею. Надо было снабдить промокшихъ го­
стей сухимъ бѣльемъ и напоить ихъ чаемъ. Понадѣявшись 
на свою память, я оставилъ свѣчу, съ которой провожалъ 
гостей, у нихъ и бросился въ потьмахъ по всему дому до 
спальни. Въ направленіи я ошибиться не могъ и инстинктивно 
держалъ передъ собою лѣвую руку. Вдругъ я услыхалъ трескъ 
и сильнѣйшій ударъ въ руку, очутившуюся у меня на груди, 
причемъ всего меня оттолкнуло назадъ. По нестерпимой боли 
въ кисти руки понявъ, что наткнулся на одну изъ полови­
нокъ полурастворенной новой дубовой двери, я подумалъ, что 
затрещали перерѣзанныя растворомъ кости. Къ счастію, ока­
залось, что затрещала на своихъ солидныхъ петляхъ дверь. 
Можно судить о силѣ удара. Не удивительно, что пришлось 
сейчасъ же погружать руку въ воду со льдомъ, и что слѣды 
этого шрама сохранились на рукѣ до сихъ поръ.

Такъ какъ празднованіе именинъ мало отличалось отъ 
прежнихъ, мною описанныхъ, то прохожу его молчаніемъ.
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Поѣздка въ Новоселки и въ Никольское къ Толстымъ.—Борисовъ съ Не­
тей пріѣзжаетъ къ намъ.—Письма.—Мое избраніе въ гласные.—Письма.— 
Предводитель А. В. Ш—въ и мировой посредникъ Ал. Арк. Тимирязевъ.— 
Раздумье по поводу Тимской мельницы.—Письма.—Поѣздка въ Москву.— 

Тяжелое свиданіе съ Ник. Ник. Тургеневымъ.

Ьздившій не менѣе насъ въ окрестности Мценска и пре­
имущественно въ красивую камегіную усадьбу помянутаго 
уже нами предводителя В. А. III—а, Александръ Никитичъ, 
подобно намъ, проѣзжалъ половину дороги на своихъ пре­
красныхъ лошадяхъ, съ тою разницей, что оставлялъ соб­
ственныхъ лошадей у воспѣтаго Тургеневымъ вольнаго ям­
щика Ѳедота, тогда какъ мы, захвативши изъ дому мѣрку 
овса, кормили у Ѳедота три часа. Такъ какъ наши выѣзды 
были по поводу какого нибудь деревенскаго празднества, то 
Александръ Никит. не разъ догонялъ насъ у Ѳедота, и, тре­
буя лошадей для себя, видимо раздражался нашей экономіей, 
говоря: „ну что тебѣ стоитъ заплатить 3 рубля?*1

— Стоитъ, отвѣчалъ я, то же, что и тебѣ: взадъ и впередъ 
6 рублей, и тратить ихъ на каждую поѣздку я не нахожу 
для себя возможнымъ.

Пока лошади кормились, мы обыкновенно просили само­
вара и сливокъ, къ которымъ являлась захваченная нами изъ 
дому закуска на чистой салФеткѣ и карты для пасьянса. 
Когда же черезъ три часа поили лошадей и подмазывали ко­
ляску, мы съ женою уходили, по, существовавшимъ тогда 
еще по большимъ дорогамъ екатерининскимъ ракитовымъ ал­
леямъ, впередъ, а коляска нагоняла насъ уже версты за двѣ 
отъ Ѳедота.
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Вскорѣ послѣ именинъ, мы съ женою рѣшили навѣстить 
Борисова, а отъ него проѣхать въ Никольское повидаться съ 
Толстыми.

Бѣднаго Борисова, утѣшеннаго умнымъ щебетаніемъ обо­
жаемаго пмъ Пети, мы застали въ сравнительно покойномъ 
состояніи духа. Послѣ обѣда пришелъ старый Мартынычъ и 
былъ снова усаженъ Борисовымъ въ кабинетѣ на стулъ. Тутъ 
онъ въ первый разъ увидалъ жену мою и, конечно, не пре­
минулъ разсказать ей о блаженныхъ дняхъ, когда онъ самъ: 
„надобно сказать, жилъ своимъ домкомъ, на своей землѣ и, на­
добно сказать, младенца имѣлъ. И какъ умеръ благодѣтель 
Ѳедоръ Васильевичъ Каврайскій и, надобно сказать, и младе­
нецъ, и жена. И вотъ теперь, надобно сказать, пришелъ къ 
Ивану Петровичу просить помоіци“ .

— Какой это, Сергѣй Мартынычъ, помощи? спросилъ Бо­
рисовъ.—Вы получили свое мѣсячное положеніе?

— Получи-и-и-лъ! выразительно протянулъ Мартынычъ.
— Ну такъ что же?
— Братья отняли.
— Да вѣдь дать вамъ—они опять отнимутъ?
— Ня дамъ!
— Да вѣдь вы и въ тотъ разъ говорили: не дамъ.
— Да вѣдь я, Иванъ Петровичъ, прошу,—при этомъ онъ 

ущемлялъ щепотью правой руки оттопыренный кривой ми­
зинецъ лѣвой—только вотъ такой кусочекъ хлѣбца!

— Такъ, Сергѣй Мартынычъ, нельзя!
— Нельзя! утвердительно говорилъ Мартынычъ.
— Вѣдь такъ, что вамъ ни дай, все отнимутъ.
— Отнимутъ, грустно повторялъ Мартынычъ.—Да вѣдь я, 

Иванъ Петровичъ, только вотъ такой кусочекъ чернаго хлѣбца 
прошу!

— Да вѣдь его отнимутъ.
— Ня дамъ!
Съ великимъ трудомъ выбрались мы изъ ложнаго круга 

краснорѣчія Мартыныча. Когда онъ вышелъ изъ комнаты, 
Иванъ Петровичъ воскликнулъ: „ты видишь, онъ совершен­
ный свирѣпый Аханъ“.

Во дни нашей юности въ Москвѣ, въ газетахъ и отдѣль-
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ными объявленіями сообщалось публикѣ о предстоящей за 
Рогожскою заставой травлѣ собаками привязаннаго мед­
вѣдя, носившаго названіе „Аханъсс. Конечно, къ привязан­
ному Ахану шелъ болѣе эпитетъ несчастный. но для привле­
ченія Фабричной публики выставлялся заманчивый эпитетъ 
свирѣпый.

На другой день мы собрались съ женою въ Никольское къ 
Толстымъ, причемъ остававшійся дома Иванъ Петр., въ виду 
60-ти верстъ, пройденныхъ нашими лошадьми, любезно пред­
ложилъ свой тарантасъ тройкою. Пообѣдавъ пораньше, мы 
весело пустились въ сравнительно недальній путь, начи­
ная съ довольно глубокаго переѣзда въ бродъ р. Зуши. Хотя 
мы оба съ Борисовымъ много разъ бывали въ Никольскомъ 
у дорогаго графа Николая Николаевича, но это постоянно 
бывало верхомъ, и поэтому, подъѣхавъ къ глубокому лѣсному 
оврагу, пересѣкаемому весьма мало наѣзжаной дорогой, я 
нимало не усомнился въ томъ; что такая старая, сильная и 
благонадежная лошадь, какъ давно знакомая мнѣ Новосель­
ская Звѣздочка, отлично спуститъ насъ въ тарантасѣ подъ 
гору, а добрыя пристяжныя выхватятъ и на гору. Но при 
видѣ крутой дорожки, спускавшейся по кустарникамъ въ до­
лину, жена моя отказалась сидѣть въ тарантасѣ, и я поне- 
волѣ долженъ былъ сопровождать ее подъ гору пѣшкомъ. 
Каковы же были сначала мое изумленіе, а затѣмъ и ужасъ, 
когда я увидалъ, что хомутъ слѣзъ Звѣздочкѣ на шею, и 
какъ кучеръ ни старался сдерживать тройки, послѣдняя стала 
прибавлять ходу и наконецъ во весь духъ понеслась по.дъ 
гору. При этомъ на тычкахъ, мало замѣтныхъ съ горы, сна­
чала кучеръ акробатически взлетѣлъ и сѣлъ на траву, а за­
тѣмъ и кожаная подушка съ козелъ послѣдовала его примѣру. 
Надо было ожидать внизу окончательнаго калѣчества лоша­
дей и экипажа. А какое приключеніе можетъ быть язвитель­
нѣе для небогатаго хозяина? Вотъ еще два - три прыжка до 
оврага, у котораго заворачиваетъ вправо наша дорожка... 
но, о чудо! Доскакавъ до этого мѣста, тройка круто пово­
рачиваетъ направо и, написавъ нисходящую въ оврагъ одну 
ножку буквы Л, находитъ другую восходящую и выскакиваетъ 
по ней снова на нашу опушку. Тамъ, ощутивъ себя на нор­
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зомъ остановилась, а  мы, подобравъ въ кустахъ сброшенную 
подушку, безъ всякихъ поломокъ отправились въ Никольское 
объѣздомъ.

Не взирая на нѣкоторую тѣсноту помѣщенія, мы были при­
няты семействомъ графа съ давно испытанною нами любез­
ностью и радушіемъ. Съ пріѣзжими хозяевами былъ двух­
лѣтній сынокъ, требовавшій постояннаго надзора, и дѣвочка 
у груди. Кромѣ того, у нихъ гостила прелестная сестра хо­
зяйки. Къ пріятнымъ воспоминаніямъ этого посѣщенія у 
меня присоединяется и непріятное. Я вообще терпѣть не могу 
кислаго вкуса или запаха, а тутъ, какъ нарочно, Левъ Нико.і. 
задавался мыслью о цѣлебности кумыса, и въ просторныхъ 
сѣняхъ за дверью стояла большая кадка съ этимъ продук­
томъ, покрытая рядномъ, и распространяла самый ѣдкій, кис­
лый запахъ. Какъ бы недовольствуясь самобытною кислотою 
кумыса, Левъ Никол. восторженно объяснялъ простоту его 
приготовленія, при которомъ въ прокислое кобылье молоко 
слѣдуетъ только подливать свѣжаго, и неистощимый цѣлеб­
ный источникъ готовъ. При этомъ графъ бралъ въ руки тор­
чавшее изъ кадки весло и собственноручно мѣшалъ содер­
жимое, прибавляя: „попробуйте, какъ это хорошо!^ Конечно, 
распространявшійся нестерпимый запахъ говорилъ гораздо 
сильнѣе приглашенія.

Когда вечеромъ дѣтей уложили, я по намекамъ дамъ упро­
силъ графа прочесть что-либо изъ „Войны и міраа . Черезъ 
двѣ минуты мы уже были унесены въ волшебный міръ по­
эзіи, и поздно разошлись, унося въ душѣ чудные образы 
романа.

На другой день мы заранѣе просили граоиню поторопить 
съ обѣдомъ, чтобы не запоздать въ дорогу, которая насъ на­
пугала.

— Ахъ, какъ это будетъ хорошо, сказалъ графъ.—Мы всѣ 
васъ проводимъ въ большой линейкѣ. Обвеземъ васъ во­
кругъ Фатальнаго лѣса и возвратимся домой съ увѣренностью 
вашегб благополучнаго прибытія въ Новоселки.

Но вотъ обѣдъ кончился, и я попросилъ слугу приказать 
запрягать.
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— Да, да, всѣмъ запрягать! восклицалъ г.раФъ,— тройкой 
долгушу, и мы всѣ вмѣстѣ пятеро поѣдемъ впередъ, а вашъ 
тарантасъ за нами.

Прошло болѣе часу., а экипажей не подаютъ. Я выбѣжалъ 
въ сѣни и, услыхавъ отъ слуги обычное: „ с е й ч а с ъ ! н а  нѣ­
которое время успокоился. Однако черезъ полчаса я снова 
вышелъ въ сѣни съ вопросомъ: „что же лошади?^ На новое: 
„сейчасъ!^ я воскликнулъ: „помилуй, братъ, я уже два часа 
жду! Узнай пожалуйста, что тамъ такое?а

— Дьякона дома нѣтъ, горестно отвѣтилъ слуга. Я не 
безъ робости посмотрѣлъ на него.

— Изволите видѣть, ихъ сіятельства пріѣхали сюда четвер­
кой; а тутъ когда нуженъ коренной хомутъ, то берутъ его на 
время у дьякона; а сегодня, какъ на грѣхъ, дьякона дома нѣтъ.

Неразыскавшійся дьяконъ положилъ предѣлъ всѣмъ на­
шимъ веселымъ затѣямъ, и мы, простившись съ радушными 
хозяевами, еще заблаговременно отыскались въ Новосел­
кахъ, откуда на другой же день уѣхали въ Степановку.

Черезъ нѣсколько дней по прибытіи домой, мы были изум­
лены пріѣздомъ Борисова съ Петей и Ѳедоромъ Ѳедорови­
чемъ. Иванъ Петровичъ объяснилъ свой пріѣздъ, разсказавши, 
что родной дѣдъ моихъ племянницъ, малолѣтнихъ ИІ—ыхъ,— 
М—овъ скончался. Въ качествѣ опекуна малолѣтнихъ, онъ 
помѣстилъ ихъ къ другой замужней дочери своей С—ой въ 
Тульскую губернію, такъ что мы за послѣднее время совер­
шенно потеряли малолѣтнихъ изъ виду, и двѣ старшихъ скон­
чались отъ крупа. Въ настоящее время Борисовъ назначенъ 
былъ опекуномъ малолѣтней Оли Ш —ой и, приходя въ ужасъ 
отъ новой необходимости помѣщать у себя въ домѣ воспи­
тательницу, рѣшилъ въ самомъ скорѣйшемъ времени везти 
Петрушу и Олю въ Москву въ нѣмецкія евангелическія школы 
„Петра и Павлаа для мальчиковъ и дѣвочекъ.

— Касательно экзамена Пети, я совершенно покоенъ, ска­
залъ Иванъ Петровичъ: онъ и по русски, и по нѣмецки чи­
таетъ хорошо. Но по Французски совсѣмъ читать не умѣетъ. 
Поэтому я его привезъ къ тебѣ недѣльки на двѣ; и я увѣ­
ренъ, что въ теченіи этого времени ты его наладишь, какъ 
должно.
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Дѣйствительно, смышленый ребенокъ въ три-четыре урока 
совершенно усвоилъ себѣ механизмъ Французскаго чтенія 
и, ни слова не понимая, читалъ довольно бойко.

Сдавши въ Москвѣ сына въ школу, Иванъ Петровичъ от­
везъ дѣвочку къ директрисѣ пансіона Э—ъ и приблизительно 
подержалъ ей такую рѣчь: „затрудненій въ расходахъ по со­
держанію дѣвочки быть не можетъ; но держать ее у себя въ 
домѣ я не въ состояніи, и потому я прошу васъ взять ее 
окончательно на свои руки до ея совершеннолѣтія, такъ какъ 
я, даже по окончаніи ею ученія, вывозить ее не могу. Мое 
же дѣло исправно платить, что будетъ назначено вами за ея 
содержаніе.

Тургеневъ писалъ:
Баденъ-Баденъ 

10 октябри 1865.

„Любезнѣйшій Фетъ, я дѣйствительно виноватъ передъ вами, 
что не отвѣчалъ на ваше большое письмо въ Формѣ грече­
скаго діалога, к прибывшія вчера восемь страницъ изъ мель­
ницы на Тиму, какъ восемь стрѣлъ, вонзились въ мою лѣни­
вую и зачерствѣлую совѣсть, и я воспрянулъ, схватилъ перо 
(что со мною теперь случается до крайности рѣдко)—и, какъ 
видите, строчу вамъ это посланіе, хотя собственно не знаю, 
куда его адресовать: въ Москву или въ Орелъ... вѣрнѣе всего 
будетъ къ Борисову. Изъ письма вашего вижу, что вы оза­
бочены двояко: вещественно — въ видѣ предупрежденія плу­
товства со стороны вашихъ арендаторовъ,— и духовно — въ 
видѣ желанія разрѣшенія всѣхъ жизненныхъ вопросовъ—ф и - 

лосовскихъ и другихъ (ибо вы большой ф и л о с о ф ъ  sans le 
savoir) — pà3 0 M^ Первымъ заботамъ вашимъ я помочь не 
могу, ибо самъ очень плохъ по этой части; да и втбрымъ за­
ботамъ тоже. Одно развѣ: повторить вамъ мою старую пѣсню: 
„Поэтъ, будь свободенъ! Зачѣмъ ты относишься подозри­
тельно и чуть не презрительно къ одной изъ неотъемлемыхъ 
способностей человѣческаго мозга, называя ее ковыряніемъ, 
разсудительностью, отрицаніемъ,—критикѣ? Я бы понималъ 
тебя, еслибы ты былъ ортодоксъ, или Фанатикъ, или славяно­
фильствующій народолюбецъ, — но ты поэтъ, ты вольная
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птица. — и твоему гармоническому носу неприлично сви­
стать въ эту старую, Жанъ - Жакъ - Руссовскую, лженату­
ральную и всякими пошлыми слкшями загаженную дудку. 
Ты чувствуешь потребность лирическихъ изліяній и дѣтской 
радостной вѣры — качай! Ты желаешь подъ каждое чувство 
подкопаться, все обнюхать, разорить, расколотить, какъ 
орѣхъ,— валяй! Главное, будь правдивъ съ самимъ собою и 
не давай никакой, даже собственнымъ иждивеніемъ прозве- 
денной, системѣ осѣдлать твой благородный затылокъ! По­
вѣрь: въ постоянной боязни разсудительности гораздо больше 
именно этой разсудительности, передъ которой ты такъ тре­
пещешь, чѣмъ всякаго другаго чувства. Пора перестать хва­
лить Шекспира за то, что онъ, молъ, дуракъ*, это такой же 
вздоръ, какъ утверждать, что россійскій крестьянинъ между 
двумя рыготинами сказалъ какъ бы во снѣ послѣднее слово 
цивилизаціи. „Das ist eitel Larifari!cc говорятъ мои друзья 
нѣмцы11.

„Вотъ вамъ, душа моя, profession de foi,—для васъ впро­
чемъ не новая, дѣлайте изъ нея, что хотите. А что вамъ нѣ­
которые звуки въ „Довольно^ пришлись по уху,—меня ра­
дуетъ. Я готовъ даже сказать вамъ по секрету, что не только 
одинъ Боткинъ, но даже сто Боткиныхъ (Господи! * какое это 
было бы зрѣлище!) не въ состояніи увѣрить меня, что „До- 
вольно“ одинъ „наборъ словъ^. Не такъ оно писалось*, ну 
да въ сторону это! А propos de bottes... kine, я получилъ 
отъ этого Франта письмо изъ Парижа, въ которомъ онъ меня 
увѣдомляетъ, что ѣдетъ въ ноябрѣ въ Петербургъ, и что у 
него происходитъ бурчаніе въ животѣ.

„Призраки^ уже переведены Меримё и даже (между нами!) 
были читаны имъ—кому бы вы думали?—императору и импе­
ратрицѣ Французовъ. Спѣшу прибавить для успокоенія лю­
дей, могущихъ мнѣ завидовать, что Revue des deux mondes 
отказалъ въ помѣщеніи тѣхъ же самыхъ „Призраковъ^,— 
какъ гили несуразной. Передайте сіи Факты М-me Энгель­
гардтъ съ моимъ усерднымъ поклономъ.

„Впрочемъ о себѣ скажу вамъ, что я здоровъ, не смотря 
на приближающуюся холеру, достраиваю свой домъ и хожу 
часто на охоту. На дняхъ я убилъ довольно оригинальное
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количество дичи: 1 дикаго козла, 1 зайца, 1 дикую кошку, 
1 Фазана, 1 вальдшнепа и 1 куропатку. Дружески кланяюсь 
Марьѣ Петровнѣ и васъ обнимаю.

Преданный вамъ Не. Тургеневъ.

Боткинъ писалъ:

С.-ГІетербургъ.
12 ноября 1865 года.

„Любезные друзья, вчера вечеромъ наконецъ возвратился 
я восвояси и спѣшу дать вамъ вѣсть о себѣ, въ надеждѣ по­
лучить и отъ васъ какъ можно скорѣе. Я не писалъ вамъ съ 
дороги, потому что, находясь въ переѣздахъ, я не зналъ, куда 
назначить вамъ адресъ. Заѣхалъ я на возвратномъ пути къ 
Тургеневу и провелъ съ нимъ три дня. Домъ его готовъ, но 
только однѣ стѣны, а внутри ничего еще и не начато, на­
чиная съ рамъ. Дай Богъ, чтобы онъ могъ быть готовъ че­
резъ годъ, тѣмъ болѣе, что мебель еще и не заказывалась. 
Тургеневъ жалуется, что домъ будетъ стоить гораздо до­
роже, нежели онъ предполагалъ. Поставщикъ деревьевъ въ 
садъ его безсовѣстно надулъ, посадивъ вмѣсто деревъ ло 
зинки и какія то вѣточки, такъ что Тургеневъ принужденъ 
былъ дать вновь заказъ въ Страсбургъ. Увы! какъ только за 
чѣмъ-нибудь не досмотришь, во всѣхъ странахъ ожидаетъ тебя 
то же самое. Отъ Тургенева я имѣлъ извѣстіе о тебѣ—и не­
пріятное, будто у тебя опять процессъ по мельницѣ. Обо 
всемъ жажду знать. Что касается до меня, то я проѣхалъ по 
Тиролю до Ломбардіи и отъ невыносимыхъ жаровъ принуж­
денъ былъ вернуться въ Швейцарію, гдѣ прожилъ до октября. 
Недѣли четыре провели въ Парижѣ и дней 12 въ Берлинѣ, 
гдѣ познакомился съ нѣкоторыми лекціями профессоровъ, по­
сѣщая ихъ ежедневно и по двѣ лекціи въ день. Но я такъ 
усталъ отъ переѣзда двухъ-суточнаго изъ Берлина, что еще 
не въ состояніи писать, а потому кончаю.

Вашъ В. Боткинъ.
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С.-Петербургъ.
7 декабря 1865 года.

„Пишу къ вамъ хотя нѣсколько словъ, не желая отклады­
вать; такъ темно, что нёльзя иначе писать, какъ при лампѣ,— 
отчего болятъ у меня глаза. Тысячу спасибо за письма ваши. 
Хорошо, что ѣдете въ Москву, но еще будетъ лучше, если 
вы пріѣдете ко мнѣ въ Петербургъ. Теперь вы знаете мое 
помѣщеніе, и если вамъ оно не противно, то пріѣзжайте опять 
на старое мѣсто. Притомъ же Митя можетъ быть поѣдетъ въ 
Петербургъ подъ наблюденіе Сережи, почему бы и вамъ не 
ѣхать ко мнѣ? Но надо замѣтить, что грудь Мити внушаетъ 
большое опасеніе Сережѣ и очень можетъ статься, что, если 
Сережа сочтетъ нужнымъ,— то отправитъ Митю въ теплый 
климатъ. Сережа намѣренъ съѣздить въ Москву на праздники, 
и это можетъ рѣшиться тамъ. Сказать не могу, какъ мнѣ 
жаль Митиньку.

„Съ какимъ живѣйшимъ интересомъ я читалъ твое письмо! 
Я съ своей стороны нахожу очень хорошимъ, что ты намѣ­
реваешься искать должности мироваго судьи, здраваго суж­
денія не занимать, — а это всего нужнѣе. Здоровье мое ни­
чего—ковыляетъ. Да уладь ты съ Катковымъ, надо извинять 
недостатки въ такихъ людяхъ. Ничего не надо ставить въ 
упоръ. Ты кротокъ, какъ голубь, но на тебя находитъ иногда 
столбнякъ, дѣлающій тебѣ подчасъ несноснымъ. Катковъ Богъ 
знаетъ какъ радъ сойтиться съ тобою, а уступить ты дол­
женъ, ибо они всетаки хозяева журнала. Люди порядка и 
здравомыслія не должны ссориться, въ виду стаи собакъ, 
окружающей ихъ. Съ Александра Никитича Ш —а ты по­
лучилъ 1000 руб., — это для меня неожиданный сюрпризъ. 
Буду ждать отъ васъ письма изъ Москвы. Досвиданія.

Весь вашъ В. Боткинъ.

Во избѣжаніе скучныхъ повтореній, не буду говорить о 
выпавшемъ снѣгѣ и неизмѣнномъ переѣздѣ въ кибиткѣ черезъ 
Новоселки и Спасское въ Москву на праздники*, оттуда че­
резъ три недѣли мы, по окончаніи праздниковъ, тѣмъ же по­
рядкомъ вернулись въ Степановку, заѣхавши къ Толстымъ 
къ Ясную Поляну.
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В. П. Боткинъ писалъ намъ въ Москву:

С.-Пстербурп.
17 января 1866 г.

„Давно не писалъ я вамъ и давно не получалъ вѣстей отъ 
васъ, такъ что не знаю, когда вы будете сбираться въ об­
ратный путь. Стихотвореніе твое въ послѣдней книжкѣ Р у с­
скаго Вѣстника очень мило и съ поэтическимъ запахомъ. 
Русск. Вѣстникъ продолжаетъ быть какимъ то тяжелымъ сбор­
никомъ, я объ этомъ говорилъ Каткову. Если такъ пойдетъ, 
то будетъ худо. Дай вѣсточку, а то скучно ничего не слы­
хать о васъ.. Современникъ совсѣмъ перерождается, и ниги- 
листическо - коммуническій духъ будетъ изъ него выкуренъ. 
Русск. Слово тоже находится при послѣднемъ издыханіи. Это 
пока добрый знакъ. ’

Вашъ В. Боткинъ.

Онъ же писалъ въ Степановну:

С.-Петербурп».
1 Февраля 1866 г.

„Ужь я нѣсколько разъ принимался тревожиться относи­
тельно твоего молчанія, какъ наконецъ вчера получилъ твое 
письмо. Слава Богу! все благополучно. Стихи къ Тютчеву, 
по моему мнѣнію, хороши, кромѣ послѣдней строфы, которая 
кажется слабою. „Зовъ единый“ эпитетъ слишкомъ неопре­
дѣленный и ничего не говорящій. Нельзя заключать стихо­
твореніе такимъ слабымъ и безцвѣтнымъ аккордомъ. Такъ 
кажется мнѣ, а можетъ быть я ошибаюсь.

„Ну-съ, дни проходятъ повторяясь и почти не различаясь 
между собою. Здоровье мое нынѣшнюю зиму значительно 
слабѣе, особенно глаза. Рѣдкій день не томитъ меня слабость 
и не заставляетъ лежать часа по два на диванѣ. Глаза такъ 
слабы, что едва осиливаю иередовую статью въ Московскихъ 
Вѣдомостяхъ, а политическія извѣстія уже оставилъ давно. 
Словомъ, годы все болѣе и болѣе даютъ себя чувствовать. 
Поэтому не брани меня за рѣдкость моихъ писемъ. ІІогода- 
гке все стоитъ теплая, гнилая, дождливая.
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„Скажу вамъ, что я еще не рѣшилъ для себя, поѣду ли въ 
Степановку? Манитъ меня тишина и спокойствіе ея, но съ 
другой стороны перспектива переѣзда заставляетъ задумы­
ваться. Этотъ переѣздъ такъ тяжело отзывается на мнѣ: 
прошлый разъ я дней десять не могъ поправиться. Однимъ 
словомъ, и хочется, и колется. Притомъ-же я чувствую, что 
я какъ-то упалъ духомъ, ничто меня не радуетъ, не зани­
маетъ, все представляется въ мрачномъ видѣ, всюду темныя 
пёрспективы, — словомъ, скучно жить. Авось вѣяніе весны 
освѣжитъ меня и выведетъ изъ этого тяжкаго душевнаго со­
стоянія. Къ удивленію моему, я не получалъ еще отъ Вазу- 
нова *) статьи твоей о „Что дѣлатьа. Не знаю, что думать 
объ этомъ замедленіи.

„Освобожденіе отъ цензуры приноситъ уже добрые плоды. 
Два предостереженія Современнику и Русск. Слову заставили 
этихъ господъ одуматься. Некрасовъ началъ похаживать ко 
мнѣ и протестуетъ противъ гадкихъ тенденцій своего жур­
нала,—я же, пользуясь моимъ знакомствомъ съ членами со­
вѣта по книгопечатанію, стараюсь поддержать ихъ въ ихъ 
энергіи. Не знаю, какъ въ провинціяхъ, но здѣсь нигилизмъ 
положительно ослабѣваетъ, старается замаскироваться. Обра­
щаю твое вниманіе на статьи объ Огрызко, перепечатан­
ныя въ Москоквс. Вѣдом.: онѣ заставляютъ призадуматься. 
Вотъ противъ какихъ тайныхъ враговъ должна бороться 
Россія!

„Мнѣ досадно, почему ты не отправилъ свою рукопись 
самъ, а предоставилъ сдѣлать это Каткову? Вотъ теперь и 
дожидайся, да еще и неизвѣстно, пришлется ли она.

„Отъ Тургенева было недавно письмо Анненкову: онъ здо­
ровъ, ходитъ на охоту и жалуется на медленность постройки 
своего дома и попрежнему на дядю.

„Со вчерашняго дня здѣсь начались морозы: вчера было 
12®, а сегодня :16° при ничтожномъ снѣгѣ. У меня такая 
пустота въ головѣ, что и хочется писать, да не пишется.

Вашъ В. Боткинъ.

’) Базуновъ — книгоиридавець.
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С.-Петербургъ.
10 Февраля 1866 г.

„Я теперь испытываю на себѣ, какъ въ извѣстные періоды 
жизни поэтическое чувство оставляетъ человѣка или по край­
ней мѣрѣ отдаляется отъ него. Тѣмъ болѣе въ извѣстныя 
эпохи переживается обществомъ. Для поэтическаго чувства 
необходимы тишина и сосредоточеніе. Но какъ найти душев­
ную тишину и сосредоточеніе въ такое время, какое пере­
живаемъ мы? Увы! безсмертная эпоха русской поэзіи прошла 
и Богъ знаетъ, вернется ли когда нибудь. Даже и тѣ, кото­
рые могутъ повторять:

«Блаженъ, кто знаетъ сладострастье 
Высокихъ мыслей и стиховъ!»

—„стали едва замѣтной кучкой, а скоро и эта кучка исчез­
нетъ. Поэтическая струя исчезла и изъ европейскихъ лите­
ратуръ, замутила ее проклятая политика; признаюсь откро­
венно, всѣ эти вопросы политико-экономическіе, Финансовые, 
политическіе—внутренно нисколько меня не интересуютъ. А 
здѣсь всѣ только ими и заняты. А я между тѣмъ понимаю 
ясно, что они составляютъ настоятельную необходимость, — 
да я чужой въ нихъ. Люди, вполнѣ умные въ одной сферѣ, 
несутъ такую дичь, когда касаются другой и особенно эсте­
тической, что не знаешь, что сказать. Теперь все и обо всемъ 
заболтало на разные лады. .

„Наконецъ получилъ твою статью отъ Каткова и вчера 
отдалъ ее Дудышкину (редактору „Библіотеки для чтенія^)} 
какой будетъ отвѣтъ отъ него —сообщу.

„Я слышалъ, что до Серпухова желѣзная дорога будетъ 
открыта не ближе конца лѣта или осенью.

Вашъ В . Боткинъ.

С.-Петербургъ.
26 Февраля 1866 г.

„Письмо твое изо Мценска я получилъ и съ удовольствіемъ 
узналъ изъ него, что тебя выбрали въ секретари Земскаго 
Собранія, и притомъ съ такимъ, кажется, хорошимъ помощ*
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никомъ, какъ Кутлеръ. Какъ ты хочешь, а въ вашихъ вы­
борахъ есть большой смыслъ,—вѣдь ты именно отлично мо­
жешь справить должность секретаря, и для тебя бумажное 
дѣло не новость. Я и руками, и ногами аплодирую твоему 
избранію, ты покажешь, что поэтъ можетъ быть и дѣловымъ 
человѣкомъ. Что же касается до того, что ты долженъ бу­
дешь часто отлучаться, то, мнѣ кажется, засѣданія Уѣзднаго 
Собранія не будутъ постоянныя, а только кратковременныя. 
Теперь любопытно мнѣ знать, кого выберутъ въ предсѣдатели.

„Что касается до меня, то тяжелая волна жизни, которая 
меня охватила, начинаетъ стихать. Везъ причины пришла и 
безъ причины уходитъ. Атонія есть болѣзнь старчества, а на 
плечахъ моихъ не одно старчество, но и разстройство орга­
низма, болѣзненность нервъ. Жизнь моя проходитъ такъ одно­
образно, что о себѣ нечего и говорить. Слабость нервъ не 
покидаетъ меня, но странно, что музыкальныя впечатлѣнія 
необыкновенно сильны. Можетъ быть, это надо приписать со­
вершенному отсутствію поэтическихъ впечатлѣній, а потреб­
ность этихъ впечатлѣній ищетъ удовлетворенія. Вѣдь и му­
зыкальныя впечатлѣнія принадлежатъ къ одному роду съ 
поэтическими, съ тою разницей, что музыкальныя гораздо 
сильнѣе, глубже, хотя и неопредѣлимѣе. Да, именно, оттого 
и сильнѣе. Особенно испыталъ я это въ прошлую субботу отъ 
трехъ квартетовъ Бетховена. Это было не просто удоволь­
ствіе, это было какое то сладострастное ощущеніе и, какъ 
сладострастіе, оно дѣйствуетъ изнурительно. Дѣло въ томъ, 
что все, что играется на публичныхъ вечерахъ и концер­
тахъ—меня не удовлетворяетъ,—вотъ я и рѣшился устроить 
два квартетныхъ вечера у Сережи, съ тѣмъ, чтобы онъ ни­
кого не приглашалъ. И дѣйствительно, слушателями были 
только ихъ двое, я да Балакиревъ и Бородинъ — отличные 
музыканты. Для послѣдняго квартета menu сдѣлалъ я. А мнѣ 
изъ моихъ знакомыхъ даже некого было бы и пригласить. 
Балакиревъ—музыкантъ ex-professo, а Бородинъ—профессоръ 
химіи и вмѣстѣ отличный музикусъ. Можете представить себѣ, 
какъ интересенъ переходъ изъ этого міра неопредѣленныхъ, 
но могучихъ ощущеній въ среду общественныхъ и экономи­
ческихъ матерій, около которыхъ вращается здѣшняя жизньі
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Я знаю, что все это необходимо нужно, какъ насущный хлѣбъ, 
но не этотъ хлѣбъ питаетъ мою душу. ГраФъ В—ій, напри­
мѣръ, занятъ теперь устройствомъ общества поземельнаго 
кредита, и вчера въ этомъ почтенномъ собраніи я сидѣлъ у 
него, безсмысленно хлопая глазами, и радъ былъ возможности 
уйти къ дамамъ. И вся моя жизнь есть доказательство неспо­
собности къ дѣламъ. .

3 марта.

„Мнѣ пришла въ голову слѣдующая мысль: при нѣкото­
ромъ развитіи для человѣка одного непосредственнаго про­
цесса жизни,—у него безпрестанно гвоздемъ сидитъ вопросъ: 
для чего жить? Вотъ это то и есть грѣхопаденіе человѣка, 
которымъ онъ отдѣлился отъ безсознательной природы. И 
чѣмъ болѣе человѣкъ утратилъ эту безсознательность, тѣмъ 
болѣе преслѣдуетъ его это: „для чего?*— и поэтому мы непре­
рывно создаемъ себѣ разныя цѣли и предпріятія. Но какъ 
скоро прекращается эта непрерывность,—наступаетъ то, что 
называется пустотою головы, или то, что назвалъ ты ато­
ніей, что одно и то же. Чѣмъ старѣе человѣкъ, тѣмъ чаще 
должна посѣщать его эта атонія, потому что ему труднѣе 
уже надувать себя призраками. Вотъ къ какому заключенію 
я пришелъ, разбирая свою „атонію?. Не имѣть желаній—вотъ 
гдѣ корень.

„Я все еще не рѣшилъ, какъ и гдѣ проведу я наступаю­
щее лѣто. И не мудрено, что, при такой нерѣшительности и 
соскучась ею,—я отправлюсь въ Степановку. Съ другой сто­
роны, знакомые зазываютъ жить въ Петергофѣ. Несчастный 
я человѣкъ съ этой нерѣшительностью! А между тѣмъ въ воз­
духѣ уже чувствуется поворотъ къ веснѣ. Очень меня инте­
ресуетъ проѣхать по Волгѣ до Крыма, потомъ по Кавказу 
и воротиться черезъ Вѣну. Но безъ товарища предпринять, 
такой путь скучно и жутко. Пока прощайте.

Вашъ В . Боткинъ.

Я забылъ сказать что 200 десятинъ земли въ Степановкѣ 
представляли какъ разъ поземельный цензъ для гласнаго, и 
вліятельные люди въ уѣздѣ, начиная съ предводителя дво-
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рянства Вл. Ал. Ш —а, стали просить меня баллотироваться 
въ гласные, чему я и не противился, хотя даже не понималъ 
значенія и обязанностей такого избраннаго лица. Избранъ 
я былъ значительнымъ большинствомъ, и такъ какъ на слѣ­
дующій годъ предстояло избраніе мировыхъ судей, то тѣ же 
лица склонили меня искать и этой должности. Поэтому, для 
того чтобы имѣть соотвѣтствующій ей цензъ, я долженъ былъ 
хлопотать въ Ливнахъ о свидѣтельствѣ, что я владѣю мель­
ницей, представляющей 30,000 руб.

В. П. Боткинъ:
С.-Петербургъ.
10 марта 1866.

Въ тотъ день, какъ я послалъ мое послѣднее письмо къ 
вамъ,—вечеромъ пришло письмо отъ васъ, и письмо покой­
ное, веселое и радушное, такое, что мнѣ отрадно было чи­
тать его, не смотря на скверныя, блѣдныя чернила, которыми, 
Маша, писала ты, и потому не могу не попросить тебя бро­
сить эти чернила, какъ совершенно негодныя. Особенно прі­
ятно то, что это ясное состояніе духа доставлено вамъ Сте­
пановной, едва ли не впервые съ тѣхъ поръ, какъ вы тамъ 
живете. Я и. самъ эти дни какъ будто чувствую себя получше, 
меньше томящей слабости, меньше потребности лежать.

„Два предостереженія, данныя Современнику, образумили 
Некрасова, а пріостановленіе Русск. Слова на 5 мѣсяцевъ 
образумило наконецъ и его подвальныхъ сотрудниковъ. Что 
касается до него, то у него это было дѣломъ разсчета, спеку­
ляціи, скандала; на скандалъ падка публика; а какъ скоро 
опасно стало производить скандалы, онъ и унялся. Это только 
гадко; но подвальные писатели Современника и Русск. Слова 
гораздо опаснѣе.

„Со вчерашняго дня появился новый журналъ: „Вѣстникъ 
Европы11; — издается Стасюлевичемъ и Костомаровымъ; че­
тыре книжки въ годъ. Онъ преимущественно посвящается 
историческимъ статьямъ. Костомаровъ талантливый, но ум­
ственно шаткій человѣкъ и украйноФилъ. Можно полагать, 
что журналъ этотъ будетъ центромъ разныхъ разлагающихъ 
доктринъ подъ маскою либерализма. Увы! Мы дошли до та-
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кого времени, когда рѣшительно некуда дѣться отъ политики; 
подъ тѣмъ или другимъ видомъ она преслѣдуетъ всюду, для 
объективнаго взгляда не осталось ни одного мѣста. Обще­
ство распалось на партіи и кружки; всякое сужденіе невольно 
принимаетъ ту или другую окраску; сами партіи подраздѣ­
ляются на множество оттѣнковъ. А при общемъ недостаткѣ 
культуры твердыхъ началъ, выработанныхъ предшествую­
щимъ развитіемъ, словомъ, все представляетъ какое то хао­
тическое броженіе.—Не смотря на то, что я представляю изъ 
себя олицетвореніе басни „Муха и Дорожные,а — тѣмъ не 
менѣе кипячусь и волнуюсь и рѣшительно ничего не въ со­
стояніи дѣлать, и чувствую величайшую потребность въ ду­
шевномъ спокойствіи. А какъ и гдѣ найти его?

„Дудышкинъ возвратилъ мнѣ статью твою о романѣ „Что 
дѣлатьа. Онъ не можетъ напечатать ея. Вопервыхъ, потому, 
что очень много тамъ выписокъ изъ романа, которыя потому 
излишни, что’ смыслъ романа и безъ того для всѣхъ обна­
ружился. А потомъ для всѣхъ ясно, къ чему повело учрежде­
ніе такъ называемыхъ „общихъ комнатъ*, женскихъ мастер­
скихъ и „новыхъ^ людей, дѣйствовавшихъ заодно съ поля­
ками. Словомъ, тенденція романа есть тенденція „Панургова 
стада11, а самъ Чернышевскій былъ однимъ изъ пастуховъ 
его. Статья, въ той Формѣ, какъ она написана, могла бы 
быть помѣщена тотчасъ по выходѣ романа, но не теперь. 
Теперь все это износилось, опошлилось не для однихъ здра­
вомыслящихъ.

„Здѣсь въ свининѣ продолжаютъ все болѣе и болѣе нахо­
дить трихины. На дняхъ профессоръ химіи Зининъ купилъ 
кусокъ свинины на рынкѣ, и въ ней оказались трихины. 
Прежде полагали, что трихины водятся только въ свининѣ, 
привозимой изъ Германіи. Дѣло въ томъ, что свинину теперь 
велѣно продавать такую, которая освидѣтельствована микро­
скопомъ. Трихины находятся даже и въ вареной свининѣ. 
Перестаньте ѣсть сами и не давайте ее рабочимъ.

К аш ъ В . Боткинъ.
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Тургеневъ писалъ изъ І>;іденъ-Бадена:
25 марта 1866.

„Въ день, когда, по народной поговоркѣ,и воронъ гнѣзда 
не вьетъ, пишу къ вамъ, любезнѣйшій Аѳ. Аѳ.! Письмо я 
ваше получилъ дней десять тому назадъ, изъ чего вы мо­
жете заключить, что лѣность моя не умалилась; не умалилась 
однако и привязанность моя къ вамъ. Съ истиннымъ удо­
вольствіемъ усмотрѣлъ я, что вы довольны своимъ здоровьемъ, 
устройствомъ своихъ дѣлъ; не менѣе порадовался я (за нашъ 
уѣздъ) облаченію вашему въ санъ гласнаго; а что до непри­
бытія Василія Петровича въ Степановку,—я полагаю, струить 
слезы вы не будете. Дай вамъ Богъ всего хорошаго въ ва­
шемъ степномъ гнѣздышкѣ! А мы будемъ здѣсь почитывать 
въ Русск. Вѣстникѣ ваши письма „Изъ деревни^, которыя 
собственно я ожидаю съ великимъ нетерпѣніемъ.

„Стихотвореніе, написанное вами къ Тютчеву, прекрасно;— 
отъ него вѣетъ старымъ или, лучше сказать, молодымъ Фе­
томъ.

„Кажется, я въ нынѣшнемъ году въ Россію не пріѣду и 
потому не увижу васъ;—развѣ вы соберетесь и къ намъ по­
жалуете. Мы съ Віардо принаняли еще охоту къ той, кото­
рую до сихъ поръ имѣли, и теперь можемъ угостить прія­
теля. Однихъ зайцевъ мы уколотимъ до 300-тъ.

„Въ нынѣшнемъ году я получаю журналы и вновь слѣжу 
за россійской литературой: отраднаго мало. Самое пріятное 
явленіе — возобновленіе „Вѣстника Европы^ — Костомарова. 
Первая часть „Преступленія и Наказаніяа Достоевскаго за ­
мѣчательна; вторая часть опять отдаетъ прѣлымъ самоко­
выряніемъ. Вторая часть 1805 года тоже слаба: какъ это 
все мелко и хитро и неужели не надоѣли Толстому эти вѣч­
ныя разсужденія о томъ,—трусъ, молъ, я или нѣтъ?—Вся эта 
патологія сраженія? Гдѣ тутъ черты эпохи?-гдѣ краски исто­
рическія? Фигура Денисова бойко начерчена; но она была 
бы хороша какъ узоръ на Фонѣ,—а Фона то и нѣтъ.

„Однако basta! Что это я вдаюсь сегодня въ критиканство? 
Кончаю тѣмъ, что обнимаю васъ дружески и кланяюсь ва­
шей женѣ.

Ыв. Тургеневъ.
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